BROMLEY 150

LEGAL NOTICE

Allintellectual property in the product and packaging
(including the trade marks, copyright, designs,

and patents) are owned by Marshall Group AB or
Marshall Amplification PLC and may not be used
without permission. © All rights reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. The Auracast™ word
‘mark and logos are trademarks owned by the Bluetooth SIG.
Any use of such marks by Marshall Group AB is under license.

Use of the Made for Apple badge means that an accessory
has been designed to connect specifically to the Apple
product identified in the badge, and has been certified by the
developer to meet Apple performance standards. Apple is not
responsible for the operation of this device or its compliance
with safety and regulatory standards. Apple and iPhone are
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries. The trademark “iPhone” is used in Japan with a
license from Aiphone K.K.

App Store is a service mark of Apple Inc., registered in the.
U.S. and other countries.

Al other trademarks are the property of their respective
owners and may not be used without permission.

Marshall Group AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm,
Sweden
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ATTENTION: RISQUE DE GHOC ELECTRIQUE-NE PAS OUVRIR

CAUTION / AVIS

This lightning flash with arrowhead symbol within an
equilateral triangle is intended to alert the user to the
presence of non-insulated “dangerous voltage” within the
product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock.

Le symbole représentant un éclair avec une fléche dans un
triangle équilatéral a pour but d'avertir Mutilisateur de la
présence de « tension dangereuse » non-isolée a lintérieur
du produt qui peut étre suffisamment importante pour
constituer un risque d'électrocution.

Warning: To reduce the risk of electric shock, do not remove
cover (or back) as there are no user-serviceable parts inside.
Refer servicing to qualified personnel.

Avertissement : Afin de réduire le risque d’électrocution, ne
pas retirer la protection (ou le panneau arriére), car aucune
piéce intérieure ne peut étre réparée par lutilisateur. Confier
toute réparation & un professionnel qualifié.

The exclamation point within an equilateral triangle is
intended to alert the user to the presence of important
operating and maintenance instructions in the literature
accompanying the appliance.

Le point d’exclamation contenu dans un triangle équilatéral,
avertit P'utilisateur que la documentation fournie avec
I'appareil contient des instructions d'utilisation et d'entretien
importantes.

FCC STATEMENT

WARNING: Any changes or modifications to this device not
expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause harmiul interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference

that may cause undesired operation. This equipment
complies with the FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This device must not be
co-located or operated in conjunction with any other antenna
or transmitter.

This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15

of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause
harmfulinterference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. I this equipment does cause harmiul
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.
©  Increase the separation between the equipment
and receiver.
. Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
«  Consultthe dealer or an experienced radio/ TV

technician for help.
U.S. responsible party, contact information:
Marshall US Inc.

260 W 39th Street, Ste 1100, New York, NY 10018, USA
Telephone number: 646-214-1003

IC STATEMENT

This device complies with Industry Canada licence-exempt
RSS standard(s). Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of

the device.

Cetappareil est conforme & la norme RSS sans licence
d'Industrie Canada. Son fonctionnement est soumis aux
deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
provoquer d'interférence et (2) cet appareil doit supporter les
: (2) cel os do

mpris les
provoquer un fonctionnement inattendu.

Exposure of humans to RF fields (RSS-102) The radiated
energy from the antennas connected to the wireless adapters
conforms to the IC limit of the RF exposure requirement
regarding IC RSS-102, Issue 6 clause 6.6. SAR tests are
conducted using recommended operating positions accepted
by the RSS with the device transmitting at its highest
certified power level n all tested frequency band without
distance attaching away from the body.

Conformité des appareils de radiocommunication aux
limites dexposition humaine aux radiofréquences (CNR-102)
Lénergie émise par les antennes reliées aux cartes sans fil
respecte la limite d'exposition aux radiofréquences telle que
définie par Industrie Canada dans la clause 6.6 du document
CNR-102, version 6 Tests DAS sont effectués en utilisant les
positions recommandées par la CNR avec le téléphone émet
4 la puissance certifiée maximale dans toutes les bandes de
fréquences testées sans distance attacher loin du corps.

This Class B digital device complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme
ICES-003 au Canada

CAN ICES (B)/NVB(B)

IFETEL

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos
condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no
cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo
debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda
causar su operacion no deseada.

ANATEL

Este produto estd homologado pela ANATEL, de acordo

com os procedimentos regulamentados pela Resolugéo n°.
242/2000 e atende aos requisitos técnicos aplicados. Este
equipamento no tem direito & protego contra interferéncia
prejudicial e ndo pode causar interferéncia em sistemas
devidamente autorizados. Para maiores informacdes,
consulte o site da ANATEL — www.anatel.gov.br
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IMPmm\m SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with a dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Installin

accordance with the manufacturer's instructions.

8. Donotinstall near any heat sources such as radiators,
heat registers, stoves, or other apparatus (including
amplifiers) that produce heat.

9. Protect the power cord from being walked on or pinched
particularly at plugs, convenience receptacles, and the
point where they exit from the apparatus.

10. Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer

11 Use only with the cart, stand, tripod, bracket,

or table specified by the manufacturer, or sold
with the apparatus. When a cart or rack is used,
use caution when moving the cart/apparatus
combination to avoid injury from tip-over.

12. Unplug this apparatus during lightning storms or when
unused for long periods of ime.

13, Referall servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the apparatus has been
exposed to rain o moisture, does not operate normall,
or has been dropped.

Long-term exposure to loud audio may
cause hearing loss. To prevent possible
hearing damage, do not listen at high

volume levels for long periods.

No o seN

Electrical products, cables, batteries,
packaging, and the manual, should not be
mixed with general household waste. For
proper recycling, please take these products
toa designated collection point where they
will be accepted free of charge or return
them to your local retailer. Correct product
disposal saves resources and prevents
negative effects on human health and the
environment.

To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, dispose of defective
i llection points, or

return them to your specialist dealer.

WARNINGS
This is not a toy. Keep this product and its accessories
away from young children

«  Followthe electrical and safety information on the
product before installing or operating it

« Donotheat above 113°F (45°C).

« Donotexpose the battery to excessive heat such as
direct sunlight, naked flame o similar.
© Make sure this product, including cables and power

source are completely dry before charging the
internal battery.

. Do not short-circuit the internal battery or its cells.

. In the event of cell leakage, do not allow the liquid to
come in contact with the skin or the eyes.

. To reduce the risk of fire or electric shock, do not

expose this apparatus to rain or moisture. Do not expose
to dripping or splashing. Objects filed with liquids, such
as vases, shall not be placed on apparaus.

« Donot cover the product, as this may cause
overheating.

« Placing your ears too close to the speaker could damage
your hearing

« Donotinstallthe product in an area that impedes

access to the power source.

« Themains plugis used as disconnect device, the
disconnect device shall remain readily accessible.

+ Donotmodiy, disassemble, open, drop, crush,
puncture, or shred the speaker.

«  Riskof fire or explosion if the battery is replaced
by an incorrect type. Replace only with the same or

equivalent type.
o Visitwww.marshall.com for user-replaceable

spare parts.
« Useonly the inbuilt handles when moving and lfting

Marshall, Bromley 150.

 Usingthis product with other carts, stands, or carries
may resultin injury caused by instabilty.

+  Afalling speaker may cause serious personal injury or
death. Many injuries, particularly to children, can be
avoided by taking simple precautions such as:

« Onlyusing cabinets or stands recommended by
the manufacturer.

«  Onlyusing furniture that can safely support
the speaker.

« Ensuring the speaker s not overhanging the
edge of the supporting furniture.

« Notplacing the speaker on tallfurniture without
sufficient anchoring.
« Notplacing the speaker on atable cloth.
«  Educating children about the dangers of
climbing on furniture.
This equipment s a Class Il o double-
insulated electrical appliance. It has
been designed in such away that it

does not require a safety connection to
electrical earth.

INSTALLATION & CONNECTION
Connect the product only to the correct mains voltage
as shown on the equipment.

« Useonly power cables of the type specified in the
operating instructions or as marked on the product

+  Donotinstall this equipment in a confined or enclosed
space. Maintain well-ventiated conditions during
operation. The ventilation should not be impeded by

i tems such paper,

table-cloths, curtains etc.
. Install this speaker on a stable and level surface.
. No naked flame sources, such as lighted candles,
should be placed on or near the apparatus.

DISCLAIMER

The information contained herein is correct at the time of
publication, with reservation for editorial errors. This product
is software dependent and its functions and compatibility can
change when updating the software.

Stated play time s calculated using a random selection of
music, played at medium volume.

DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Marshall Group AB, declares that this product and the
included battery complies with 2014/53/EU and 2023/1542/
EU Battery regulation.

Maximum RF transmit power: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<20 dBm.

The full text of the EU declaration of conformity is available at
the following website: www.marshall.com/doc

Designed in Stockholm e Produced in China
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BBJITAPCKM E3UK

BAXHMW YKA3AHUA 3A BE30NACHOCT

1IpOYETeTe Tean HHCTpYKUMA

3anaseTe Tean MHCTpYKLAW.

CnassaiiTe BCMYKM NPEAYNDEXAEHUS.

CneaBaiiTe BOAYKM UHCTPYKLMA

He u3nonssaiite To3M anapat 61130 A0 BOAA.

Jla Ce N0YNCTBA CaMo ChC CyXa KbpNa.

Jla He Ce 6MOKWMpaT BeHTURALMOHHNTE 0TBOPH. Jla

e MHCTANUpa B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKUMUTE Ha

NPOUIBOANTENS.

8. [laHe ce MHCTaNMpa 61130 10 USTOHALM Ha
TONNWHA KaTO PaAuaTopy, ypeAM 3a OT4NTaHE
Ha TONAMHA, NedKU WM APYra anapatypa
(BKNIOYUTENHO YCUNBATEAM), KOMTO FeHepupar
Tonnuka.

9. 3awwTeTe 3aXpaHsauWs Kaen OT NpEMHHABaHE
BBPXY HEro WM NPULINIBaKE, 0C0GeH0 Npu
wencenuTe, GyKCUTE ¥ TOUKMTE, KbAETO M3nmu3aT
ot anaparypara.

10.  Wanon3saiiTe camo NpUCTaBKH/aKCECOADH,
10COYeHH OT NPOU3BOAUTENS.

1. Jla ce U3non3sa camo ¢ KoNUKa, CTOiKa,

CTaTyB, cK06a Unu Maca, NocoyeHn

T NPOM3BOANTENA U NPOAABAHY G
anaparypara. Korato ce 13n10n38a Konuka
UnU padT, BHUMABANTE NPH NPEMECTBAHETO
UM 33€4H0, 33 f1a UIBErHETE HapaHsBaHe B
peaynTaT T NpeoGpbLLaHE.

Nooawn



W3knioueTe anaparypata no Bpeme Ha
TPLMOTEBHYHM GYPU WNW KOTATO He ce uanonasa
NPOABAXYTENHO BpEME.

1p¥ HEOGXOAUMOCT OT CEPBH3HO 06CYKBaHE
ce 06pbILaATE KbM Ksanuwuumpan cepsu3eH

ONACHOCT OT NOXP WA EKCTN03MA, aKO GaTephaTa
GbAe CMeHeHa ¢ Henpasunen Tun. Ja ce cMenn
Camo CbC ChUIWA WM PABHOCTOEH BIAL

NoceteTe www.marshall.com 3a pe3epeHu yacTy,
KOWUTO MOraT ia Ce CMEHAT 0T noTpe6uTens.

nepcoan. Cepausso
KOraTo anaparypara e noBpeAeHa N0 Hikakbs
HauyIH, HanpuMep, 3aXpaHBaLIAT i kaGen e
nOBPE/eH, Pa3NATa e TEYHOCT BLPXY Hes. MaaHanw
CaNpeMETH BLDXY Hest WA & Gina uanoXeHa

Ha MbXA wnu Bara. He pacoTi HOpManHo unu e
6nna uanycHara.

MPOALAXUTENHOTO U3AAraHE Ha CUIHM
3BYUM MOXeE fia A0Be/e A0 3ary6a
Ha cnyxa. 3a aa ce npeaoTBpaTH

YBPEXAaHe Ha Cyxa, He chywaiiTe
NPOALAXATENHO BPEME NPH BUCOKH HUBA
Ha cunara Ha 3eyKa.

ENekTpuyeckuTe NpoAyKTH, Kabenu,
6aTepyK, 0NaKOBKY 1t PHKOBOACTBA HE
TpAGBa Aa Ce CMECBAT C 06LuTe GUTOBY
oTnaabUm. Mosi, C Uen NoAXoAALO
DEUMKNUPaHE, NPEAaiiTe Te3n NPOAYKTH
B CLOUPATENEH NYHKT, KbETo Te

e GbAaT NPUETH 683NNaTHO WM it
BBPHETE Ha BAWWA MECTeH Tbprosel
Ha Ape6HO. MPaBMNHOTO yHUWOXaBaHE
Ha 0TNabLUMTE NECTH PecypeH u
NpeAOTBpaTSBA OTPUUATENHATE
e(eKTH BbPXY YOBELIKOTO 3Apase H
OKofHaTa Cpefa.

3,02 NPEAOTBPATUTE BHIMOXHH LETH BBPXY OKOMHATA
CPeAa UNK YOBELIKOTO 3ApaBe 0T HEKOHTPONMPaHO
U3KBLPASIHE Ha OTNAAbLN, HIXEBPAETE AShEKTHATA
aKyMy7aTOpHa GaTepHs B CneuMani NyHKToBe 3a
CMpaKE W A BDHETE Ha CeUHanu3upaH Aunbp.

ﬂPEAYHPE)KAEHMfI
ToBa He € urpaKa.

. CnepgaiiTe MHHOPMALNATA 32 ENEKTPUYECTBO
1 6630NaCHOGT BLPXY NPOAYKTA, NPEAM A2 F0
WHCTaNMpaTe N U3NoN3BaTE.

. He sarpssaitTe Hap 113°F (45°C).

. He wanaraiite 6atepuaTa Ha npekomepHa TONMHa,
KaTo HanpUMep NPSKa CbHYEBa CBETANHA, OTKDUT
NAaMBK W APYTH NOA0GHN.

©  Mpeav aa 3apeawTe BbTpewHaTa 6aTepws, ce
yBEpETe, Ye T03M NPOAYKT, BKAIOUHTENHO KabenuTe

U M3TOUHUKBT HA 33XPAHBAHE Ca HABAHO CYXH.
He cBbP3BaiiTE HaKbCO BLTDEIHATA GATEpus M
HEMHUTE KNeTKM.

B cnyyail Ha M3TUYaHE Ha KNETKM, He N03BONABaiTe
Te4HOCTTa 12 BIE3E B KOHTAKT C KOXATa Wk 04MTe.
CnassaiiTe MHOPMALMATA 32 6E30NACHOCT NP
60paBeHe ¢ eNeKTPUECTBO OTAONY Ha NPOAYKTA,
NIPE/IM /12 10 HCTANUPATE UN f1a PABOTHTE C Hero.
3a 12 Ce HaMaAV pUCKa OT NOXap M
eNEKTPUYECKH YAGD, HE MaNaraiiTe Tasn anapaTypa
Ha AbXKA unu Bnara. He fonyckaiTe a Gbae
Hakanaxa uim usnpbekata. Bupxy anapatypara

He TpAGBa 4a Ce NOCTABAT NPEAMETH, THAHN C
TENHOCTH, KATO Bagh.

He nokpuBaiiTe NpoAYKTa, Thil kaTo T0BA MOXE AA
AoBene Ao nperpsBane.

AKO [O6TXHTE YIWHTE U MPEKaneHo 61130

R0 BUCOKOTOBOPHTENS, TOBA MOXE /12 YBPEAN
Bawws cayx.

He WHcTanupaitTe TO3U NPOAYKT B 30Ha, KOATO
BLANPENATCTBA A0CTBNA 0 HATOUHMK Ha
3axpanBane.

3axpaHBaWMAT Wencen ce u3N0A3sa Kato
pas3kaysalo yeTpoicTso. MocaeaHoTo Tps6Ba Aa
e NOAALPXA B UINPABHOCT.

He MopubuuvpaiiTe, pasrnossaiite, oTsapaiTe,
uanycKaiiTe, MadKaiiTe, NPOGMBaNTE UK
NpOPA3BaITE BUCOKOr0BOpUTENS.

Camo BrpajeHuTe APLXKN
DU ApeMecTBaHe i nosAwrae Ha Marshall,
Bromley 150.

U3N0N382HETO Ha TO3H MPOAYKT C ADYTH KOMMIKI,
CTOKI UM NDEHOCHN CPEACTBA MOXe A2 A0BEAe
10 HapaHSBaHe OPat HECTABHOCT.

lajati BUCOKOrOBOPUTEN MOXE A2 NDHYMHM
CepUO3HO HapaHABaHe WA CMbPT. MHoro
HapaHsBaHts, 0COGEHO NPH AeLa, MoraT Aa Gbaar
W3GErHaTW, KaTo Ce B3emaT NpOCTH NPEANasHi
MEpKH KaTo:

« anonssaiire camo wKathose Wk CTOKH,
NPENOpbHaHH OT NPON3BORUTENS.

. Wanonssaitte camo meGenw, Kouto morat
6e30nacHo Aa M3AbPXAT TOBapa Ha
BUCOKOroBOPUTENS.

o Yaepere ce, ue BHCOKOTOBOPHTENAT He Ce
N0AaBa 0T Pb0a Ha MOAABPXALLATA MeGen.

. He nocTasaiiTe BUCOKOroBOPUTENS
BbPXY BUCOKM MeGENM 663 A0CTaTbUHO
3aKpensare.

©  HenocTassiiTe BUCOKOrOBOPHTENA BHPXY
NOKPHBKa 38 Maca.

. PassicHeTe Ha leuara 3a onacHocTUTe o1

Katepee no ueGen.

€ paspasoTeHo N0 TAKbE HauMK, e
He & HEOGXOAMMO 0Ge30NACABaNE 32
ENeKTPUYECKO 3a3eMABAHE.

Tosa 06opyaBae e Class Il unn ABOMHO
M30MpaH enekTpudeckm ypea. To

MHGTAJ'IVIPAHE W CBbP3BAHE

CBbpXETe NPOAYKTA CAMO KbM NPaBUAHO
MDEXOBO HanNpeXeHie, KaKTO & N0KA3aHO BLPXY
06opyaBaHeTo.

W3nonssaiiTe camo 3axpaHsaut Kaenw ot Biaa,
NI0COYEH B ONEPATUBHUTE MHCTPYKLIAM WK KAKTO &
0T6ENA3aHO BLDXY NPOAYKTA.

He wicTanwpaitTe T08a 060pyBaHe B 3aTBOpeHN
WM BpageHy NOCTpaHCTBa. 1o Bpeme Ha padoTa
ocurypere 406pa BeHTUNaUN. BeHTunauusta He
Tpsi6Ba 1a Ce BLINDENSTCTBA YPE3 NOKPUBAHE Ha
OTBOPYITE G NPEAMETH KATO BECTHILM, NOKPUBKH,
3aBeci n ap.

WHcTanupaiiTe BUCOKOr0BOPUTENS Ha CTAGMNHA 1
paBHa NoBLPXHOCT.

BbpXy M 67130 A0 anapaTypara He Tps6sa 4a
6 NI0CTABAT UITOUHMUM HA OTKPHT OTbH KaTO
3ananeny ceewn.

OTKA3 OT OTFOBOPHOCT

VH(OPMAUMATA, KOSITO CE ChABPXA TYK, € BApHA KbM
MOMEHTa Ha NYGAVIKYBAHETO i, C YCTOBUETO 32 A0NyCKaHE
Ha PeAaKTOPCKY rpewwky. To3u NPORYKT 3aBHCH OT
COTYEP W HErOBUTE (YHKLMK It CLBMECTUMOCT MOraT Aa
Ge NPOMEHAT NPyt aKTyanMaupaHe Ha copTyepa.
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CESTINA

DULEZITE BEZPEGNOSTNI POKYNY

Prectéte si tyto pokyny.

Uchovejte tyto pokyny.

Vénujte pozornost viem varovanim

Dodrzujte vSechny pokyny.

NepouZivejte pristroj ve vihkém prostied

Cistéte pouze suchym hadfikem.

Nezakrjvejte vétraci otvory. Instalujte podie

pokyni vjrobce.

8. Neinstalute pristroj v blizkosti zdroj tepla, napr.
radiatord, vjvodi tepla, kamen & jinjch zafizeni
(véetné zesilovai), které produkuji teplo.

9. Neslapte na napéjeci §iitru a chraiite ji pred
skfipnutim, zejména v misté zastréek, zasuvek a v
misté jejich vystupu z pristroje.

10.  Pouzivejte pouze pislusenstvi uvedené vyrobcem.

1. PouZivejte pouze s vozikem, stojanem,

stativem, drzakem nebo stolem uvedenym
vjrobcem nebo prodavanym spolu s
piistrojem. Pokud pouzivate vozik nebo regal,

No o s wN o

pii premistovani soupravy voziku s pristrojem

budte opatrni, abyste zamezili irazu
zpiisobenému prevracenim.

12. Pii bourkdch nebo pii dlouhodobém odstaveni
pfistroje odpoite pristroj ze zasuvky.

13, Veskery servis svfte kvalifikovanym technikim
Servis je vyZadovan pri jakémkoliv poskozen
piistroje, napt. pfi poskozeni napajec &iiry nebo
zastreky, rozlit tekutiny na pristroj nebo pfi vniknuti
predméti do pristroje, v pripadé vystavent pristroje
desti nebo vihkosti, pokud pristroj nefunguje
normalné nebo spadi na podiahu

Diouhodobé vystavent hiasitému poslechu
mize zplsobit ztrétu sluchu. Abyste
takové ztraté predesli, neposloucheite

del3f dobu pfi vysoké hiasitosti.

Elektrické produkty, kabely, baterie, baleni

anavod nevyhazujte spolu s b&znjm
Kkomunalnim odpadem. Rédnou recyklaci
téchto produkti zajistite na oznacenych
sbérnych mistech, ktera je bezplatng
piijmou, pfipadné je vratte mistnimu

prodejci. Radné odstranéni produktd Seti

prirodni zdroje a sniZuje negativni dopady
na lidskeé zdravi a Zivotni prostredi.

Aby nedoslo k jmé na Zivotnim prostfedi nebo lidském zdravi
z diivodu nekontrolovaného odstrafiovani odpadu, odstraiite
vadné baterie pouze na oznagenych sbérnjch mistech nebo
je vratte specializovanému prodeici

VAROVANI
Nejedn se o hraku. Produkt a pfislusenstvi
uchovévejte mimo dosah malych déti.

. Pred instalaci zafizeni a pfi nésledném pouzivani se
fidte elektrickymi a bezpecnostnimi informacemi,
které jsou na ném uvedené.

. Nezahfivejte nad 45°C (113°F),

+ Nevystavujte baterii nadmarnému teplu, jako je pFimé
d.

slunecni svétlo, otevien ohef ate
. Pfed nabijenim vnitfni baterie se ujistéte, Ze je
zafizeni vEetné kabelll a zdroje napéjeni zcela suché.

+ Nezkratujte vnitfni baterii ani jeji Clanky.

Vpfipads tniku kapaliny z Slanku baterie nedovolte,
aby se kapalina dostala do kontaktu s pokozkou
nebo ogima.

+ DéStavinkost zvysujiriziko pozaru nebo trazu

elektrickym proudem. Produkt nevystavujte kapajici
nebo stfikajici kapaliny. Na zafizeni nepokladejte
predméty naplnéné kapalinami (napf. vézy)

o Produkt nepfikryvejte, mohlo by dojit k prehfati.

Nepfikiadejte usi pi

byste si poskodit sluch

Neinstalujte v mistech, které omezuji pristup ke

zdroji napéjent.

Sitové zéstréka se pouziva jako odpojovaci zafizeni.

Odpojovaci zafizeni musi ziistat pipravené k provozu

Reproduktor neupravujte, nerozebirejte, neotevirejte,

nematkejte, nepropichujte ani netrhejte a chraiite

jej pred pady.

V pripadé vymény baterie za nespravny typ hrozi

nebezpedi pozaru nebo vybuchu. Vyméfiujte baterii

pouze za stejny nebo ekvivalentni typ.

Navstivte www.marshall.com, kde naleznete

uzivatelem vyménitelné nahradni dily.

Pi premistovni a zvedani zafizeni Marshall Bromley

150 pouzivejte pouze vestavéné rukojeti

Pfi pouZiti jinych voziki, stojanti nebo prendsecich

zafizeni neni mozné zarucit stabilitu a miize dojit

ke zranéni.

Selhani reproduktoru miZe mit za nasledek vz

zranéni nebo smrt. Mnoha zranénim, zejména déti, lze

predem jednoduchymi opatrenimi, jako napfiklad:

ouzivejte pouze skfiné nebo stojany

doporutené vjrobcem.

. PouZivejte pouze nébytek, ktery zajisti
dostatecnou oporu pro reproduktor.

«  Dbejte na to, aby reproduktor nepfecnival pres
okraj nabytku, na némz je umistén.

. Neumistujte reproduktor na vysoky nabytek
bez dostatecného ukotveni.

«  Neumistujte reproduktor na ubrus.

«  Poutte déti o nebezpetich spojenych s
lezenim po nébytku.

blizko reproduktoru, mohli

zkonstruovano tak, aby nevyZadovalo
bezpecnosti pripojeni k uzemnén

Toto zafizen je zafizen tfidy Il nebo
elektrické zafizeni s dvojitou izolaci. Bylo

INSTALAGE A PRIPOJENI

Produkt pfipojujte pouze ke spravnému sifovému
napéti, jak je uvedeno na zafizeni.

PouZijte pouze napéjeci kabely typu uvedeného

v provoznich pokynech nebo oznaceného na produktu.
Neinstalujte toto zafizeni v uzavienjch prostorach.

Za provozu dobie vétrejte. Proudéni vzduchu nesmi
brénit pfedméty jako noviny, ubrusy, zaclony atd.
Tento reproduktor instalujte jen na stabilni a

rony povrch.

Na produkt nebo do jeho okoli nepokladejte Zadné
2droje otevieného ohné (napF. zapalené svicky)
Reproduktor neupravujte, nerozebirejte, neotevirejte,
nematkejte, nepropichujte ani netrhejte a chraite

Jej pred pédy.

Navstivte www.marshall.com, kde naleznete

DANSK

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
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10.

1

L disse instruktioner

Behold disse instruktioner

Overhold alle advarsler

Folg alle instruktioner

Brug ikke denne enhed tt ved vand

Rengor kun med tor kiud

Bloker ingen ventilationsabninger. Installer

overensstemmelse med producentens anvisninger.

Installer ikke tet ved varmekilder sasom radiatorer,

indbleesningsriste, ovne eller andre apparater

(herunder forstaerkere), der producerer varme.

Beskyt stromkablet mod at biive tradt pa eller klemt,

specielt ved stik, stikdaser og der, hvor de udgar

fra enheden.

Brug kun tilbehor/ekstraudstyr anfort af producenten.

ug kun med vogn, stativ, konsol eller bord,

der anbefales af producenten eller siges
med enheden. Nar der anvendes en vogn eller
stativ, skal vognen/enheden flyttes forsigtigt
for at undg skade, hvis den vaeiter.

Frakobl enheden under tordenveir, eller nar den ikke

benyttes i lzngere tid.

Overlad al reparation ti kvalificeret personale.

Reparation er pakrevet, nér enheden er blevet

beskadiget p nogen made, sasom nar el-ledningen

eller stikket er beskadiget, der er spildt veeske eller

der er faldet genstande ned i enheden, hvis enheden

har vaeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer

normalt eller er blevet tabt.

At lytte til hoj musik eller hoje lyde i
Izngere perioder kan medfore horetab.
For at undga mulige horeskader er det

vigtigt ikke at lytte til hoj musik eller hoje
Iyde i lzngere tidsrum.

Elektriske produkter, kabler, batterier,
emballage og manualen ma ikke blandes
med almindeligt husholdningsatald. For
Korrekt bortskaffelse skal du medtage
disse produkter tl en genbrugsstation,
hvor de vil blive accepteret gratis, eller
returnere dem til din lokale forhandler.
Korrekt bortskaffelse af produktet
sparer ressourcer og forhindrer negative
pavirkninger pé folkesundheden

og miljoet.

For at forebygge skader pa miljoet og folkesundheden
iforbindelse med ukontrolleret bortskaffelse af affald,
54 bortskaf brugte genopladelige batterier pa sarlige
indsamlingssteder, eller returner dem til din forhandler.

Produktet mé ikke tildekkes, da det kan skabe
overophedning.
Huis du placerer dine orer for tat pa hojttaleren, kan
det skade din horelse.
Installer ikke produktet p et sted, der hindrer adgang
il stromkilden.
Stikket bruges som afbryder, og afbryderen skal
vare let at betjene.
Undlad at ndre, adskille, dbne, tabe, mase, stikke
hul i eller rive i hojtaleren.
Der er risiko for brand eller eksplosion, hvis batteriet
udskiftes med en forkert type. Udskift det kun med et
af samme eller tilsvarende type.
Ga til www.marshall.com for reservedele, der kan
udskiftes af brugeren.
Brug kun de indbyggede handtag, nar du flytter og
lofter Marshall, Bromley 150.
Brug af dette produkt med andre vogne, stativer eller
transportarer kan medfore personskade forr-saget
af manglende stabilitet.
Hvis en hojttaler falder ned, kan det forarsage
alvorlig personskade eller dod. Mange skader, iser
blandt born, kan undgs ved at tage nogle enkle
mrhamsreg\ersomfeks
Kun at bruge skabe eller stativer, som er
anbefalet af fabrikanten.
. Kun at bruge mebler, som kan bare
hojttaleren.
. At sorge for, at hojttaleren ikke raekker ud over
kanten af det bzrende mabel.

«  Ikkeat placere hojttaleren pa hoje mobler
uden forsvarlig fastgorelse.
« Ikke at placere hojttaleren pa en borddug

«  Atforklare born, at det kan vaere farligt at
kravle op pa mobler.

Denne enhed er en kiasse Il eller
dobbeltisoleret elekirisk enhed. Den
er designet pa en sadan made, at den

ikke kraever en sikkerhedsforbindelse til
elektrisk jord.

INSTALLATION 0G TILSLUTNING

Tilslut kun produktet til den korrekte spznding som
vist pa enheden.

Brug kun stromkabler af typen angivet i
betjeningsvejledningen eller som er angivet pi
produktet.

Du ma ikke installere dette udstyr i et lille eller lukket
rum. Serg for ordentlig ventilation under betjening.
Ventilationen mé ikke forhindres ved at tildeekke:
ventilationsabninger med genstande som aviser,
duge, gardiner osv.

Montér denne hojttaler pa en stabil og jaevn overflade.
Ingen &ben ild, sasom tendte stearinlys, mé

For erkieeringen om overensstemmelse, se venligst folgende
website: www.marshall.com/doc

Designet i Stockholm — Fremstillet i Kina

DEUTSCH

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

RSN

Lesen Sie diese Anweisungen

Bewahren Sie diese Anweisungen auf,

Nehmen Sie alle Warnungen ernst.

Befolgen Sie alle Anweisungen.

Verwenden Sie dieses Gerét nicht in der Nahe

von Wasser.

Reinigen Sie dieses Gerat nur mit einem trockenen
Tuch

Achten Sie darauf, keine Liiftungsffnungen zu
blockieren. Folgen Sie bei der Installation den
Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sic das Gerat nicht n der Nane von
wie Heizkorpern,
0Ofen oder anderen Geraten (einschlieBlich
Verstirkern), die Wrme erzeugen.
Verlegen Sie das Stromkabel so, dass niemand darauf
stehen oder gehen kann und es nicht eingeklemmt
wird, vor allem im Bereich von Steckern und
Steckdosen und an der Stelle, an der das Kabel aus
dem Gerét hervortritt.
Verwenden Sie ausschiieBlich Zubenor, das der
Hersteller empfiehlt.
Verwenden Sie das Gerat nur mit dem vom
Hersteller spezifizierten oder mitverkauften
Wagen, Stander, Dreifus, Tisch oder der vom
Hersteller spezifizierten Halterung. Wenn ein
Wagen oder Regal verwendet wird, lassen Sie
Vorsicht walten, wenn Sie den Wagen mit dem
(Gerat darauf schieben, um Verletzungen durch
Kippen zu vermeiden.
Trennen Sie das Gerét bei Gewitter oder whrend
langer Zeitréume, in denen das Gert nicht gebraucht
wird vom Netz.
Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von qualifiziertem
Fachpersonal ausfiihren. Eine Wartung ist
erforderlich, wenn das Gerét in irgendeiner
Weise beschadigt wurde, falls zum Beispiel das
Stromversorgungskabel oder der Stecker beschadigt
ist, Fllissigkeit verschilttet wurde oder Gegenstinde
|n das Gerat gefalen sind, das Gerat Regen oder
ausgesetzt wurde, nicht

WARNUNG

Dies ist kein Spielzeug. Das Produkt und sein Zubehdr
auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Beachte die elektrischen Angaben und die
Sicherheitsinformationen am Gerét, bevor du es
installierst oder verwendest.

Das Gerat darf nicht heiBer als 45°C (113°F) werden.
Setze die Batterie keiner starken Warme aus, wie
direkte Sonneneinstrahlung, offene Flammen oder
éhnliche Warmequellen.

Bevor die interne Batterie aufgeladen wird, muss das
Gerét einschlieBlich aller Kabel und der Stromquelle
volistandig trocken sein.

Verursache keinen Kurzschluss der internen Batterie
oder der Batteriezellen.

Bei einem Auslaufen der Batteriezellen darf die
Fliissigkeit nicht mit der Haut oder mit Augen in
Kontakt kommen.

Um die Gefahr von Brénden oder Stromschlégen

2u verringern, darf dieses Gerét nicht Regen oder
Feuchtigkeit ausgesetzt werden. Das Gerét darf
keinen Fliissigkeiten, etwa durch Tropfen oder
Spritzen, ausgesetzt werden. Mit Fliissigkeiten
gefilllte Gegenstinde, wie z. B. Vasen, diirfen nicht
auf das Gerat gestellt werden.

Das Gerat darf nicht abgedeckt werden, da dies zu
einer Uberhitzung fiihren kann.

Durch einen zu geringen Abstand deiner Ohren zum
Lautsprecher kann dein Gehdr geschédigt werden.
Nicht in einem Bereich anschlieBen, der den Zugang
ur Steckdose behindert.

Der Hauptstecker wird als Trennvorrichtung
verwendet. Diese muss immer betriebsbereit sein.
Der Lautsprecher darf nicht modifiziert,
auseinandergenommen, gedffnet, fallen gelassen,
zerdriickt, durchstochen oder anderweitig beschédigt
werden.

Falls die Batterie durch einen falschen Batterietyp
ersetzt wird, besteht Feuer- und Explosionsgefahr.
Nur mit dem gleichen oder einem entsprechenden
Typ austauschen.

Ersatzteile, die vom Benutzer ausgetauscht werden
kénnen, findest du unter www.marshall.com.
Verwende ausschlieBlich die integrierten Griffe, wenn
du den Marshall Bromley 150 bewegst und anhebst.
Die Verwendung dieses Produkts mit anderen
Transportwagen, Standern, oder Tragehilfen kann
aufgrund von Instabilitit zu Verletzungen fiihren.

Ein fallender Lautsprecher kann zu schweren
Personenverletzungen oder zum Tod fiihren. Viele
bei Kindern, kbnnen

funkllonlerl oder heruntergefallen ist.

uzivatelem vyménitelné nahradni dily.

VYLOUCENi ODPOVEDNOSTI

Informace uvedené v tomto dokumentu jsou sprévné k
okamziku vydani s vyhradou redakénich chyb. Produkt zavisi
na softwaru a jeho fungovani a kompatibilita se mize po
aktualizaci softwaru zménit.

Uveden doba prehravani je vypoiténa pomoci nahodného
vybéru hudby pfehravané pfi stfedni hlasitosti.

PROHLASENi 0 SHODE

Spolecnost Marshall Group AB timto prohlasuje, Ze tento
produkt a prilozend baterie jsou v souladu s nafizenim
2014/53/EU a 2023/1542/EU o bateriich.

Maximéini vysilaci vikon: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<20dBm.

ProhlaSeni o shodé naleznete na nasledujicich webovych
strankach: www.marshall.com/doc

Design vytvoren ve Stockholmu » Vyrobeno v Cing

ADVARSLER

Dette er ikke et legeta]. Hold produktet og dets
ekstraudstyr vaek fra sma born.

Folg oplysningerne om elektricitet og sikkerhed pa
produktet, for du installerer eller betjener det
Undlad at opvarme over 45°C (113°F).

Undlad at udszette bateriet for overdreven varme som
f.eks. direkte sollys, aben ild ellr lignende.

Sorg for, at dette produkt, inklusive kabler og
stromkilde er helt torre, for det interne batteri
oplades.

Sorg for ikke at kortslutte det interne batteri eller
dets celler

Iilfzlde af en utet celle ma vasken ikke komme i
Kontakt med hud eller ojne.

Folg elektronik- og sikkerhedsoplysningerne pa
undersiden af produktet, for du installerer eller
betjener det.

For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stod
mé denne enhed ikke udszttes for regn eller fugt
M ikke udszettes for dryp eller sprojt. Vaskefyldte
genstande, eksempelvis vaser, ma ikke placeres
oven pé apparatet.

anbringes pa enheden

. Undlad at @ndre, adskille, dbne, tabe, mase, stikke
huli eller rive i hojtaleren.
. Ga til www.marshall.com for reservedele, der kan

udskiftes af brugeren.

ANSVARSFRASKRIVELSE

Oplysningerne heri var korrekte ved offentliggorelsen. Med
forbehold for trykfe. Dette produkt er betinget af dets
software, g dets funktioner og kompatibilitet kan zndre sig,
nr du opdaterer softwaren.

Den angivne spilletid beregnes ved at bruge et tlfeldigt
udvalg af musik afspillet ved middel lydstyrke.

OVERENSSTEMMELSESERKL/RING

Marshall Group AB erklzerer hermed, at dette produkt og
det medfolgende batteri overholder batteriforordningerne
2014/53/EU 0g 2023/1542/EU.

Maksimal RF-sendeeffekt: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<20dBm.

Zu lange akustischen Reizen hoher
Lautstérke ausgesetzt zu sein, kann
2u Horverlust filhren. Um Horschéden

2u vermeiden, hére nicht iiber langere
Zeitraume mit hoher Lautstérke.

Elektrische Produkte, Kabel, Batterien,
Verpackungen und das Handbuch
diirfen nicht mit dem allgemeinen
Hausmiill vermischt werden. Fir eine
ordnungsgemaBe Entsorgung bringe
diese Produkte bitte an eine dafiir
vorgesehene Sammelstelle, wo sie
kostenlos angenommen werden, oder
bringe sie zum ortlichen Handler zuriick.
Eine ordnungsgemée Entsorgung

des Produkts schont Ressourcen und
verhindert negative Auswirkungen auf die
menschiiche Gesundheit und die Umiwelt.

Um schadliche Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit
durch unsachgeméBe Entsorgung zu verhindern, entsorge
den defekten Akku bei einer speziellen Annahmestelle oder
gib ihn bei deinem Fachhndler ab.

durch simple VorsichtsmaBnahmen vermieden
werden:

. Verwende nur Regale oder Sténde, die vom
Hersteller empfohlen wurden

. Verwende nur Mdbel, die den Lautsprecher
sicher halten kénnen.

«  Vergewissere dich, dass der Lautsprecher
nicht iiber den Rand der Mdbel, die ihn halten,
herausragt.

. Platziere den Lautsprecher nicht auf hohen
Mébelstiicken, ohne ihn sicher zu verankern.

. Platziere den Lautsprecher nicht auf einer
Tischdecke.

. Informiere Kinder iiber die Gefahren, auf
Mébel zu klettern.

Dieses Gert ist i Klasse-Il- oder
ein doppeltisoliertes elekrisches
(Gerat. Es wurde auf solch eine Weise

konzipiert, dass es keinen elektrischen
Sicherheitserdungsanschluss erfordert.

INSTALLATION UND ANSCHLUSS

Den aktiven Lautsprecher nur an die richtige
Netzspannung, wie auf dem Gert angezeigt,
anschlieBen.

Nur Netzkabel verwenden, die in der
Betriebsanleitung angegeben oder auf dem Produkt
markiert sind.

Dieses Gerét darf nicht in engen oder geschlossenen
Réumen aufgestellt werden. Wnrend der
Verwendung st eine ausreichende Beliftung zu
gewhrleisten. Die Beliftung sollte nicht durch
Bedecken der Gffnungen mit etwa Zeitungen,
Tischtiichern, Vorhangen usw. verhindert werden.
Stelle diesen Lautsprecher auf einer flachen und
ebenen Oberfliche auf.

s diirfen keine offenen Flammen, wie . B.
brennende Kerzen au das Gerét gestellt oder in der
Nahe des Gerates platziert werden.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Die hierin enthaltenen Informationen sind zum Zeitpunkt ihrer

Elekiriseadmeid, juhtmeid, akusid,
pakendeid ja kasiraamatut ei tohiks

visata olmepriigi hulka. Ringlussevdtuks
viige nimetatud tooted ettenahtud
Kogumispunkti, kus need voetakse

vastu tasuta, vi tagastage need
kohalikule jaemiiljale. Toodete korrekine
korvaldamine sadstab ressursse ning
ennetab kahjulikku maju inimeste tervisele
ja keskkonnale.

Etvaltida jaatmete kontrollimatust Korvaldamisest tingitud
vaimalikku kahju keskkonnale ja inimeste tervisele, viige
Kasutuskdlbmatud akud ainult ettenhtud kogumispunki vai
tagastage volitatud edasimilijale.

3 Fehler.
Dieses Produkt ist softwareabhangig und seine Funktionen
ilitat konnen sich beim i der

Software dndern.

Die angegebene Spieldauer wird basierend auf einer
2uflligen Musikauswahl bei mittlerer Lautstérke kalkuliert.

KONFORMITATSERKLARUNG

Marshall Group AB erklart hiermit, dass das Produkt und
der enthaltene Akku der Richtlinie 2014/53/EU und der
Verordnung 2023/1542/EU iiber Batterien und Altbatterien
entsprechen.

Maximale RF-Sendeleistung: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<

Um die Konformitétserklarung zu lesen, besuche bitte die
folgende Website: www.marshall.com/doc

Entworfen in Stockholm e Produziert in China

EESTI

TAHTSAD OHUTUSJUHISED

Lugege need juhised ldbi

Hoidke need juhised alles

Pange Koiki hoiatusi tinele

Jargige kiki juhiseid

Arge kasutage seda seadet vee lahedal
Puhastage ainult kuiva lapiga

Arge blokeerige ventilatsiooniavasid. Paigaldage
tootja juhiste kohaselt.

8. Arge paigaldage kuumusallikate, nt radiaatorite,

Neos N

kuumadhupuhurite, plitide vms seadmete (sh
vdimendite) lahedusse.
Kaitske toitejuhet pealeastumise ja pitsitamise eest,
eelkdige pistiku, pikendusjuhtmete vdi seadme ja
juhtme iihenduskohtade piirkonnas.
Kasutage ainult tootja méaératud tarvikuid/
lisaseadmeid.
Kasutage ainult tootja mératud vai koos
seadmega miliidavat kiiru, alust, stativi,
konsooli vi lauda. Kui kasutate kéru voi
ratastel riiulit, olge kiiru ja seadme iiheskoos
liigutamisel ettevaatlik, et need ei laheks
iimber ega pahjustaks vigastusi.
Aikesetormide ajal vdi kui te seadet pikka aega ei
Kasuta, eemaldage see vooluvdrgust.
Laske kdik teenindustodd teha kvalifitseeritud
teenindustddtajatel. Teenindus on vajalik, kui seade
on mis tahes viisil kahjustada saanud, naiteks kui
toitejuhe véi pistik on kahjustatud, seadmele on
sattunud vedelikku vdi on sellele kukkunud esemeid,
seade on olnud vihma vai niiskuse kaes, ei t66ta
tavapéiraselt voi on maha kukkunud

Pikaajaline kokkupuude valjude
helidega voib pohjustada kuulmiskadu.
Kuulmiskahjustuste véltimiseks érge

kuulake valju muusikat pikka aega jarjest

Tegemist ei ole manguasjaga. Hoidke toode ja

tarvikud laste kdeulatusest eemal

Enne toote paigaldamist vdi kasutamist arvestage

tootel olevate elekiri- ja ohutusteabega.

Arge laske soojeneda iile 45°C (113°F).

Arge laske akul puutuda kokku liigse kuumusega,

nt otsese péikesevalguse, lahtise leegi voi muu

sarnasega.

Veenduge, et see toode (k.a juhtmed ja toiteallikas)

oleks taiesti kuiv, enne kui hakkate sisemist

akut laadima.

Arge tekitage sisemises akus vdi selle elementides

lihist.

Kui akuelemendid lekivad, siis &rge laske sellel

vedelikul puutuda kokku naha vi silmadega.

Tulekahju- ja elekrilddgiohu valtimiseks érge hoidke

seadet vihma ega niiskuse kées. Hoidke seadet

tilkuva ja pritsiva vee eest. Seadmele ei tohi asetada

veega téidetud esemeid, naiteks vaase.

Arge katke toodet kinni, sest see véib pohjustada

{ilekuumenemist.

Kui hoiate kdrva kolarile liiga lahedal, vdib see

kahjustada teie kuulmist.

Arge paigaldage toodet kohta, kus on piiratud ligipas

toiteallikale.

Kuna elektripistikut kasutatakse

vljalillitamisseadmena, peab see olema halpsasti

juurdepadsetav.

Arge muutke, demonteerige, avage, kukutage,

muljuge, torgake vdi purustage kolarit

Valet tiiipi vahetusaku kasutamisega kaasneb

tulekahjuvd plahvatusrisk. Asendage ainult sama vdi

samavaarset tiiiipi akuga.

Kasutaja asendatavaid varuosasid leiate saidilt www.

marshall.com

Kasutage Marshall Bromley 150 liigutamiseks ja

tostmiseks ainult seadme kéepidemeid.

Kui kasutate koos tootega muid kérusid, aluseid vi

kandmisvahendeid, vdib toode olla ebastabiilne ja

pohjustada kehavigastuse.

Kui kdlar kukub maha, vdib see pohjustada raske

kehavigastuse. Paljusid vigastusi (eriti laste

vigastamist) on véimalik véltida, kui rakendate

Jargm\seld lintsaid ettevaatusabinusid
Kasutage ainult tootja soovitatud aluskappe
i aluseid.

. Kasutage ainult sellist mggblit, mis suudab
kdlarit ohutult toetada.

«  Veenduge, et kdlar ei ripuks iile toetava
moobli serva.

o hrge paigaldage kolarit kirgele
méddbliesemele ilma kolarit kinnitamata.

o Arge paigaldage kolarit laualinale.

. Selgitage lastele maoblile ronimisega
seotud ohte.

Kaesolev seade on Il klassi
topeltisolatsiooniga elektriseade. See on
konstrueeritud nii, et ohutusiihendust

elektrimaandusega pole tarvis.



PAIGALDAMINE JA UHENDAMINE

o (hendage toode ainuit seadmel mérgitud pingega
vooluvarku.
o Kasutage ainult kasutusjuhistes vi tootel margitud

tiiipi toitejuhtmeid.

Arge paigaldage seadet piiratud v5i suletud ruumi.
Tétamise ajal peab ruum olema hasti ventileeritud.
Arge tokestage ventilatsiooni, kattes seadme avad
Kinni néiteks ajalentede, laudina, kardinate vai
muu sellisega.

«  Paigaldage see Kilar stabiilsele ja ihetasasele
pinnale.

+  Seadmele ega selle [ihedusse ei tohi asetada lahtise
leeg allikaid, naiteks siidatud kiiinlaid.

LAHTIOTLUS
Juhendis esitatud teave on dige selle avaldamise ajal,
arveslamala truklv\gu Toote toimimine sdltub tarkvarast

La exposicién prolongada a audio a
fuerte volumen puede provocar pérdida
de audicion. Para evitar posibles dafios
auditivos, no escuche masica a un
nivel de volumen alto durante periodos
prolongados de tiempo.

Los productos eléctricos, cables, baterfas,

envoltorios y el manual no se deben
mezclar con los desechos domésticos
generales. Para un reciclaje correcto,
Ileve estos productos a un punto de
recogida designado, donde los recogeran
de manera gratuita, o devuélvalos a su
punto de venta local. Eliminar el producto
de manera correcta ahorra recursos

y evita dafios sobre las personas y el
medioambiente.

selle Ja thilduvus vaivad
jarel Tt

Esitatud taasesitusaja arvutamisel on kasutatud juhuslikult
valitud muusikat, mida taasesitati keskmisel helitugevusel.

VASTAVUSDEKLARATSIOON

Siinsega kinnitab Marshall Group AB, et see toode

ning sellega kaasas olev aku vastab akude Kasitlemist
reguleerivatele direktiividele 2014/53/E0 ja 2023/1542/EU.

Bluetooth

(2402-2480 MHz) < 20 dBm.

Vastavusdeklaratsiooni lugemiseks kilastage palun jargmist
veebisaiti: www.marshall.com/doc

Kujundatud Stockholmis * Toodetud Hiinas

ESPANOL

INST DE IMP
1. Leaestas instrucciones.

2. Guarde estas instrucciones.

3. Preste atencion a todos los avisos.
4. Siga todas las instrucciones.
5.
6.
7

No utilice este aparato cerca del agua.

Utilice solo un trapo seco para limpiar.

No obstruya ninguna apertura de ventilacion. Lleve
acabo la instalacion segin las instrucciones del
fabricante.

8. No lo instale cerca de fuentes de calor, tales
como radiadores, rejillas de calefaccion, estufas
u otros aparatos (amplificadores incluidos) que
produzcan calor.

9. Protejael cable de alimentacion de pisadas o
raspaduras, especialmente cerca de los enchufes,
las conexiones con otros aparatos y los puntos de
salida del aparato.

10. Utiice solo accesorios especificados por el fabricante.
1

Utilice el aparato exclusivamente con el carro,

soporte, tripode, repisa 0 mesa incluidos con

€l 0 especificados por el fabricante. Cuando

se utilice un carro o bastidor, tenga cuidado al

mover el conjunto del carro y el aparato para

evitar posibles lesiones producidas por un
uelco.

Desenchufe el aparato durante las tormentas

12.
eléctricas o cuando no vaya a utilzarlo durante largos
periodos de tiempo.

13. Derive toda reparacidn al personal de servicio

técnico cualificado. Las tareas de mantenimiento son
necesarias cuando el aparato resulta dafiado de una
forma u otra, como daios en el cable de alimentacién
o el enchufe, si se ha derramado liquido o han caido
objetos sobre el aparato, si el aparato se ha expuesto
ala lluvia 0 humedad, si no funciona con normalidad
0 se ha caido,

Para evitar posibles daiios al 0alasalud
causados por el desecho incontrolado de residuos, lleve
las baterias recargables defectuosas a puntos de recogida
designados o devuélvalas a su distribuidor especializado.

ADVERTENCIAS

Esto no es un juguete. Mantén el producto y sus

accesorios fuera del alcance de los nifios pequefios.

Lee la informacion sobre electricidad y seguridad del

producto antes de instalarlo o utilizarlo.

No calientes el producto por encima de 45 °C

(113 °F)

No expongas la batera a un calor excesivo, como la

luz solar directa, una llama o similares.

Asegrate de que este producto, incluidos los cables

y la fuente de alimentacion, estdn completamente

secos antes de cargar la bateria interna.

No cortocircuites la bateria interna ni sus celdas.

En caso de fuga de una celda, no permitas que el

liquido entre en contacto con la piel o los ojos.

Para reducir el riesgo de incendio o descarga

eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni la

humedad. No lo exponga a goteos ni salpicaduras.

No cologue objetos con liquidos, como jarrones,

sobre el aparato.

No cubra el producto, puesto que podria

sobrecalentarse.

Colocar los oidos demasiado cerca del altavoz podria

provocar problemas de audicidn.

No instale el producto en un drea que impida el

acceso al enchufe.

La clavija de red se utiliza como dispositivo de

desconexion y se debera poder manejar facilmente

en todo momento.

No modifiques, desmontes, abras, dejes caer,

aplastes, perfores ni rajes el altavoz.

Riesgo de incendio o explosion si la bateria se

sustituye por otra de un tipo incorrecto. Debe

sustituirse Gnicamente por el mismo tipo u otro

equivalente.

Visita www.marshall.com para obtener piezas de

repuesto sustituibles por el usuario.

Utiliza Gnicamente las asas integradas para mover y

levantar el Bromley 150 de Marshall.

Utilizar este producto con otros carros, soportes 0

sistemas de transporte puede provocar inestabilidad,

Vuelcos y lesiones.

mortales. Se pueden evitar muchas lesiones,

sobre todo en nifios, si se toman precauciones

sencillas como:

*  Utilizar Gnicamente armarios y soportes
recomendados por el fabricante.

«  Utilizar Gnicamente muebles que soporten el
altavoz de forma segura.

*  Comprobar que el altavoz no sobresalga por
los bordes del mueble donde lo coloques.

. No colocar el altavoz sobre muebles altos sin
anclaje suficiente.

. No colocar el altavoz sobre manteles.

. Explicar a los nifios los peligros de subirse
alos muebles.

Este equipo es de Clase Il 0 se trata de un
aparato eléctrico con doble aislamiento.
Se ha disefiado de modo que no requiere.
una conexion eléctrica a tierra de
seguridad

INSTALACION Y CONEXION

Conecte el producto solo con el voltaje correcto de la
red eléctrica como se muestra en el equipo.

Utilice unicamente el tipo de cables de alimentacion
que se especifique en las instrucciones de
funcionamiento o como se marque en el producto.
No instale este equipo en un espacio cerrado.
Mantenga unas buenas condiciones de ventilacién
cuando esté en funcionamiento. No debe impedirse
la ventilacion cubriendo las aberturas con articulos
como periédicos, manteles, cortinas, etc.

Instala este altavox en una superficie estable y plana.
No se deben colocar fuentes de llamas, como por
ejemplo velas encendidas, cerca o sobre el aparato,

AVISO LEGAL
La informacion contenida en el presente documento es

correcta en el momento de su publica

excepto por

posibles errores editoriales. Este producto depende del
software y sus funciones y su nivel de compatibilidad puede
cambiar al actualizar dicho software.

El tiempo de reproduccion indicado se calcula utilizando una
seleccion de musica aleatoria, reproducida a volumen medio.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Marshall Group AB declara por la presente que este producto
yla baterfa incluida cumplen las normativas sobre baterias
2014/53/UE y 2023/1542/UE.

Potencia maxima de transmision de radiofrecuencia:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 20 dBm.

Si desea consultar la declaracion de conformidad, visite el
sitio web: www.marshall.com/doc

Disefiado en Estocolmo « Fabricado en China

suomi

TARKEITA TURVAOHJEITA

NooawN

Lue nam ohjeet.
Silyta nAma ohjeet.
Noudata kaikkia varoituksia.
Noudata kaikkia ohjeita.

Al Kayta taté laitetta veden laneisyydessi

Punhdista ainoastaan kuivalla liinalla

Al tuki iima-aukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden
mukaisesti

Al sijoita laitetta lammanianteiden, kuten
Iimpopattereiden, IAmpokanavien, liesien tai
miden [Ampo tuottavien laitteiden (mukaan lukien
vahvistimet) lahelle.

Suojaa virtajohto nin, ettei sen it avella tai
ettei se joudu puristuksiin varsinkaan littimien tai
seinépistorasioiden kohdalta tai siita kohdasta, josta
se on laitteessa Kiinni

ettd virtajohto tai pistoke on vaurioitunut, laitteeseen
on roiskunut nestett, laitteeseen on pudonnut
esineitd, laite on altistunut sateelle tai kosteudelle,
laite ei toimi normaalisti tai laite on pudonnut.
Pitkdaikaisesta koville aanille
altistumisesta saattaa seurata kuulon
menetys. Mahdollisten kuulovaurioiden
valttamiseksi suosittelemme, ettet
kuuntele musiikkia pitkéan suurella
‘aénenvoimakkuudella.

Elektronisia tuotteita, kaapeleita,

akkuja, pakkausmateriaaleja ja
Kayttdopasta ei tule heitta pois
Kotitalousjatteen mukana. Asianmukaisen
Kierrityksen varmistamiseksi vie ndmé
tuotteet asianmukaiseen imaiseen
Kerdyspisteeseen tai palauta ne
paikaliselle jalleenmyyjallesi. Oikeanlainen
tuotteen havittaminen sadstaa
luonnonvaroja ja ehkéisee negatiivisia
terveys- ja ympéristohattoja.

tteiden
ymparisto- ja jen valtta vie
viallinen ladattava akku asianmukaiseen kerayspisteeseen tai
palauta se jalleenmyyjélle.

VAROITUKSET
Témé ei ole lelu. Pida tuote ja sen lisévarusteet poissa
pienten lasten ulottuvilta.

. Noudata laitteessa olevia s@hkd- ja turvallisuusohjeita
ennen laitteen asentamista tai kayttamista.

o Al kuumenna yli 45°C:seen (113°F:seen).

. A altista akkua liialliselle kuumuudelle, kuten
suoralle auringonvalolle, avotulelle tai vastaavalle.

. Varmista, ettd laite, mukaan lukien kaapelit ja
virtalahde, on taysin kuiva ennen siséisen akun
lataamista.

o Al oikosulje sisaistd akkua tai sen kennoja.

. Kennovuodon sattuessa dla padsté nestettd
kosketuksiin ihon tai silmien kanssa.

. Al altista téta laitetta sateelle tai kosteudelle, jotta
valtit tulipalon tai sahkdiskun vaaran. Ald altista
laitetta nestevuodoille tai -roiskeille. Nesteilla
taytettyjd esineitd, kuten vaaseja, ei tule asettaa
Jaitteen pale.

o Al peité tuotetta, sillé se voi aiheuttaa
ylikuumenemisen.

. Fyysisesti liian lahellé kaiutinta oleminen saattaa
vaurioittaa kuuloasi.

o Rlasijoita tuotetta paikkaan, jossa virtaliittimeen
ei padsta Kasiksi

*  Verkkoliitinta kaytetaén irtikytkentalaitteena, ja
irtikytkentélaitteen tulee olla aina kayttévalmis.

«  Alamuokkaa, pura, avaa, pudota, murskaa, puhkaise
tai silppua kaiutinta.

. Akun vaihtaminen vaarantyyppiseen akkuun
aiheuttaa tulipalo- tai rjahdysvaaran. Vainda tilalle
vain saman- tai vastaavantyyppinen paristo.

. Lisétietoja kdyttajan vaihdettavissa olevista
varaosista on osoitteessa www.marshall.com.

©  Kiytalaitteen kahvoja Marshall Bromley 150:n
siirtémiseen ja nostamiseen.

Laltteen kiyttaminen muiden irryjen, toliniden ja
kanssa voi aiheuttaa

Kyt ainoastaan valmistajan erityisesti
Kiinnikkeitd/lisévarusteita.
Kiiyta ainoastaan valmistajan erityisesti
malnitseman tai latteen kanssa myytavéin
karryn, telineen, kolmijalan, kannattimen
tai poydéin kanssa. Jos kaytetaan karrya tai
telinett, ole varovainen siirtaessasi Karry-
laiteyhdistelmad valttaaksesi kaatumisen
aiheuttamat tapaturmat
Irfotalaitteen pistoke sahkdverkosta ukkosmyrskyjen
aikana tai jos laite on kayttaméttoméind pitkia aikoja.
Ainoastaan valtuutettu huoltohenkiltsto saa suorittaa
huoltotoimenpiteita. Huoltoa tarvitaan silloin, kun late
on vaurioitunut mill tahansa tavalla, esimerkiksi niin,

. éla aseta kaiutinta poytéliinan paélle

+ kerro lapsille, ett huonekalujen paallé kiipeily

on vaarallista.
Tém laite on suojausluokan Il tai
kaksoiseristetty sahkolaite. Se on
suunniteltu niin, ettei se vaadi erillista
maadoitusturvakytkentaa.

ASENNUS JA KYTKENTA
. Liitd tuote ainoastaan asianmukaiseen

verkkojannitteeseen laitteen merkintéjen mukaisesti.

©  Keyta ainoastaan kiyttdohjeissa mainittuja tai
tuotteen merkintsjen mukaisia virtajohtotyyppeja.

o Alaasenna tit laitetta ahtaaseen tai sulettuun
paikkaan. Varmista hyva imanvaihto kéyton aikana.
limanvaitoa ei tule estad peittmélla ima-aukkoja
esim. sanomalehdill, poytalinoila, verholla jne

o Asenna kaiutin vakaalle ja tasaiselle pinnalle.

©  Laitteen padlle tai lahelle ei saa sioittaa avotulen
lhteits, kuten palavia kynttilgita.

VASTUUVAPAUSLAUSEKE

Téssa esitetyt tiedot ovat oikeita julkaisuhetkelld, mutta

toimitukselliset virheet saattavat olla mahdollisia. Taméa

faite on ohjelmistosta rippuvainen, ja sen toiminnot ja
saattavat muuttua

myota.

limoitettu soittoaika lasketaan kayttamalla satunnaista
musiikkivalikoimaa, jota soitetaan keskitason
voimakkuudella.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Titen Marshall Group AB vakuuttaa, et timé tuote

ja sen mukana toimitettu akku ovat Euroopan unionin
akkuasetusten 2014/53/EU ja 2023/1542/EU mukaisia

Suurin sallittu RF-Iahetysteho: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm.

Lue vaatimustenmukaisuusvakuutus seuraavalta
verkkosivustolta: www.marshall.com/doc

Suunniteltu Tukholmassa, Ruotsissa  Valmistettu Kiinassa

FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Lire les consignes ci-dessous

Conserver ces consignes

Tenir compte de tous les avemssemems

Respecter toutes les consigne:

Ne pas utiliser cet appareil a pmx\mlte dun

point d'eau

Nettoyer uniquement avec un chiffon sec

7 Ne jamais obstruer les orifices d'aération. Installer
conformément aux instructions du fabricant.

8. Ne pas installer 'appareil & proximité de sources de

[ERFNREN

>

chaleur telles qu'un radiateur, une bouche d'air chaud,

une cuisiniére ou tout autre appareil (y compris les
amplificateurs) dégageant de la chaleur.

9. Placer le cordon d'alimentation de sorte qu'il ne soit
i piéting ni comprimé, en particulier au niveau des

johtuvia vahinkoja.

Kaiuttimien putoaminen voi aiheuttaa vakavia

henkildvahinkoja tai kuoleman. Monet erityisesti

Iapsille aiheutuvat vammat voidaan vilttia seuraavilla

yksinkertaisilla varotoimilla:

©  Kayta vain valmistajan suosittelemia kaappeja
tai telineitd

©  Kaytévain huonekaluja, jotka jaksavat
Kannatella kaiutinta turvallisesti

©  varmista, etta kaiutin ei ulotu kalusteen
reunan yli

«  iliasetakaiutinta korkeiden huonekalujen
péle iiman riittdvaa ankkurointia

prises, des éléments de branchement et aux endroits
ol s sortent de 'appareil

Utiliser uniquement les équipements/accessoires
spécifiés par le fabricant.

. Utiliser uniquement le type de chariot, de
support, d'étagere, ou de table indiqué par

le fabricant ou celui qui est vendu avec
I'appareil. Lorsqu'un chariot ou un support est
utilisé, déplacer le chariot contenant Iappareil
avec prudence afin d'éviter toute blessure en
cas de renversement.

N

Débrancher cet appareil pendant les orages ou en
cas d'absence d'utiisation pendant une période
rolongée.
Confier toute réparation 4 un professionnel qualifié.
Des réparations sont nécessaires si I'appareil est
endommagé d'une facon quelconque, par exemple
cordon ou prise d’alimentation endommagé(e),liquide
renversé ou objet tombé a l'ntérieur de Iappareil,
exposition de I'appareil 2 la pluie ou a Phumidité,
fonctionnement anormal ou chute de 'appareil.

Une exposition prolongée & un volume
sonore élevé peut entrainer une perte
auditive. Pour éviter tout dommage auditif,
évitez d'écouter de la musique & un volume
élevé pendant de longues périodes.

Les éléments électriques, les cébles,

les piles, 'emballage et le manuel ne
doivent pas étre mélangés aux déchets
ménagers. Pour un recyclage approprié,
veuillez confier ces produits & un point de
collecte approprié ol ils seront acceptés
gratuitement, ou bien les rapporter &
votre revendeur local. Le fait de jeter les
produits de maniére appropriée économise
des ressources et évite les impacts
négatifs sur la santé et environnement.

Pour éviter des dommages éventuels a environnement ou &
Ia santé si lobjet est jeté sans précautions, veuillez déposer
Ia batterie rechargeable défectueuse a un point de collecte
approprié ou bien Ia rapporter a votre revendeur spécialisé.

AVEKTISSEMENTS

Ceci nest pas un jouet. Conserver le produit et ses
accessoires hors de portée des jeunes enfants.
Avant d’installer ou d'utiliser le produit, respectez les
consignes relatives & la sécurité et au branchement
&lectrique figurant sur le produit.

Ne chauffez pas a plus de 45°C (113°F).

N'exposez pas la batterie a une chaleur excessive
telle que la lumiére directe du soleil, une flamme nue
ou toute autre source similaire.

Assurez-vous que le produit, y compris les cables et
la source d'alimentation, sont complétement secs
avant de charger la batterie interne.

Veillez a ne pas court-circuiter la batterie interne

ou ses éléments.

En cas de fuite de la cellule, ne laissez pas le liquide
entrer en contact avec votre peau ou VoS yeux.

Pour limiter le risque d'incendie ou de choc
électrique, ne pas exposer cet appareil a la pluie ou
a I'humidité. Ne pas exposer a I'égouttement ou aux
€claboussures. Ne pas placer d'objets remplis de
liquide, tels que des vases, sur 'appareil.

Pour viter les surchauffes, ne pas couvrir le produit,
Placer vos oreilles trop prés de 'enceinte peut
eendommager vos capacités auditives.

Ne pas installer le produit & un endroit empéchant
I'acces a la source d’alimentation.

L'adaptateur secteur extere constituant le
dispositif de déconnexion, il doit toujours étre en
état de marche.

Ne tentez pas de modifier, de démonter, d’ouvrir, de
faire tomber, d'écraser, de percer ou de déchiqueter
I'enceinte.

Risque d'explosion ou d'incendie si la batterie est
remplacée par un type de batterie non compatible.
Ne remplacer qu'avec une batterie de type semblable
ou équivalent.

Consultez le site www.marshall.com pour obtenir des
piéces de rechange remplagables par I'utilisateur.
Utilisez uniquement les poignées intégrées pour
déplacer et soulever la Marshall Bromley 150.
Lutilisation d’autres chariots, supports ou autres
pourrait provoquer des blessures dues  Pinstabilité.

«  Lachute de lenceinte pourait provoquer des
blessures graves, voire mortelles. Quelques simples
précautions permettront d'éviter des blessures, en
particulier chez les enfants
Utilisez uniquement les meubles ou les
équerres fournies par le fabricant pour fixer la
barre de son au mur.

o Assurez-vous que le meuble sur lequel
T'enceinte est posée peut supporter son poids.

+  Veillez a ce que Ienceinte ne dépasse pas du
meuble sur lequel elle est posée.

+ Neplacez pas 'enceinte sur des meubles
hauts sans a fixr.

+ Neplacez pas 'enceinte sur une nappe.

+  Sensibilisez les enfants aux dangers de
grimper sur les meubles.

Cet équipement appartient 4 la classe I
ou classe d'appareils électriques a double
isolation. Il a été congu de maniére a

ne pas nécessiter un branchement de
sécurité & la terre.

INSTALLATION ET BRANCHEMENT

«  Brancher e produit uniquement a une prise de tension
appropriée, conformément aux indications présentes
sur I'équipement.

o Utiliser uniquement des cables d'alimentation du type
spécifié dans le mode d’emploi ou conformément aux
indications présentes sur le produit.

. Ne pas installer cet équipement dans un espace
confiné ou fermé. Maintenir bien ventilé pendant le
fonctionnement. L'aération ne doit pas étre bloguée
en obturant les orifices avec des articles tels que des
journaux, des nappes de table, des rideaux, etc.

. Installez cette enceinte sur une surface stable
et plane.

«  Aucune source de flamme nue, telle qu'une bougie, ne
doit &tre placée sur ou prés de I'appareil.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITE
Le temps d'écoute indiqué est calculé avec une sélection
aléatoire de musique écoutée & volume moyen.

Les informations contenues ici sont correctes au moment
de la publication, sous réserve d’erreurs rédactionnelles. Ce
produit fonctionne a I'aide d'un logiciel. Ses fonctionnalités
et sa compatibilité peuvent changer lors de mises a jour

du logiciel.

DECLARATION DE CONFORMITE

Parla présente, Marshall Group AB déclare que ce produit et
la batterie incluse sont conformes a la directive 2014/53 et
au réglement 2023/1542 européens relatifs aux batteries.

Puissance de transmission RF maximale : Bluetooth (2402-
2480 MHz) < 20 dBm.

Pour la déclaration de conformité, veuillez consulter le site
Web suivant : www.marshall.com/doc

Congu a Stockholm e Fabriqué en Chine

EAAHNIKA

ZHMANTIK'EZ OAHI'IEZ AZOANEIAZ

No o wn

Awapaote auTég TIC 0dnyiec.

QuAGETE QUTEC TIC 0Bnyiec,

Tnpeite 6AEC TIC TpoEIBOTONELC.

AkoAoUBEITE GAEC TIG 0BNYiEC.

MnV XPNOIPOTIOIETE AUTH T GUGKEVN KOVTA O€ VEPO.
KaBapiCete povo pe oTeyvo mavi

M eumodicete Ta avoiypata e€agplopio.
EYKQTQOTAOTE T OUOKEUT} GOV E TIC 08NYiEC
TOU KATAOKEVAOTA.

N

Mnv TOT0BETEITE TN OUOKEUI] KOVTG OE TUNYEG
BepuOTNTAC 6TWE KANOPIPED, BEPLOOUTOLPEUTEC,
00pTEC i GAAEC CUOKEVEC TTapaywyA¢ BeppdTnTag
(oupTIEPIAPBAVOPEVIIV TWV EVIGXUTWY).
Mpootatéyte 1o kakwdio Tpogodosiac amé To va
‘TmatnBei f va punndei e1dika ota Piopiata, Toug
PELUATOBOTEC Kal TO ONpEi0 £E050U TOUC aTIO

0 GUOKEDH.

pévo

Tt0u KaBopile! 0 KATAOKEVAGTAC.

Xpnatporoleite pévo pali pe To Kapotol, T

paon, To Tpimodo, To Bpaxiova fj To TpaMEN

TIou KaBopifovTal amo Tov KATAOKEVAOTH

i mwAobvrat padi pe ™ ouokeur. Otay

XONOIPOTIOLETE KapoTat f paat, TpETEL va

TIPOGEXETE OTAV PETAKIVEITE TO OUVELATO

KapOTOI00/0UOKEVAC yia TV aToduy

Tpaupatiood Adyw avatpomic.
ATIOOUVBEETE TN GUOKELT KATd TN SIAPKEIL
Katayidwy f 6Tav 8ev T XpOIIOTIOLEITE Y peyaro
XPOVIKO BidaTna.
ia service anevBuvBeite P6vo ot KatdAAnAa
KATAPTIONEVO TEXVIKG TIpOOWTIIK. ATQITEITal
service 0Tav n ouokevr Exet kaB’ oTtotovBATIOTE
Tp6Ti0 UTI00TEl BAGPN OTIWC yia Tapdbetypa GTav To
KaAd510 Tpod0B0oiac i To Piopa Exel KaTAoTPaQEL,
£xe1 XUBEL YPO f) EYOLY TIEOE! QVTIKEIYIEVa poa 0T
ouakeui, n ouokeur Exel ekTeBel ot Bpox A uypacia,
Sev AetToupyei Kavovika fi £xet éaeL.

H akpoxpovn EKBEaN o SUVATo X0
evbéxetaiva mpokahéoet anAeia akog.
a va anogoyete mhavi BAABN oty akor
0, pnv KGveTe akpoaon Ayou o€ VA
£vT00N Y1a PaKPEC XPOVIKEC TEPIOBOUC.

Ta nhekTpika mpoidva, Ta kaAdsia,

oL pmatapiec,  ovoKevaoia kai 10
£yye1pidio eV TpEMEL va aoppiTTovTal
Hadi pe Ta yevika olkiakd amoppippara.
Ma Ty KatdAAnAn avakokAwar Toug,
ETagEpeTe auTd Ta mpoidvTa ot
KaBopiopévo anpieio cuhAoyrig 6Tou
OUYKEVTP@VOVTAI SWPEAY f) ETOTPEPTE
a 670V ToTIK6 MiavortwAnTA. H owoth
616e0n Twv MPoidVTLY oupBaARE! oTV
£€0IKOVOJINGN TIOPWY Kal TPOAQYBAVEL TIC
ApVNTIKEC ETUMTTHOEIC 0TV QvBpdTTIV
yeia ki To TepIBaAov.

ia va amogeuBei mbavi npud oo epiBarhov

1] 0TIV avBPGTVN Uyeia Ao TV QveEENEVKTN

8146601 ANOPPRETWY, N ATIGPPLYN ENGTTLHATIKGY
£MQVaQOPTILOHEVWY PTIATAPIGY YivETaL HOVO 0¢ KaBopLopEva
onpieia UAAOYIG f ETOTPEQOVTaL OE EIBIKODC ETIOPOUC.

NPOEIAONOIHZEIZ

Totpoidv auté dev eival Taividl. Kpatiote To Kat 1a
ageaoudp Tov HakpId amé PIKpA MaidLa.
AKoAoUBAOTE TIC TANPOGOpIEC yia TNV a0ddAEla Kat
TV NAEKTPIKA EVEPYELD TO TPOIOV TIPIY ATIO TV
eykardotaon A T Aertoupyia tov.

Mnv exBétete o BeppéTnTa mave and 113°F (45°C).
Mnv exBéTeTe TV pmatapia oe urtepBolki}
Bepp6TnTa, OTIWG dean EKBEAN o€ NAAKD GuC,
A6yafi mapopolEC ouvBrKeC.

BeBaiwBeite 011 autd To Mpoidv,
oupmepihapBavopévuy Twv KaAWSIvY Kat TN TyAC
PEDNATOG, Eival EVTENGG 0TeYVa TIpIY GopTioeTe TV
£0WTEPIKI) HTIaTapia.

MV BpaxUKUKAGVETE TNV 0WTEPIKI} pTtaTapia i

Ta oTolyeia TG

& TEPITTON BIAPPOR TWY GTOIKEILY, NV
ETUTPEPETE 0TO LYPO va EpBet o€ ETadr pe To
8éppa i ta pdra.

10 va PEIBOETE ToV KivBuvo TupKayldc f
NAEKTPOTANEIQG, HNV EKBETETE T GUGKEUT| OE
Bpoxr f uypacia. Mnv TV exBETETE 0€ oTaYOVEC fy
Tuoihiopara. AEv PETEL va TomoBETEiTE Mave 0T
‘GUOKEUN VTIKEipeva yepdTa pe uypd, oG Baca.

Mnv kaAdrtTeTe T Tpoiv, kaBie auto popei va
TipokahEoet unepBEpyavan.
AV TTANGLATETE T QUTIA 0aC TTOA KOVTA 0T0 nyEio
popei va BAayete TV akon oac.
Mnv kdvete eykatdoTaon Tov TpoidvTog oe meplox
Tiou epmobiceTal n mpooacn otV YA pEGpATOC,
To TPOGOBOTIKO XPOIPOTIOLETaL WC OUOKEL
amoodvdeonc kat Ba mpémet va piokeTal ot
ET0GTNTA hetToupyiag ava mdoa otiypr
My TpoToToLgite, amoouVapyooyEiTE, avoiyeTe,
QOpPITTETE, XTUTIATE, TPUMATE | KATAOTPEDETE
T0 nyeio.
KivSuvog mupkayidc fi ékpnénc o mepintwon
QVTIKaTdoTaong TG pTiatapiac pe avlaopévo
T0TI0. AVTIKTAOTAGTE TNV J6VO i Tov 610
avtioToixo Toro.
EmiokegOeite T S1e08uvon www.marshall.com yia ta
QVTaAGKTIKG TI0U QVTIKABIOTAVTaL amtd Tov XpAaT.
XPNOIIOTIONOTE OV TIC EVOWIATWHEVES AGBEC
Kata T petakivnon kat Ty avopwon tov Marshall
Bromley 150.
H xpiion autod Tou poiovTog pe dAAoUG GOpEiC
1} BaoEIc popei va 06Ny0E GE TPUMATION ToU
TipokaAeital anod aotadela.
Hrtdon evée nxeiou propei va tpokaéaet coBapd
Tpavpaiopo i Bdvato. MoMoi Tpavpatiopoi,
\Blaitepa o€ Taibid, PTTopodY va amogeuxBody e T
Anwn amAev TipoduAaEewy, OTTwG ot e
Xpnatyomoieite povo Ta vovAartakia
1 T1¢ BAGELC 0L GUVIGT@VTAL AT Tov

KaTaoKEUaoTi)

. Xpnopomoleite povo EMTAa Tou Propody va
otnpi€ov pe aogdheta o nyeio.

©  BePawbeire 6T 0 Nyeio eV MpoEEEXE ATIO

OV KpN Tov EMITAOD OTAPIENC
. Mnv TomoBeTEiTe T0 Nxeio oe YnAd EmimAa
XWPiG ETTAPKN ayKdpwon,

©  MnvTomoBETEite To nyio Tavw 08
TpaneCopaviiho.
. ExmaibedoTe Ta MaIbia OXETIKA PE TOUG

KIVBOVOUC TG avappixnang o¢ émimha.

AuTc 0 e€oTAIOOC Eival pia NAEKTPIKA
vokeii katnyopiac Il f SmAAc pévwonc.

‘Exer oxedlaotel katd TéTo0 TpOTI0 ot
va pv anartei odvSeon aopaheiag pe
NAEKTPIKA yeiwon.

ETKATAZTAZH & 'YNAEZH

TUVBEGTE TO TIPOIGV POVO GTN GwOTA TAON SIKTOOU
Omwe daivetat aTov egomAiopo.

XpnotyioToteite yévo kahdbia 1p0go80siag Tou
T0TI0U TTow KaBOPITETal OTIC 0BNYiEC AerToupyiac A
0OTIWC ETONPAIVETAL 0TO TEPOTOV.

Mnv kavete eykatdotaon autod Tou e€0mAiopoD o€
TEPIOPIOEVOUC | KAELOTOGC XidpouG. Na Slatnpeite
GUVBIIKEC KaAoD QEpIOpOD KATA TN IAPKELD TG
Aertoupyiac. 0 aepiopdc dev mpémel va eproditetat
KAaADTITOVTAC Ta QVOIyHaTa Pe QVTIKEipEva OTwg
£ONUEPIBEC, TATIECOPAVINAT, KOUPTIVEC KATL
TomoBETAGTE To NyEi0 OE pia oTaBEpr) Kal ETIMESN
emavela.

Mnv tontoBeteite mavw fj Kovid 61N OUOKEVT TENYEC
YuRvilc GAGYac, OTwe avappéva Kepid.

ANONOTHZH EYOYN'ON

01 apoboec TANPOGOPIES £ival OWOTEC KaTd Tov
Xpovo dnpoaievanc, pe TNV emdbAAEN TV oHaAPATWY
Slatdmwong. Autd To tpoidv eival e§aptpevo amo To
AOYIOWIKG Kal TIC A€LTOupyiEg Tou Kat N GupBaTéTTa Hrtopei
Va aAGEE! 6TaV EVNEPGVETAL TO AOYIGHIKO.

Xpovog Aetroupyiag
XONOWOMOLGVTAC ia Tuxaia emtAoy POUOIKFIC O€ pEaaia
£viaon Ayov.

AHAQZH ZYMMOP®QZIHE EE

Me T Ttapoboa n Marshall Group AB nAivet 6Ti To
Tapdv mpoidy Kat n prtartapia mov epihappavetal o
QuTO ouppOpAGVOVTaL e TNV 0Bnyia 2014/53/EE Kat Tov
Kavoviopo 2023/1542/EE oXeTIkad i TIC pTiatapiec.

Méyiotn 1oxi¢ exmopiric RF: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<20 dBm.

Tia tn 61Awen aupOPONG, TapaKaAODyE, EMIOKEOBEiTE
Tov ak6houBo 10Térom0: www.marshall.com/doc
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1 Upotrebljavajte samo s kolicima, postoljem,
tripodom, okvirom ili stolom prema uputama

N

proizvodaa il koji se prodaju uz ureda.
Pri upotrebi kolica i stalka pripazite kod
premjestanja uredaja u istome kako biste
izbjegli ostecenje zbog prevrtanja

Iskljutite uredaj iz struje tiiskom grmljavinskin oluja ii

kada se duze vrijeme ne upotrebljava.

Servisiranje prepustite kvalificiranom servisnom

osoblju. Servisiranje je potrebno kada se uredaj osteti

na bilo koj natin, primjerice, ako je kabel i prikljutak

za napajanie otecen, ako je po uredaju prolivena

tekucina ili je u uredaj pao neki predmet, ako je uredaj

izlozen kisi i viazi, ne radi normaino li ako je pao.

Dugotrajna izlozenost glasnom zvuku

moze uzrokovati gubitak sluha. Kako biste
prijecili moguce ostecenje sluha, nemojte

SuSeivisoks razin svuks cuto vrijeme.

Elektricne proizvode, kabele, baterije,
pakiranje i prirucnik ne treba odlagati u
komunalni otpad. Za ispravno recikliranje
odnesite ove proizvode na predodredeno
odlagaliste gdje Ce biti preuzeti besplatno
ili ih vratite lokalnom prodavacu. Ispravnim
odlaganjem proizvoda Stede se resursi

i spre¢ava negativan utjecaj na fjudski
2dravje i okolis.
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HRVATSKI

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Protitajte ove upute.

Sacuvajte ove upute.

Pridrzavajte se svih upozorenja.

Sljedite sve upute.

Nemojte upotrebljavati ovaJ uredaj u blizini vode.

Cistite samo suhom tkaninom.

Nemojte blokirati otvore za prazvacwame Instalirajte

u skladu s uputama proizvodaa.

Nemojte postavijati blizu izvora topline, poput

radijatora, regulatora topline, Stednjaka ili drugih

uredaja (ukljuéujuéi pojacala) koji proizvode toplinu.

Pripazite da se ne gazi il pritisce i presavija kabel za

napajanje, osobito kod prikljucaka, uti¢nica i mjesta

qdje izlazi iz uredaja,

0. Upotrebljavajte samo dodatne dijelove / prikljuéne
uredaje prema uputi proizvodaca.

Kako bi se sprijecilo oneciscenje okolsa i Stetno djelovanja
naljudsko zdravlje zbog nekontroliranog odlaganja otpada,
punjivu bateriju koja vise ne radi zbrinite na predodredenim

odlagalistima i je vratite ovladtenom zastupniku.

UPOZORENJA

0vo nije igracka. Proizvod i dodatke dréite podalie

od male djece.

Pridrzavajte se informacija o elektricnim svojstvima

sigurosti na proizvodu prije postavijanja i upotrebe

proizvoda

Nemojte zagrijavati na temperaturu iznad 113°F
5°0).

Nemojte izlagati bateriju prekomjernoj toplini, kao $to
su izravna sunéeva svjetlost, nezasticeni plamen li
sliéni izvori topline.

Pobrinite se da ovaj proizvod, ukljutujuéi kabele i
izvor napajanja, bude potpuno suh prije punjenja
unutrasnie baterije.

Nemojte napraviti kratki spoj na unutragnjoj bateriji
il njezinim Gelijama.

Ussluéaju curenja Celija, nemojte dopustiti da tekucina
dode u dodir s kozom ili o¢ima.

Da biste smanjili rizik od pozara ili strujnog udara,
nemojte izlagati ovaj uredaj kisi ili viazi. Nemojte
izlagati kapanju il prskanju. Predmeti napunjeni
tekuéinama, primjerice vaze, ne smiju se stavijati

na uredaj.

Nemojte pokrivati proizvod jer to moze uzrokovati
pregrijavanje.

Ako slusate preblizu zvuéniku, to moZe ostetiti

vas sluh.

Nemojte instalirati proizvod na mjestima na kojima je
oteZan pristup izvoru napajanja.

Prifjuéak za napajanje upotrebljava se kao uredaj

za iskljugivanje iz napajanja te on uvijek mora biti
ispravan i u funkciji

Nemojte izmjenjivati, rastavljati, otvarati, ispustati,
gnjediti, probijati niti sjeci zvucnil

Opasnost od pozara I eksplozile ako se baterija
zamijeni pogresnom vrstom. Zamijenite je samo
jednakom ili odgovarajuéom zamjenskom vrstom
baterija.

Posijetite internetsku stranicu www.marshall.

com da biste pronasli rezervne dijelove koje moze
zamijeniti korisnik.

Prilikom premjestanja i podizanja zvuénika
Marshall Bromley 150 upotrebljavajte iskljuéivo
ugradene rucke.

. Upotreba proizvoda s drugim kolicima, stalcima
ili nosaima moze dovesti do ozljede uzrokovane
nestabilnoscu.

. Pad zvuénika moZe izazvati teSke osobne ozljede
ili smrt. Mnoge ozljede, osobite u djece, mogu se
izbjeci poduzimanjem jednostavnin mjera opreza

poput sljedecih:

e Upotrebljavajte samo ormarice ili nosace koje
preporucuje proizvodat,

o Upotrebljavajte samo namjestaj koji sigumo

moze podnijeti tezinu zvuénika.

. Pobrinite se da zvuénik ne visi iznad ruba
namjestaja na kojem se nalazi.

«  Nemojte postaviti zvunik na visok namjetaj
ada ga niste pricvrstili na zadovoljavajuci
nagin.

. Nemojte postaviti zvunik na stolnjak.

«  Upozorite diecu na opasnosti od penjanja
na namjestaj.

Oprema pripada Kiasi I il dvostruko
izoliranim elektri¢nim uredajima
Dizajnirana je na takav nacin da joj nije

potrebna sigurnosna veza s elektriénim
uzemljenjem.

INSTALACIJA | POVEZIVANJE

o Spojite proizvod samo na odgovarajuéi napon kako je
prikazano na opremi.

«  Upotrebljavajte samo one kabele za napajanje koji
su navedeni u uputama za rad ili kako je oznaceno
na proizvodu.

. Nemojte instalirati opremu u uskim ili zatvorenim
prostorima. OdrZavajte dobro prozracene uvjete
tijekom rada. Prozrativanje ne smije biti ometano
pokrivanjem otvora predmetima kao &to su novine,
stolnjaci, zavjese itd.

. Postavite zvuénik na stabilnu i ravnu povrsinu.

. Na uredaj ili blizu njega ne smiju se stavijati predmeti
s otvorenom vatrom, primjerice, upaljene svijece.

«  Nemojte izmjenjivati, rastavijati, otvarati, ispustati,
gnjeciti, probijati niti sje¢i zvugnik.

. Nemojte postavljati blizu bilo kakvih izvora topline,
Kao $to su radijatori, grijalice, peci ii drugi uredaji
(ukljuéujuci pojacala) koji proizvode toplinu.

. Posietite internetsku stranicu www.marshall.
com da biste pronasli rezervne dijelove koje moze
zamijeniti korisnik.

I1ZJAVA 0 ODRICANJU ODGOVORNOSTI

Ovdje navedeni podaci toéni su u vrijeme objavijivanja, uz
rezervaciju moguénosti urednicke pogreske. Ovaj proizvod
ovisi o softveru, a njegove funkcije i kompatibilnost mogu se
promijeniti prilikom azuriranja softvera.

Navedeno vrijeme reprodukcije rauna se nasumicnim

odabirom glazbe koja se reproducira na srednjoj jagini zvuka.

EU IZJAVA 0 SUKLADNOSTI

Ovime drustvo Marshall Group AB izjavijuje da su ovaj
proizvod i ukljucene baterije u skladu s Uredbama 2014/53/
EU 2023/1542/EU 0 baterijama i otpadnim baterijama.

Maks\ma\nasnaga RF prijenosa: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 d

Za izjavu 0 sukladnosti posjetite sljedece internetske
stranice: www.marshall.com/doc

Dizajnirano u Stockholmu * Proizvedeno u Kini

MAGYAR

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK
1 Olvassa el az alabbi utasitasokat.
2. (rizze meg az aldbbi utasitasokat.
3. Tartsa be az eldirdsokat.
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Kovesse az utasitasokat.

A késziiléket ne hasznélja viz kbzelében.

Kizarélag szaraz ruhaval tisztitsa.

Ne takarja le a szell6z6nyilasokat. A telepitést a

gyartd utasitédsainak megfelelden végezze.

Ne helyezze el héforras, példaul radiator, fiitonyilas

takard zsalu, tiizhely vagy més htermeld berendezés

(példaul erdsitd) kozelében.

Vigyézzon arra, hogy senki ne Iépjen a tapkébelre,

illetve ne préselje 6ssze azt, kilongsen a

csatlakozddugonal, az elosztonal, valamint ott, ahol

kilép a késziilékbgl.

Csak a gyért6 dltal megadott tartozékokat/

Kiegészitoket hasznalja.
Kizérolag a gyarts altal megadott vagy a
készillék tartozékaként értékesitett kocsin,
allvanyon, konzolon vagy asztalon hasznélja.
Ha kocsit vagy konzolt hasznal, évatosan
mozgassa a kocsit (a rajta 6v6 készilékkel),
hogy megeldzze a felborulasbol szarmazo
sériiléseket.

Hizza ki a falbol a késziiléket, ha villamlassal

kisért vihar tor ki, vagy ha hosszabb ideig nem

haszndlja azt.

Mindenfajta javitdssal szakképzett személyt kell

megbizni. Szervizelésre van szilkség, ha a késziilék

barmilyen médon kérosodott, példaul megsériilt

atapkabele vagy a csatlakoz6dugdja; folyadék

©Bmidtt ra, vagy targyak estek a belsejébe; esd

vagy nedvesség érte, nem mikadik megfelelden,

illetve leesett.

Atartosan fennalld hangos zaj
halldskarosodast okozhat. A potencidlis
hallassériilés megeldzése érdekében ne
hallgasson hossz iddn at hangos zajt.

Az elektromos termékek, kabelek,
akkumulatorok és csomagoloanyagaik,
valamint a hozzjuk tartozo kézikonyvek
nem helyezhetdk az dltalanos haztartasi
hulladékba. A megfeleld Gjrahasznositas
érdekében vigye azokat a kijelolt
gy(jtéhelyekre, ahol ingyenesen beveszik
(Gket, vagy juttassa vissza azokat a helyi
viszonteladdhoz. A termék megfeleld
artalmatlanitasa eréforras-takarékos
megoldés, valamint megelzi az emberi
egészségre és a kornyezetre drtalmas
negativ hatasokat.

Anem biztonsagos hulladékkezelés okozta esetieges
Kbrnyezetszennyezés vagy egészségiigyi artalom megelozése
érdekében a mar nem hasznalhatd akkumulatorokat

vigye az erre a célra kijelolt gyijtéhelyekre vagy a termék
viszonteladdjhoz.

FIGVELMEZTETES

Atermék nem jétékszer! A termék és tartozékai
kisgyermekektél tavol tartandok.

Kovesse a termék elektronikai és biztonsagi
tudnivaléit, miel6tt telepiti vagy miikddteti

Ne melegitse 45°C (113°F) 016,

Ne tegye ki az akkumuldtort tulzott héhatasnak,
példaul kbzvetlen napfénynek vagy nyilt langnak.

A bels akkumulator toltése eldtt gydzddjon meg
arrol, hogy a termék, beleértve a kabeleket és az
tapellatast is, teljesen szdraz.

Ne zarja révidre a bels6 akkumulatort vagy

annak celldit.

Cellaszivérgds esetén ne engedje, hogy a folyadék
bérrel vagy szemmel rintkezzen.

Atiizesetek és dramiitések kockazatanak
csdkkentése érdekében a késziiléket ovni kell az
esitdl és a nedvességtdl. Ne hagyja, hogy folyadék
froccsenjen vagy csepegjen ra. Folyadékkal toltstt
targyak, példaul vézak nem helyezhetdk a késziilékre.
Ne fedje e a terméket, mivel igy tilmelegedhet.

Ha tul kozel il a hangszorohoz, kdrosodhat a hallésa.

. Aterméket ne szerelje fel olyan helyre, amely gétolja
az aramforrashoz valo hozzaférést.

. Ahélézati csatlakozédugo levalaszto eszkdzként
sz0lgal; a levalaszto eszkoznek iizemkésznek
kell lennie.

o Nemodositsa, szedje szét, nyissa fel, ejtse le, torje

Gssze, sziirja ki vagy apritsa fel a hangszorot

. Ha az elemet nem megfeleld tipusra cseréli, tiz- vagy
robbandsveszély &l fenn. Kizérélag az eredetivel
azonos vagy azzal egyenértékii tipusra cseréle.

. Keresse fel a www.marshall.com webhelyet a
felhaszndld altal cserélhetd potalkatrészekért

. Csak a beépitett foganty(kat hasznélja a Marshall
Bromley 150 mozgatasakor és emelésekor.

*  Haeztaterméket mas kocsikkal, allvanyokkal vagy
hordozékkal egyiitt hasznalja, az instabilités okozta
sérillésekhez vezethet

o Aleesd hangszord silyos testi sériilést vagy
halalt okozhat. Szamos sérilés, kiilonosen a
gyermekek esetében, elkeriilhetd olyan egyszerii
ovintézkedésekkel, mint példaul az alabbiak:

o Csaka gyartd altal javasolt szekrényeket vagy
4llvanyokat hasznalja.

«  Csakolyan butorokat hasznaljon, amelyek
biztonsagosan meg tudjak tartani a
hangszérot.

o (gyelien arra, hogy a hangsz6ré ne Iégjon tul
a tartébutor szélén

. Ne helyezze a hangsz6rét magas bitorra
megfelel rogzités nélkill

©  Nehelyezze a hangszorot asztalteritre.
. Ismertesse a gyermekekkel a butorra valo
felmészas veszélyeit.

Aberendezés . osztalyii vagy kett6s
szigetelésii elektromos készilék.
Kialakitasa alapjan nem igényel biztonségi
csatlakozast az elektromos foldeléshez.

ELHELVEZES ES CSATLAKOZTATAS
Akeszilléket kizardlag megfeleld halozati
fesziiltséghez, a berendezésen feltintetett modon
csatlakoztassa.

*  Kizarolag a hasznalati utasitasban megadott vagy a
terméken feltiintetett tipusii tapkabelt hasznaljon.

. Aberendezést ne szerelje fel el- vagy lezért helyen.
Uzemeltetés kozben biztositson megfeleld szell6zést.

st nem szabad killonbdz6 targyakkal,

példaul tjsaggal, asztalteritével, fiiggdnnyel stb.

akadalyozni.

. Helyezze a hangszorét stabilan &ll6, egyenletes
feliletre.

. Akeszillékre és annak kozelébe nem szabad nyilt

langforrést, példaul égd gyertyat helyezn

JOGI NYILATKOZAT

Az itt szerepld informaciok a kozzététel idGpontjdban
helytalldak. A szerkesztési hibak jogat fenntartjuk. A
termék szoftveralapu; funkcidi és kompatibilitésa a szoftver
frissitése esetén médosulhatnak.

A megjelend lejatszasi idd kiszamitasa véletlenszer( zenei
vlaszték kézepes hangerdvel vald lejatszasa alapjan
torténik.

EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

AMarshall Group AB ezennel Kijelenti, hogy ez a termék
¢és a mellékelt akkumulator megfelel a 2014/53/EU és
a2023/1542/EU akkumulatorszabélyozésra vonatkozd
iranyelveknek.

Maximalis radiofrekvencias adételjesitmény: Bluetooth
(2402-2480 MHz) < 20 dBm.

A megfeleldségi nyilatkozat az alébbi honlapon érhetd el:
www.marshall.com/doc

Tervezés: Stockholm e Gyartas: Kina

BAHASA INDONESIA

INSTRUKSI KEAMANAN PENTING
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Baca petunjuk ini
simpan petunjuk ini

Perhatikan semua peringatan

Ikuti semua petunjuk

Jangan menggunakan peralatan ini di dekat air
Bersihkan hanya dengan ain kering

Jangan menutup lubang ventilasi. Pasang sesuai
dengan instruksi produsen.

Jangan pasang di dekat sumber panas seperti
radiator, kisi pengatur panas, kompor, atau peralatan
lainnya (termasuk amplifier) yang menghasilkan

Lindungi kabel listriknya agar tidak terinjak atau
terjepit terutama di bagian steker, stopkontak, dan
titik tempat keluarnya kabel dari peralatan.
Hanya gunakan alat pelengkap/aksesori yang
ditentukan oleh produsen.
Hanya gunakan bersama dengan keranjang,
dudukan, tripod, siku-siku, atau meja yang
ditentukan oleh produsen, atau dijual bersama
dengan peralatan. Ketika keranjang atau
rak digunakan, hati-hati saat memindahkan
kombinasi keranjang/peralatan itu untuk
menghindari cedera akibat tergulingnya
perangkat ini.
Cabut peralatan ini saat badai petir atau ketika tidak
digunakan untuk jangka waktu yang lama.
Serahkan semua servisnya ke petugas servis
berkualifikasi. Servis diperlukan ketika peralatan
ini rusak karena sebab apa pun, seperti kabel
listrik atau steker rusak, cairan tumpah atau benda
jatuh ke peralatan, peralatan telah terkena hujan
atau kelembapan, tidak beroperasi secara normal,
atau terjatu

Mendengarkan suara atau musik
yang keras dalam waktu lama dapat
menyebabkan kemampuan pendengaran
berkurang. Untuk mencegah kemungkinan
kerusakan pendengaran, jangan terlalu
lama mendengarkan musik atau suara
dengan volume tingi

Produk listrik, kabel, baterai, kemasan,
dan panduan pengguna tidak boleh
dicampur dengan sampah rumah tangga
umum. Untuk tujuan daur ulang, buang
produk ke ttik pengumpulan yang
ditetapkan, tempat mereka akan diterima
tanpa biaya tambahan atau kembalikan
produk ke peritel setempat Anda.
Pembuangan produk secara benar dapat
menghemat sumber daya dan mencegah
dampak negatif terhadap kesehatan
manusia dan lingkungan.

«  Jangan melakukan hubung singkat pada baterai
internal atau selnya.

«  Jikaterdapat kebocoran sel baterai, jangan biarkan
cairan baterai terkena kulit atau mata

«  Untuk mengurang risiko kebakaran atau sengatan
listrik, jangan biarkan peralatan ini terpapar hujan
atau kelembapan. Jangan sampai perangkat terkena
tetesan atau cipratan air. Benda berisi cairan, seperti
vas bunga, tidak bolen diletakkan di atas perangkat

«  Jangan menutupi produk karena hal ini dapat
menyebabkan produk terlalu panas.

©  Menempatkan telinga terlalu dekat dengan speaker
dapat merusak pendengaran Anda.

«  Jangan memasang produk di area yang menghambat
akses ke sumber daya.

© Steker utama digunakan sebagai perangkat pemutus,
perangkat pemutus harus tetap siap dioperasikan

setiap saat.

«  Jangan melakukan modifikasi, membongkar,
membuka, menjatuhkan, memukul, menusuk, atau
menghancurkan speaker.

«  Risiko terbakar atau meledak ika baterai diganti

dengan jenis baterai yang salah. Hanya ganti dengan
jenis baterai yang sama atau setara.

« Kunjungi www.marshall.com untuk suku cadang yang
bisa diganti oleh pengguna.
«  Gunakan hanya pegangan bawaan saat memindankan

dan mengangkat Marshall Bromley 150.
« Menggunakan produk ini dengan troli, dudukan, atau
alat angkut ain dapat mengakibatkan cedera yang

Untung mencegah bahaya terhadap lingkungan atau
kesehatan manusia dari pembuangan sampah yang tidak
terkendali, buanglah baterai isi ulang yang rusak di tempat
pengumpulan yang ditentukan atau kembalikan kepada

disebabkan oleh ketidakstabilan.

Speaker yang jatuh dapat menyebabkan cedera serius

atau bahkan kematian. Banyak cedera, terutama pada

anak-anak, yang dapat dihindari dengan melakukan

tindakan pencegahan sederhana seperti

. Hanya menggunakan lemari kabinet atau
stand yang direkomendasikan oleh produsen.

+  Hanya menggunakan furnitur yang dapat
menopang speaker dengan aman

o Memastikan speaker tidak menjorok ke tepi
furnitur penyangga.

+  Tidak menempatkan speaker pada furnitur
tinggi tanpa penahan yang memadai

o Tidak meletakkan speaker di atas taplak meja.

« Mendidik anak tentang bahaya memanjat
furnitur.

Peralatan ini adalah peralatan listrik
terisolasi ganda atau Kelas II. Peralatan ini

telah dirancang sedemikian rupa sehingga
tidak memerlukan koneksi pengaman
ke arde listrik.

PEMASAMGAN & PENYAMBUNGAN

Sambungkan produk hanya dengan tegangan

listrik utama yang benar seperti yang ditunjukkan
pada peralatan.

Hanya gunakan kabel listrik dari jenis yang ditentukan
dalam petunjuk pengoperasian atau sebagaimana
yang ditandai pada produk

Jangan memasang peralatan i di ruang sempit atau
tertutup. Jaga agar perangkat memiliki ventilasi yang
cukup selama operasi. Ventilasi tidak boleh terhambat

dealer spesialis Anda.

PERINGATAN

Produk ini bukan mainan. Jauhkan produk dan
aksesorinya dari anak kecil.

Ikuti informasi keselamatan dan elistrikan pada
produk sebelum memasang atau menggunakan.
Jangan memaparkan pada panas di atas 113°
F(45°C).

Jangan memaparkan baterai ke panas berlebih
seperti sinar matahari langsung, api terbuka dan
semacamnya.

Pastikan produk ini, termasuk kabel dan sumber
listrik benar-benar kering sebelum mengisi baterai
internalnya.

akibat tertutupnya lubang ventilasi oleh berbagai
benda seperti surat kabar, taplak mea, trai, dll.

«  Pasang speaker di permukaan yang stabil dan rata.

«  Sumber api terbuka, seperti iin yang menyala, tidak
boleh ditempatkan di atas peralatan.

SANGGAHAN
Informasi yang dimuat di sini benar pada saat diterbitkan,
dengan kemungkinan kesalahan editorial. Produk
ini berganlung pada perangkat lunak. Fungsi serta
dapat berubah saat i perangkat

lunak.

Waktu pemutaran musik dihitung menggunakan pemilifan
musik secara acak yang diputar pada volume sedang.

Didesain di Stockholm « Diproduksi di Tiongkok

ITALIANO

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
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Leggere le presenti istruzioni.

Conservare le presenti istruzioni.

Prestare attenzione a tutte le avvertenze.

Seguire tutte e istruzioni.

Non utilizzare questo apparecchio vicino all'acqua.

Pulire solo con un panno asciutto.

Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare in

conformita con le istruzioni del produttore

Non installare vicino a fonti di calore come radiatori,

termosifoni, stufe o altri apparecchi (inclusi gli

amplificatori) che producono calore.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione non

venga calpestato o schiacciato, in particolare in

corrispondenza delle spine, delle prese e del punto in

cui fuoriescono dall’apparecchio.

Utiizzare solo accessori specificati dal produttore.
Utilizzare solo con carrelli, supporti, treppiedi,
staffe o tavolini specificati dal produttore
o vendutiinsieme al prodotto. Se si usa un
carrello, prestare attenzione quando si sposta
il carrello/apparecchio per evitare lesioni
causate dal ribaltamento.

Scollegare 'apparecchio durante i temporali o se non

viene utilizzato per lunghi periodi di tempo.

Per Passistenza rivolgersi a personale qualificato.

Lassistenza & richiesta quando I'apparecchio & stato

danneggiato in qualsiasi modo, come ad esempio i

danneggiamento del cavo di alimentazione o della

spina, il fovesciamento di liquidi o la caduta di

oggetti allinterno dellapparecchio, Iesposizione

dellapparecchio a pioggia o umidita, l funzionamento
anomalo 0 la caduta.

Lesposizione prolungata a un audio ad alto
volume pud causare la perdita dell'udito.
Per prevenire possibili danni all apparato
uditivo, non ascoltare musica a volume
elevato per lunghi periodi di tempo.

Gli apparecchi elettrci, i cavi, le batteria,
Ia confezione e il manuale non dovrebbero
essere inserii tra rifuti domestici
indifferenziati. Per un corretto riciclaggio,
i prega di portare questi prodotti presso
un centro di raccolta preposto, dove
saranno presi gratuitamente in consegna,
oppure di restituirl a un rivenditore
difiducia. Il corretto smaltimento del
prodotto risparmia le risorse e previene
danni alla salute dell'uomo e all'ambiente.

Per prevenire possibili danni all'ambiente
o alla salute umana causati dallo
smaltimento incontrollato dei rifiuti,
riportare le batterie ricaricabili difettose
presso un centro di raccolta preposto o
restituirle a un rivenditore autorizzato.

AVVERTENZE

Questo non & un giocattolo. Tenere i prodotto e gli
accessorifuori dalla portata dei bambini piccoli.
Segui le informazioni elettriche e di sicurezza
riportate sul prodotto prima di installarlo o utilizarlo.
Non riscaldare oltre i 45°C (113°F),

Non esporre la batteria a calore eccessivo come
fiamme dirette, luce solare diretta o simill

Verifica che il prodotto, compresi i cavi e la fonte di
alimentazione, siano completamente asciutti prima di
caricare la batteria interna.

Non sottoporre la batteria interna o le sue celle a
cortocircuiti.

In caso di perdite dalle celle, evita che il liquido entri
in contatto con gl occhi o a pelle.

. Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche,
non esporre I'apparecchio a pioggia o umidita.
Non esporre a gocce o spruzzi. Non appoggiare
sull'apparecchio oggetti pieni di liquidi, ad
esempio vasi

«  Non coprire il prodotto, perché potrebbe
surriscaldarsi.

*  Awicinare (mppo | orecchio al diffusore potrebbe
danneggiare

«  Non |ns|a||are n prudolm in una zona che impedisca
I'accesso alla spina di alimentazione.

. La spina & il dispositivo di scollegamento principale e
deve restare facilmente accessibile.

«  Non modificare, smontare, aprire, far cadere,
schiacciare, forare o distruggere I'altoparlante.

. Rischio di incendio o esplosione se la batteria viene
sostituita con una di tipo sbagliato. Sostituire solo con
o stesso tipo 0 uno equivalente.

. Per i pezzi di ricambio sostituibili dall'utente, visita
www.marshall.com.

. Per spostare e sollevare Marshall Bromley 150 usa
solo le maniglie integrate.

. Lutilizzo di questo prodotto con altri carrelli,
cavalletti o supporti pud provocare lesioni causate
da instabilita.

. La caduta di un diffusore pud causare lesioni

personali gravi o fatali. Mol infortuni, soprattutto

quelli che coinvolgono bambini, possono essere

ev\tan adottando semplici precauzioni, come:
Utilizzare solo armadi o supporti raccomandati

Per la dichiarazione di conformita, visitare il seguente sito
web: www.marshall.com/doc

Progettato a Stoccolma  Prodotto in Cina
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dal produttore.

« Utilizzare solo mobil i grado di sostenere il
diffusore in modo sicuro.

«  Assicurarsi che i diffusore non sporga dal
bordo del mobile di supporto.

« Non collocare il diffusore sumobili alti senza

un sufficiente ancoraggio.
«  Non posizionare il diffusore su una tovaglia
« Educare i bambini sui pericoli di arrampicarsi
sui mobili.
Questo apparecchio  di classe Il o un
apparecchio elettrico a doppio isolamento.
E stato progettato in modo da non

richiedere una presa di terra di sicurezza.

INSTALLAZIDNE E COLLEGAMENTO

Collegare il prodotto solo alla tensione di rete corretta
indicata sullapparecchio.

Utilizzare solo cavi di alimentazione del tipo
specificato nelle struzioni di funzionamento o
contrassegnato sul prodotto.

Non installare il prodotto in uno spazio ristretto

o incassato. Mantenere delle condizioni ottimali

i ventilazione durante I'uso. Non impedire la
ventilazione bloccando le aperture di ventilazione con
oggetti come giornali, tovaglie, tende, ecc.

Installa il diffusore su una superficie piana e stabile.
Non collocare sulapparecchio sorgenti di fiamma,
come candele accese.

LIMITAZIONE DI RESPONSABILITA
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Le informazioni qui contenute sono corrette alla data di
pubblicazione, salvo errori editoriali. Questo prodotto dipende
da un software e il suo funzionamento e compatibilita
possono variare quando il software viene aggiornato.

I tempo di riproduzione indicato viene calcolato utilizzando la
selezione casuale di musica riprodotta a volume medio.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Marshall Group AB dichiara che questo prodotto e la
batteria inclusa sono conformi alla direttiva 2014/53/UE e al
regolamento 2023/1542/UE sulle batterie.

Massima potenza di trasmissione RF: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm.
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. NIBA REDEEPEIChL _s_};llo.l . AT|HE HE £ SEasiHLE DALY, 11 Naudokite tik su gamintojo nurodytu ar kartu . Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas 1. Novietojiet ierici tikai uz raZotaja noradtajiem . Skalrunis kritot var izraisit smagas traumas vai navi. 9. Zorg dat de stroomkabels veilig zijn en voorkom dat . Ga naar www.marshall.com voor reserveonderdelen 4. Folg alle instruksjoner
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o KRFERBEOBMREEET B0, FEE HEHSHR| OHAIR. trikoju, laikikliu arba staleliu. Jei naudojate «  Statykite tikant baldy, kurie gali saugiai galda, vai ta, kas tika pardots kopa ar ierici. veicot vienkarsus piesardzibas pasakumus, in de buurt van stekkers, contacten en waar ze het «  Gebruikalleen de aanwezige handgrepen om 6. Rengjor kun med en torr klut
EMFIERRICIHIBLNTLREI N, K =9 obd x| o HiE2IZ HRE ER2 THOHH S £ Te vezimljarba stova, bikite atsargs islaikyti garsiakalbj. Jzmantojot ratinus, esiet uzmanigi, parvietojot pieméram: apparaat uitkomen de Bromley 150 van Marshall te verplaatsen of 7. Ikke blokker noen ventilasjonsapninger. Installer i
hihh o DK R BFAICIFEN VTS 1 0 XIA2 HOHAI2. 2|#o| UBLICL S cm AL 558 @Eo 20t perkeldami vezimélj su aparatu j kita vieta, . Garsiakalbis neturi isikisti uz baldo krasty. ratinus kopa ar ierici, lai izvairitos no traumam . Izmantojiet tikai razotaja ieteiktos skapjus 10.  Gebruik alleen door de fabrikant gespecificeerde op te tillen. henhold til produsentens instruksjoner.
KTV FIRBTERAL RETHLINID 2. O XAE HEAlL. DHBHIA L kad isvengtuméte traumy jam apvirtus «  Nedekite garsiakalbio ant auksty baldy, jei jie 10 apgasanas gadijuma. vai stativus. toevoegingen/accessoires. «  Alsje dit product gebruikt met andere wagens, 8. Ikke installer neer varmekilder som radiatorer,
Dl FEBOLICEN BT RS 3. RE FoAE RolttiAlR. o ARBPIA 2Hs B ol| S EO Chef A s www. 12, Atjunkite aparata nuo elektros lizdo esant perkinijai néra tinkama pritvirtinti. 12, Mtslédziet ierici no fikla pérkona negaisa laika vai, ja «  Izmantojiet tikai tadas mebeles, kas var drosi 1. Alleen te gebruiken met de door de fabrikant standaarden of dragers kan dit tot letsel door varmerister, ovner eller andre apparater (inkludert

. BIFRETHBENBEOT. ARRLE 4. DEXHE HEYAR marshall.comOi 4] £H015HAA| 2 arba jeigu jo nenaudojate iigesn; laika. «  Nedekite garsiakalbio ant staltieses. ilgstosi to nelietojat. balstit skalruni gespecificeerde, of et het apparaat instabiliteit leiden. forsterkere) som produserer varme.
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(. www.marshall.com?\ 5 "B I E T, £lojLt x| 9kl Buich negalima ismesti kartu su buitinémis ataibose. Nau doéamf eiipinkie. kad patalncie Elektriskas ierices, kabelus, & plesladziet iarcl tikai slektrotiam ar tadu klimmen op meubilair. apparatet eventuelt har blitt skadet, for eksempel hvis

*  Marshall Bromley 150% A& L 7= D155 E(F 7 12wl gt - HEe aEs e g2 gl TS atliekomis. Siekdami uztikrinti tinkama [t o Lo akumulatorus, iepakojumu un e eads moracite v oot Langdurige blootstelling aan hoog ) stromledningen eller stopselet er skadet, vazske har
DIBHEFE ABONYRILEITEERL = w; H ’\c\w [SFSINE= EX| gsLct prietaiso elementy perdirbima, priduokite \ k“ pakar Sluostes, uzuolaid k'pl' biekt rokasgramatu nedrikst iejaukt sadzives . LP( 0! ttikai tadus stravas kabelus, kadi noraditi volume geluid kan gehoorbeschadiging Dit apparaat is een klasse Il of dubbel blitt selt pa det eller gjenstander har falt pa apparatet,
TSV, 13, 2= SLE Bl 274N . Eflo| : & 9l0f ALHE BX| QLT juos | atitinkama specializuota atlieky aikrascial, sluostes, uzuolaidos ar kit objektal atkritumos. Lai veiktu pareizu parstradi, fetojiet tikal tadus stravas kabelus, kadi noraditi veroorzaken. Luister niet gedurende geisoleerd elektrisch apparaat. Het hvis apparatet veert utsatt for regn eller fuktighet, ikke
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priimami nemokamai, arba grazinkite
[rangos elementus tiekejui. Tinkamai
utilizuojant gamin i jo elementus,
apsaugoma nuo nepageidaujamo tokiy
atlieky poveikio aplinkai ir zmonéms.

«  Laikykite $ia garso kolonéle ant stabilaus ir lygaus
pavirsiaus.

©  Nestatykite ant aparato deganciy zvakiy ar kity
gaisra sukelti galinciy objekty.

ATSAKOMYBES APRIBOJIMAS

savaksanas vieta, kur tos pienems
bez maksas, vai atdodiet tos savam
mazumtirgotajam. Pareiza ierices
utilizacia taupa resursus un novers
negativu ietekmi uz cilvéka veselibu
un vidi.

Neuzstadiet $o aprikojumu $auré vai noslégta telpa.
Darbibas laika nodrosiniet pietiekami labu ventilaciju.
Ventilaciju nedrikst kavét, aizsedzot atveres ar tadam
lietam ka avizes, galdauti, aizkari u.c.

Novietojiet o skalruni uz stabilas un lidzeniskas
virsmas.

Uz aparata vai ta tuvuma nedrikst novietot

schade aan het gehoor te voorkomen.

Elektrische producten, kabels, batterijen,
verpakking en de handleiding dienen niet
te worden gemengd met huishoudelijk
afval. Voor de juiste afvoer dient u deze

veiligheidsverbinding met elektrische
aarding vereist.

INSTALLATIE EN AANSLUITEN
«  Sluit het apparaat alleen aan op bronnen met het
juiste voltage zoals weergegeven op het apparaat.

/\

Langtidseksponering for hoy Iyd kan
fore til horselstap. For  forhindre mulig
horselstap, ikke bruk hoyt volum over
lengre perioder.

AT B h e Ry Ll S b0 BaE 2 YALICH Me Siekiant saugoti aplinka ir zmones nuo galimo Zalingo ir Cia pateikiama informacia yra teisinga isleidimo metu, producten naar een speciaal inzamelpunt Elekiriske produkter, ledninger, batterier,

prieksmetus ar atklatu liesmu, piem., aizdegtas . Gebruik alleen stroomkabels van het in de

/\

28 rR Sx[s1] 98] 2012 A nekontroliuojamo Smetamy atlieky poveikio, sugedusias F rag idu. Sis gami » Lai izvaritos no nekontroletas atkritumu izmesanas raditsa te brengen waar ze gratis worden ! Is innpakning og manual skal ikke blandes
. XQZZQEE(:éﬁwmoW A0l FAIZE 33| DAL, 'é*| Loz P e jkraunamas baterijas pricuokite specializuotuose atiieky ,',if,f:f,'flt‘u':,a,:!‘a‘ty;,',::Ezg;::;a;:‘t‘mi':"?:r:,'s;f;,‘,:':‘ima' iespéjama Kaitéjuma videi vai cilvéka veselibai, nododiet sveces. ingenomen, of u brengt deze naar uw gebruiksaanwizing gespecificeerde type of zoals med generell husholdningsavfall. For
AR EERTS 2 ‘;"’” f"‘i‘ Ste oo Aot AES surinkimo punktuose arba grazinkite jas tiekeui. Jranga; atnaufinus programing, ranga gaminlo velkimas bojatu akumulatoru ipass savakSanas vietas vai atdodiet Iokale winkel. De juiste afvoer bespaart aangegeven op het apparaat. riktig resirkulering ta disse produktene
. R h-HERTDMFEORIC A 27| HE, 3 Y AN, R gal pasikeist ' specializétajam izplatitajam ATRUNA op grondstoffen en voorkomt negatieve * Installeer deze apparatuur niet in een besloten of il en utpekt henteplass der de vil ta det
TWEWHERRT B, S 2t PR B 2} et e AEdd Y A\i‘ o] 7ol ﬂlo\flﬁt Seitiotverta informaciia ir parelza publicéSanas bridi effecten op de gezondheid van mens afgesloten ruimte. Zorg voor goed geventileerde imot gratis, eller du kan levere tilbake til
o FRRERLTLALRE—N—EBL SiEINE of ELIck ST AE8E HIZofl EAIE 218l 0|20t MEBHIAIL. ISPEJ'MA' Nurodytas muzikos grojimo laikas apskaiciuotas, naudojant ar atruns saistiba us teksta redakcionala rakstura en miliew. omstandigheden tijdens gebruik. De ventilatie mag din lokale leverandor. Riktig kasting av

Ao LI BE. Sl O HIZS XIME 27 &az . Tai ne Zaislas. Laikykite gaminj i jo priedus maziems atsitiktinai parinkius Kirinus, leidZiamus vidutinu garsumu. BHIDIMAJUMI niet worden belemmerd door de ventilatiegaten produkter sparer ressurser og forhindrer
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vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Pries tvirtindami ar naudodani, paisykite ant

7 nav rotallieta. Glabajiet ierici un tas piederumus

Breng de defecte oplaadbare batterij naar een speciaal

te bedekken, zoals met kranten, tafelkleden,

un tas funkcijas un saderiba var mainities, atjauninot

negative effekter p4 menneskehelsen

P A B BHAAIQ. SUHE T|E maziem bérniem nepieejama vieta. ophaalpunt of terug naar de winkel, om mogelijke schade gordijnen etc. og miljoet.
. BOMRCES L BRI WS e 7|2 S8 XHIS Hofat £ o0 produkto nurodytos elektros ir saugos informacijos. ATITIKTIES DEKLARACIJA . Pirms ierices vai a katiet voor het milieu of de menselijke gezondheid door vuilstort . Installeer deze luidspreker op een stabiele en viakke
B?l‘i(’;?}ié eiRlclo-cw 242 9l 012 7240y D|X| = S EEQI . Au\?{ POl D HEeh B Y\Oﬂ waovwg . Neleiskite [Silti daugiau kaip 45°C (113°F). ,Marshall Group AB“ pareiSkia, kad Sis gaminys ir jame elektrisko informaciju un droibas norades. Uit _ Jaiks ir aprékints ar nejausu muzikas te voorkomen. ondergrond. For & forhindre mulig skade pa miljpet eller menneskehelse
N At wR|g & QlaLch o YESUNC 20|22 BAS IS F *  Saugokite akumuliatoriy nuo didelio kar§tio, pvz., esantis akumuliatorius atitinka 2014/53/ES ir 2023/1542/ES ©  Nekarsgjiet, parsniedzot 113°F (45°C)  Bronnen van open vuur, zoals brandende kaarsen, fra ukontrollert avfallshandtering, lever inn defekte
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izveli, atskanojot mérena skajuma.

_ . tiesioginiy saulés spinduliy, atviros liepsnos ir pan Kumuliatoriy reglament +  Nepaklaujiet akumulatoru parmeriga karstuma dienen niet op of bij het apparaat geplaatst te worden. Iadbare batterier kun ved lingsstasjoner el
- < akumuliatoriy reglamenta. oppladbare batterier kun ved innsamlingsstasjoner eller
ingc';f;"%‘f %éigg?? EHE/X| 22 17| Hal7t 22 3l oIS 220l o)A = . Prie§ jkraudami vidinj akumuliatoriy jsitikinkite, kad iedarbibai, memeram tiesiem saules stariem, atklatai WMRSCHUWWGE" i butikken.
- o D B RS | SUHES WX[5E| 9IoH, D o ZHE HX= KHE is produktas, taip pat kabeliai ir maitinimo Saltinis, Maksimali RF perdavimo galia: Bluetooth (2402-2480 ligsmai u.tml. ATBILSTIBAS DEKLARACIJA Ditis geen speelgoed. Houd het apparaat en de
FeDBR T —ANDEFHTEIC wiles AN e o x3 Ad accessoires buiten bereik van kleine kinderen VRIJWARING
redrat et iy S A0) B[S S oo Srerel Al e s s om0 mateiol pae yravisikai sausi. MH2) < 20 dBm. «  Pitms ieksEja akumulatora uzlades pariiecinieties, Ar 30 Marshall Group AB. pazino, ka 8s izstradajums un ARG o . tonhet )
DU ‘*c; B B=c gue sizo gasiol Hudel «  Saugokite, kad nekilty vidinio akumuliatoriaus arba jo ka 3 ierice, ieskaitot kabelus un stravas avotu, ir komplekta iekjauta bateria atbilst Direkiivai 2014/53/ES un * Volg de elektrische en veligheidsinformatie van het ¢ informatie in dit document is correct op het momen ADVARSLER
Siiﬁ*’x;"‘” A & ASHHL O MBS > T o0l elementy trumpasis jungimasis. Almktlesdeklaracuq rasite misy internetiniame puslapyje: pilniba sausa. Regulai 2023/1542/ES par baterjam. product voorafgaand aan installatie of gebruik. van publicatis, onder voorbehoud van redactionele fouten. * Detteer kke etleketoy. Hold dette produktet og
BRELEG k=il QIEHO|D] = AHOIE Al 7|5 X = «  Elemento nuotékio atveju neleiskite, kad skystis www.marshall.com/doc Raugiet, lai iekSéjam akumulatoram vai ta $anam  Verwarm niet tot boven de 113°F (45°C) Dit product is software-onafhankeljk en de functies en tilbenoret vekk fra smébarn
o AR KEE ﬁgnn\g;@mg@i o ol MZe Fehzo| ofgLict of MBI = AU patekty ant odos ar j akis. nenotiktu isslégums. Maksimala RF parraides jauda: Bluetooth (2402-2480 « Stel de batterj niet bloot aan extreme hitte zoals compatibilteit kunnen wilzigen als de software wordt « Folg den elektriske informasjonen og
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SVARBUS SAUGOS NURODYMAI

Neuzdenkite jrenginio, kad $is neperkaisty.
Nebikite labai arti garsiakalbiy - galite pazeisti
klausos organus.
Nemontuokite produkto tokioje vietoje, kurioje jis
trukdyty pasiekti elektros maitinimo altinj.
Elektros kistukas naudojamas kaip i$jungimo
priemoné; jis visada turi bati techniSkai tvarkingas.

SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU
Izlasiet $os noradijumus
Saglabajiet $0s noradijumus
Pievérsiet uzmanibu bridinajumiem
levérojiet visus noradijumus

NoomeP

Nepaklaujiet ddens pilienu vai $lakatu iedarbibal. Uz
aparata nedrikst ikt ar Skidrumu piepilditus traukus,
pieméram, vazes.

Neapsedziet ierici, o tas var izraisit parkarSanu.
Auss parmériga tuvinasana skalrunim var kaitét
Jiisu dzirdei.

Neuzstadiet ierici vieta, kas trauce piek|uvi

Dizains radits Stokholma e Izgatavotas Kina

NEDERLANDS

Veroorzaak geen kortsluiting |n de interne batterij

of de cellen.

Laatin het geval van lekkende cellen de vioeistof niet
in contact komen met de huid of de ogen.

Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht om het
risico op brand of elektrische schok te verminderen.
Niet blootstellen aan druppelen of spetteren. Objecten

gemiddeld volume.

CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbi] verklaart Marshall Group AB dat dit product en de
meegeleverde batteri voldoen aan de Verordening 2014/53/
EU en 2023/1542/EU inzake batterijen.

direkte sollys, apen ild eller lignende.

Serg for at produktet, inkludert kabler og stremkilde,
er helt tort for du lader det interne batteriet.

Ikke kortslutt det interne batteriet eller dets celler.
Ved cellelekkasje mé vasken ikke komme i kontakt
med hud eller oyne.

For 4 redusere faren for brann eller elektrisk sjokk ma

. . o LR R gt 0] 12| X] QIE & SHAIAIQ 1. Perskaitykite §iuos nurodymus «  Kolonlés nemodifikuokite, neisrinkite, Nelietojiet So aparatu Gdens tuvuma barosanas avotam. BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES gevuld met vioeistof, zoals vazen, mogen niet op het Maximaal RF-zendvermogen: Bluetooth (2402 - 2480 du kke utsette apparatet for regn eller fuktighet. Ma
EBOL. EEEUCBN VTS, o dwEO| Qs HP0jE 20| 1 £ 2. I3saugokite Siuos nurodymus neatidarinékite, nemétykite, nesuspauskite, Tiriet tikai ar sausu dranu «  Galvenals spraudnis tiek izmantots ierices 1. Lees deze instructies apparaat geplaatst worden. MH2) < 20 dBm ikke utsettes for drypping eller spruting. Gjenstander
=0l HEEX l;; SN 3. Atkreipkite démes j visus jspéjimus nepradurkite ir nepjaustykite. Nenosedzietventlacias atveres. Uzstadiet atisto atslégsanal, tapéc tai vienmer jabit viegl 2. Bewaar deze instructies  Bedek het product niet, omdat hierdoor oververhitting fyltmed vaeske som vaser, skal ikke plasseres
. oL 247 9| S F0[2{ 0] & XIS HL 4. Laikykités visy nurodymy . Netinkamo tipo akumuliatoriaus naudojimas gali razotaja norad darbinamai. 3. Slaachtop alle waarschuwingen kan ontstaan. Ga voor de conformiteitsverklaring naar deze website: www. pé appar:
E3 ) 710l & 31 ohIA2, HoiIsiLL = 5. Nenaudokite aparato art vandens sukeligaisra arba sprogima. Keiskit tk tokiu paciu 8 Neusstadiet iercisldericu, piem., radiatoru, o Niliegts modifict,ijaukt, atvert, nomest, saskaidit, 4 Volgale nstructies p * Uw gehoor kan beschadigd raken als u met uw oren marshal.com/doc -+ Whe Gt over produkat s ot e
CoicgmEnTy L\€>1 ? iz, HARBSIC B W TIERE SY20| EHK| P2 YA RHHY 6. Valykite ti sausa Sluoste arba lygiaverciu akumuliatoriumi. KonveKtoru, pits vaicitu situmu izdaloSu ieKartu caurdurt vai sasmalcinat skalruni. 5. Gebrulk dit apparaat iet In ds omgeving van watsr te dicht bij de luidspreker bent. til overoppheting.
|7t EFA U= 22U 717| 2l0l| HOLFX| 7 Neuzdenkite védinimo angy. Prijunkite laikydamiesi . Naudotojo keiciamas atsargines dalis 7r. adresu (tostarp pastiprinataju) tuvuma. . Ugunsgréka vai spradziena risks, ja akumulatoru 6. Alleen reinigen met een droge doek . Niet installeren in een gebied waar toegang tot de Ontworpen in Stockholm  Geproduceerd in China . Om du har grene for neere hoyttalerne kan du skade
OHaAl2 gamintojo instrukcijos. www.marshall.com. 9. Nepielaujiet staigasanu pa elektribas vadu vai aizstaj ar nepareizu tipu. Nomainiet vienigi ar 7. Blokkeer de ventilatieopeningen niet. Installeer siroombron belemmerd wordt. herselen din.
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stiprintuvus), kurie iSskiria iluma.
9. Pasirupinkite, kad elektros laidas nebity mindomas
ar sugnybtas, ypat ties kistukais, elektros lizdais ir

Naudojant §] produkta su kitais veziméliais, stovais ar
nesimo priemonémis galimas nestabilumas, dél kurio

10 Lietojiet tikai raZotaja noraditas papildierices un
piederumus.

lietotajs, skatiet vietné www.marshall.com.
Parvietojot vai celot Marshall Bromley 150,

zoals radiatoren, verwarmingsroosters, fornuizen
of andere apparaten (waaronder versterkers) die

De speaker mag niet worden aangepast,
gedemonteerd, geopend, laten vallen, geplet,

Stopselet brukes tilfrakobling g den frakoblede
enheten er hele tiden klar tl bruk.
Du mé ikke modifisere, demontere, 4pne, slippe,

. galima patirti suzalojimy. izmantojiet tikai iebivétos rokturus. warmte produceren. doorboord of verbrijzeld VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER .

i3] toje vietoje, kur jis ideina i§ aparato. . Krintantis garsiakalbis gali sunkiai ar mirtinai suzaloti. . S izstradajuma izmantoana kopa ar citiem . Brand- of explosiegevaar bij vervanging van de 1 Les disse instruksjonene knuse, punktere eller rive opp hoyttaleren.
. el ; 2aE 7|7\ 22| x| Hs 6?01 22| 10. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir dalis. Daugelio suzalojimy, ypa vaikams, galima ivengti ratiniem, stativiem vai parvadasanas rikiem var radit batterij door een incorrect type. Uitsluitend vervangen 2 Oppbevar disse instruksjonene

K| S Al%S] ZS e 4 glofof BiLc] imantis paprasty atsargumo priemoniy, pavyzdziui fevainojumus nestabilitates del. door hetzelfde of een gelijkwaardig type. 3. Respekter alle advarsler



. Dersom batteriet erstattes med feil type, er det
fare for brann eller eksplosjon. Byttes ut kun med
samme eller lignende type.

. Ga til www.marshall.com for & & informasjon om
reservedeler som kan skiftes ut av brukeren.

«  Bruk kun de innebygde handtakene nér du flytter og
lofter Marshall Bromley 150.

«  Brukav dette produktet sammen med andre vogner,
stativer eller holdere kan fore til personskader pé
grunn av ustabilitet.

. En fallende hoyttaler kan forarsake alvorlig
personskade eller dod. Mange skader, szrlig pa
barn, kan unngés ved 4 ta enkle forholdsregler,

for eksempel
« Brukkun skap eller stativer som er anbefalt
av produsenten.

« Brukkun mobler som er stodige nok og har
plass tl hoyttaleren

«  Sorgfor at hoyttaleren ikke henger ut over
kanten pa mobelet.
. Ikke plasser hoyttaleren pa haye mobler uten
at den er godt nok sikret.
o Ikke plasser hoyttaleren p4 en duk.
«  Informer barn om farene ved 4 klatre
pa mobler.
Dette apparatet er et klasse Il eller
dobbeltisolert elektrisk apparat. Det har
blitt utformet pa en slik mate at ingen

sikkerhetskobling til elektrisk jording
er nodvendig.

INSTALLAS.ION 0G TILKOBLING
Koble produktet kun tilriktig nettspenning som angitt
pé apparatet.

«  Bruk kun stromkabler v den typen som er angitt i
héandboken eller som er angitt pa produktet.

«  Ikke monter dette utstyret i et innelukket omrade.
Oppretthold godt ventilerte forhold under drift.
Ventilasjonen skal ke hindres ved & dekke over
apninger med gjenstander som aviser, duker,
gardiner osv.

«  Monter hoyttaleren pa en stabil og jevn overflate.

«  Detskal ikke plasseres apne flammekilder som
pétente telys pé eller i nzzrheten av apparatet.

ANSVARSFRASKRIVELSE
Informasjonen i dette dokumentet er korrekt ved publisering,
‘med forbehold om redaksjonelle feil. Dette produktet er

og og
kan endres nér programvaren blir oppdatert.

Erklzert spilletid regnes ut ved bruk av et tlfeldig utvalg
musikk, spilt pa middels volum.

SAMSVARSERKL/ERING

Marshall Group AB erklzerer herved at dette produktet og
det medfelgende batteriet er i samsvar med radiodirektiv
2014/53/EU og batteriforordning 2023/1542/EU.

Maksimal RF-overforingseffekt: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm.

Samsvarserklzeringen finner du pé denne nettsiden: www.
marshall.com/doc

Utformet i Stockholm e Produsert i Kina

WIKANG FILIPINO

MAHALAGANG MGA TAGUBILING
PANGKALIGTASAN

1. Basahin ang mga tagubiling ito
2, Itago ang mga tagubiling ito

3. Pansinin ang lahat ng babala

4. Sundin ang lahat ng tagubilin

5. Huwag gamitin ang aparatong ito nang malapit
sa tubig

6. Linisin lamang ng tuyong tela

7. Huwag harangan ang anumang mga bukas na
bentilasyon. I-install alinsunod sa mga tagubilin
ng tagagawa.

8. Huwag i-install nang malapit sa anumang mga
pinagmumulan ng init tulad ng mga radyetor, mga
rehistro ng init, mga kalan, o iba pang mga aparato
(kabilang ang mga amplifier) na naglalabas ng init.

9. Ingatan ang kurdon ng kuryente na huwag matapakan
0 mapingot lalo na sa mga plug, mga lalagyan,
atang dulo kung saan ang mga ito ay lumalabas
mula sa aparato.

0. Gamitin lamang ang mga ikinakabit/aksesorya na
tinukoy ng tagagawa.

n Gamitin lamang kasama ang cart, stand,
tripod, bracket, o mesa na tinukoy ng
tagagawa, o ibinebenta kasama ang aparato.
Kapag ginamit ang isang cart o rack, mag-
ingat kapag iginagalaw ang kombinasyon ng
cart/aparato upang maiwasan ang pinsala
mula sa pagkatagilid.

12 Alisin sa pagkasaksak ang aparatong ito sa panahong
may mga bagyo't pagkidiat o kapag hindi ginagamit
sa mahabang panahon.

3. Isangguni ang lahat ng pagserbisyo sa kwalipikadong
mga tauhan ng serbisyo. Kinakailangan ang
pagseserbisyo kapag masira ang aparato sa anumang
paraan, tulad ng napinsalang kurdon ng suplay ng
kuryente o plug, natapong likido o may mga bagay
na nahulog sa aparato, nalantad ang aparato sa
ulan o halumigmig, hindi gumagana nang normal
, 0 naibagsak.

Ang matagal na pagkakalantad sa
malakas na audio ay maaaring magdulot
ng pagkabingi. Upang maiwasan ang

posibleng pagkasira ng pandini, huwag
makinig nang matagal na panahon sa
matataas na antas ng volume.

Ang mga produktong elektrikal, kable,
baterya, kahon, at ang manwal ay

hindi dapat inalo sa pangkalahatang
basura sa bahay. Para sa angkop na
pagresiklo, mangyaring dalhin ang mga
produktong ito sa inilaang pagkukunan
kung saan ay tatanggapin ang mga ito
nang libre o balik ang mga ito sa iyong
lokal na tagapagtinda. Ang tamang
pagtatapon sa produkto ay nakakatipid
ng mapagkukunan at nakakapigil ng mga
negatibong epekto sa kalusugan ng tao at
sa kapaligiran.

Upang maiwasan ang posibleng pinsala sa kapaligiran o
Kalusugan ng tao mula sa hindi makontrol na pagtatapon ng
basura, itapon lamang ang depektibong narere-charge na
mga baterya sa inilaang mga lugar na pagkukunan, o ibalik
ang mgaito sa iyong espesyalistang tagapagbenta.

MGA BABALA
Hindi ito laruan. llayo ang produktong ito at ang mga
aksesorya nito sa maliliit na bata.

. Sundin ang elektrikal at pangkaligtasang
impormasyon sa produkto bago ito i-install o
paganahin.

«  Huwag ipainit nang mas mataas sa 113°F (45°C).

«  Huwag ilantad ang baterya sa matinding init gaya ng
direktang sikat ng araw, apoy, o katulad nito.

«  Tiyaking tuyo ang produktong ito, kasama ang mga
cable at power source, bago i-charge ang internal

na baterya.

«  Huwag -short circuit ang internal na baterya o ang
mga cell nito.

«  Kung sakaling may pagtagas sa cell, huwag hayaang

madikit ang likido sa balat o sa mga mata,

. Upang mabawasan ang panganib ng sunog o
pagkakuryente, huwag ilantad ang aparatong ito sa
ulan o kahalumigmigan. Huwag ilantad sa natutuluan
0 natatalamsikan. Ang mga bagay na may laman
na likido, tulad ng mga paso, ay hindi dapat ipatong
sa aparato.

«  Huwag takpan ang produkto, dahil maaaring
magdulot ito ng labis na pag-iinit

«  Angmasyadong paglapit ng iyong mga tainga sa
‘speaker ay maaaring makasira sa iyong pandinig.

«  Huwag ilagay ang produkto sa isang lugar na
nahaharangan ang akses sa pagmumulan ng
kuryente

o Ang punong plug ay ginagamit bilang kasangkapan sa

ang sa
ay dapat manatiling madaling napapaandar.

. Huwag baguhin, kalasin, buksan, ihulog, durugin,
tusukin, 0 gutay-gutayin ang speaker.

 Panganib ng sunog o pagsabog kung papalitan ang
baterya ng hindi tamang uri. Palitan lang ng kapareho
0 katumbas na uri

Bisitahin ang www.marshall.com para sa mga

reserbang bahagi na maaaring palitan ng user.

 Gamitinlang ang mga built-in na hawakan kapag
inillipat at binubuhat ang Marshall, Bromley 150.

+ Ang paggamit ng produktong ito kasama ng iba
pang cart, stand, o carry ay maaaring magresulta sa
pinsalang dulot ng kawalan ng katatagan.

«  Maaaring magdulot ng malubhang personal na pinsala
0 pagkamatay ang pagkalaglag ng speaker. Maraming
pinsala, partikular sa mga bata, ang maiiwasan sa
pamamagitan ng simpleng pag-iingat gaya ng:

«  Paggamit lang ng mga cabinet o stand na
inirerekomenda ng manufacturer.

+  Paggamitlang ng mga muwebles na kayang
ligtas na suportahan ang speaker.

«  Pagtitiyak na hindi lumalampas ang speaker
sa gilid ng sumusuportang muwebles.

+  Hindi paglalagay ng speaker sa matataas na
muwebles na walang sapat na pag-anchor.

«  Hindi pagpapatong ng speaker sa mantel

+  Pagtuturo sa mga bata tungkol sa panganib ng
pag-akyat sa muwebles.

Ang kagamitang ito ay isang Class Il
0 doble insulado na kasangkapang
elektrikal. Ito ay dinisenyo upang ito

ay hindi mangangailangan ng isang
koneksyong pangkaligtasan sa elektrikal
na lupa.

PAG INSTALL AT KONEKSYON
Ikonekta lamang ang produkto sa tamang punong
boltahe tulad ng ipinapakita sa kagamitan.

«  Gumamit lamang ng mga kable ng kuryente ayon sa
uri na tinukoy sa mga tagubilin sa pagpaandar o ayon
sa minarkahan sa ibabaw ng produkto.

*  Huwag ilagay ang kagamitang ito sa isang limitado
o saradong espasyo. Panatilihin ang mga kondisyon
na mahusay ang bentilasyon habang ginagamit. Hindi
dapat maharangan ang bentilasyon sa pamamagitan
ng pagtakip sa mga puwang gamit ang mga bagay na
tulad ng dyaryo, mantel, kurtina atbp.

«  Iinstall ang speaker na ito sa matatag at patag
na lugar.

. Dapat walang mga pagmumulan ng ningas ng apoy,
tulad ng mga kandilang may sindi, ang dapat ilagay sa
ibabaw o malapit sa aparato.

PAGTATATUWA
Ang impormasyong nilalaman dito ay tama sa panahon ng
paglalathala, na may paglalaan para sa mga

POLSKI

WAZNE INFORMACJE DOTYCZACE

BEZPIECZENSTWA

1. Nalezy zapoznat z tymi informacjami

2. Nalezy zachowac te informacije

3. Nalezy uwzgledniac wszystie ostrzezenia

4. Nalezy postepowac zgodnie z wszystkimi
wskazowkami

5. Nie nalezy uzywac sprzgtu w poblizu wody

6. Doczyszczenia nalezy uzywac tylko suchej Sciereczki

7. Nie blokowat otworow wentylacyjnych. Instalowat

wedlug zalecefi producenta.

8. Nieinstalowat w poblizu zrodel ciepta, takich jak
grazejniki, nawiewy, piece czy inne urzadzenia (np.
wzmacniacze) generujace cieplo.

9. Nalezy zadbac o to, by nikt nie chodzit po
przewodzie zasilajacym i nie zgniatat go, zwlaszcza
przy wtyczkach, gniazdkach i w miejscu, w ktorym
wychodzi on z urzadzenia.

10. Uzywac tylko przyrzadow/akcesoriow okreslonych
przez producenta.

11 Uzywac z wozkiem, stojakiem, statywen,

wspornikiem lub stolem wskazanym

przez producenta badz sprzedawanym z
urzadzeniem. W przypadku uzywania wézka
ub stelaza zachowac ostroznos¢ przy
przestawianiu zestawu wzka z urzadzeniem,
aby zapobiec obrazeniom zwiazanym z
przewrGceniem

12. Naczas burzy lub dluzszego okresu bezczynnosci
urzadzenia odiaczac je od zasilania.

13. Wszelkie prace serwisowe nalezy powierzac
wykwalifikowanym serwisantom. Prace serwisowe
5 potrzebne, jesli jakis element urzadzenia ulegt
uszkodzeniu, na przykfad przewdd zasilajacy lub
wtyczka, jesli na urzadzenie wylata sie ciecz albo
cos na nie spadio, s urzadzenie stalo na deszczu
lub w wilgotnym miejscu, jesli urzadzenie nie dziata
prawidiowo albo upadio.

Diugotrwale narazenie na glosny dwigk
moze prowadzic do utraty stuchu. Aby
zapobiec ewentualnemu uszkodzeniu

stuchu, nie nalezy korzystat ze sprzetu
przy wysokim natezeniu dzwigku przed
dlugi okres czasu

Elektrycznych produktéw, kabli,
akumulatoréw, opakowar i instrukcji
obstugi nie nalezy taczy¢ z ogdinymi
odpadami domowymi. W celu poddania
prawidiowemu recyclingowi nalezy
przekazac te produkty do wyznaczonego
punktu zbi6rki, gdzie zostana przyjete
bezptatnie lub zwracié je do lokalnego
sprzedawcy detalicznego. Odpowiednia
utylizacja pozwala zaoszczedzic zasoby
i zapobiega negatywnym skutkom dla
zdrowia ludzkiego i $rodowiska.

Aby uniknaé zanieczyszczenia $rodowiska oraz zagrozenia
dla zdrowia spowodowanych niewlasciwa utylizacja, wadliwe
akumulatory nalezy przekazaé do wyznaczonego punktu
2Zbidrki lub zwrcic do wiasciwego sprzedawcy.

00STRZEZENIA
« Toniejest zabawka. Trzymac urzadzenie oraz jego
akeesoria poza zasiggiem dzieci.

produkty nalely zapoznac sie z informacjami

editoryal. Ang produktong ito ay nakasalalay sa software at
maaaring magbago ang mga paggana at pagkakatugma nito
kapag nai-update ang software.

Ang bisa ng baterya ay kinakalkula base sa walang piling
tugtog ng musika, na katamtaman ang lakas ng tunog.

Dinisenyo sa Stockholm e Ginawa sa China

asilania i
slenaurzqdzemu
©  Nie nagrzewaj produktu do temperatury powyzej
45°C (113°F).
«  Niewystawiaj akumulatora na dziafanie nadmiernego

ciepta, takiego jak bezposrednie wiatio stoneczne,
otwarty plomie itp.

«  Przed przystapieniem do fadowania wewngtrznego
akumulatora upewnj sie, ze produkt, w tym kable |
zrédio zasilania, s3 catkowicie suche.

©  Nie zwieraj wewnetrznego akumulatora ani jego

poszczegéinych ogniw.

© W przypadku wycieku z ogniwa zadbaj, aby nie
dopuscic do kontaktu wyciekajacej cieczy ze skora
lub oczami.

© Abyograniczyé ryzyko pozaru lub porazenia pradem
elektrycznym, nie nalezy wystawiac sprzgtu na
deszcz lub wilgoc. Nie narazac urzadzenia na
zamokniecie lub ochlapanie. Nie nalezy ustawiac
na nim przedmiotéw napetnionych cieczami, np.
wazondw.

© Nie nakrywat produktu, poniewa moze powodowat
to przegrzanie.

«  Przystawienie uszu zbyt blisko do glognika moze
uszkodzic stuch.

©  Nieinstalowat produktu w miejscu, ktére utrudnia
dostep do zrédia zasilania.

©  Wyczka elektryczna petni role przyrzadu
roztaczajacego, kirego uzycie zawsze powinno

«  Nie modyfikuj, nie demontuj, nie otwieraj, nie
upuszczaj, nie zgniataj, nie dziuraw ani nie niszcz
glosnika.

s Wprzypadku wymiany akumulatora na akumulator

S wystepuje
pozaru lub wybuchu. Wymieniaj tylko na identyczne
akumulatory lub autoryzowany zamiennik.
*  Abyuzyskaé informacje o czesciach zamiennych
przeznaczonych do wymiany przez uzytkownika
Iub zamowic takie czesci, odwiedz strong www.
marshall.com.
*  Podczas przenoszenia i podnoszenia urzadzenia
Marshall Bromley 150 nalezy uzywat wylacznie
wbudowanych uchwytéw.
«  Uzywanie tego produktu z innymi wézkami, stojakami
lub uchwytami moze prowadzié o obrazen
spowodowanych niestabilnoscia.
. Upadek glosnika moze spowodowac powazne
obrazenia ciata lub $mierc. Wielu urazom, zwlaszcza
u dzieci, mozna zapobiec, stosujac proste $rodki
usvnznosm takie jak
Uzywanie wytacznie szafek lub stojakow
zalecanych przez producenta.

©  Uzywanie wylacznie mebli, kiore sa w stanie
bezpiecznie utrzymac glosnik.

. Upewnienie sig, ze glosnik nie wystaje poza
krawgdz mebla.

«  Nieumieszczanie glosnika na wysokich
meblach bez odpowiedniego zakotwiczenia.
. Nieumieszczanie gtosnika na obrusie.
o Uczenie dzieci na temat niebezpieczeristw
Zwigzanych ze wspinaniem sig na meble.
Ten sprzet jest urzgdzeniem elektrycznym
Klasy Il lub zabezpieczonym podwjna
izolacja. Zostat on tak zaprojektowany,
2e nie wymaga podfaczenia

zabezpieczajacego do uziomu
elekirycznego.

INSTALADJA 1 PODLACZENIE
Podiaczy¢ urzadzenie wylacznie do zasilania o
odpowiednim napigciu, wskazanym na urzadzeniu.

© Uiywat wytacznie kabli zasilajacych okreslonych w
instrukeji obstugi lub wskazanych na urzadzeniu.

©  Nieinstalowat urzadzenia w ograniczone] lub
zamknigtej przestrzeni. W trakcie Korzystania ze
sprzetu nalezy zapewnic odpowiednia wentylace.
Wymiany powietrza nie powinno sig blokowac poprzez
zakrywanie otwordw takimi przedmiotami, jak gazeta,
obrus, firanka itp.

«  Zainstaluj glosnik na stabilne]  rbwne] powierzchni.

©  Naurzadzeniu lub w jego poblizu nie wolno stawiac
arodet otwartego ognia, takich jak zapalone $wiece.

KLAUZULA

Informacje zawarte w tym dokumencie s aktualne w
momencie publikacji, ale moga zawierac bledy redakcyjne.
Niniejszy produkt jest uzalezniony od oprogramowania, a jego
funkcje i kompatybilnos¢ moga ulec zmianie w przypadku
aktualizacji oprogramowania.

Podany czas pracy jest obliczony na podstawie
wyboru utworow przy
Srednie] glognosci.

DEKLARACJA ZGODNOSCI

Marshall Group AB o$wiadcza niniejszym, ze ten produkt i
dofaczona do niego bateria sa zgodne z dyrektywa 2014/53/
UE i rozporzadzeniem 2023/1542/UE w sprawie baterii.

Maksymalna moc transmisji RF: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm.

Deklaracja zgodnosc jest dostepna na stronie: www.
marshall.com/doc
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PORTUGUES

INSTRUGﬁES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Leia estas instrugdes

Guarde estas instrugdes

Respeite todos os avisos.

Siga todas as instrugdes

Néo utilize este equipamento perto da dgua

Limpe apenas com um pano seco

Néo bloqueie quaisquer entradas de ventilagdo.

Instale de acordo com as instrugdes do fabricante.

8. Naoinstale o produto perto de fontes de calor
como radiadores, termdstatos, fogdes ou outros
equipamentos (incluindo amplificadores) que
produzam calor.

9. Proteja o cabo de alimentagdo, evitando que este
seja pisado ou esmagado, sobretudo nos conectores,
tomadas elétricas e no ponto em que as mesmas
saem do equipamento.

0. Use apenas acessdrios recomendados pelo
fabricante.

1 Use apenas o carrinho, o suporte e o tripé,

ou a mesa recomendada pelo fabricante, ou
vendidos juntamente com o aparelho. Quando
se utiliza um carrinho ou uma armagéo, tenha
cuidado a0 moviment-los ao ao aparelho,
para ndo se ferir caso tropece.

12, Desligue o equipamento durante trovoadas ou quando
ndo o utilizar durante um longo periodo de tempo.

13 Qualquer servico de reparagdo ou manutencao deverd
ser executado por pessoal qualificado. £ necessaria
reparagdo ou manutengdo quando o equipamento
tiver sofrido qualquer tipo de danos, como, por
exemplo, se a ficha ou o cabo de alimentagao
estiver danificado, tiver sido derramado liquido ou
tiverem caido objetos em cima do equipamento,

0 equipamento tiver estado exposto & chuva ou
humidade, néo funcionar normalmente ou tiver
caido ao chao.

Aexposicao prolongada a udio em
volume elevado pode provocar a
diminuigdo da capacidade auditiva. Para

evitar possiveis lesdes auditivas, no
oiga com um volume elevado durante
periodos longos

Nooswn

Produtos elétricos, cabos, baterias,
embalagens e 0 manual nao devem ser
misturados com o ixo doméstico em
geral. Para a reciclagem adequada,
leve estes produtos a um ponto de
recolha designado, onde serdo aceites
gratuitamente ou devolvidos a0

revendedor local. A eliminagao correta
do produto poupa recursos  evita
efeitos negativos na saide humana e
no ambiente.

Para evitar possiveis danos no ambiente ou na saide humana
causados pela eliminagéo ndo controlada de residuos,
elimine baterias recarregaveis com defeito apenas em pontos
de recolha designados ou devolva-as ao seu revendedor
especializado,

ADVERTENCIAS

o Naoinstale este equipamento num espago confinado
ou fechado. Mantenha condigdes de boa ventilagdo
durante o funcionamento. A ventilagéo néo deve ser
impedida, cobrindo as aberturas com artigos como
jornais, toalhas de mesa, cortinas, etc.

. Instale este altifalante numa superficie estavel
eplana.

. Nao devem ser colocadas fontes de chama em cima
ou perto do equipamento, tais como velas acesas.

«  Naomodifique, desmonte, abra, deixe cair, esmague,
perfure ou destrua a coluna.

* Visite www.marshallcom para obter pegas

pelo utilizador.

« lIstonao é um brinquedo. Mantenha este produt
seus acessorios afastados de criangas pequenas.

«  Sigaasinformagdes sobre eletricidade e seguranga
do produto antes o instalar ou utiizar.

«  Ndoaquega acima de 113°F (45°C).

« Nio exponha a bateria a calor excessivo, como luz
solar direta, chama nua ou semelhantes.
«  Certifique-se de que este produto, incluindo os cabos

e a fonte de alimentagdo, estdo completamente secos
antes de carregar a bateria interna.

. Nao provoque curto-circuito na bateria interna nem
nas respetivas células.

«  Casoas células apresentem fugas, nao permita
que o liquido entre em contacto com a pele ou
com os olhos.

«  Parareduzir o risco de incéndio ou chogue elétrico,

ndo exponha este equipamento  chuva ou &
humidade. Néo 0 exponha a gotejamento ou salpicos.
Objetos com liquidos, como vasos, ndo devem ser
colocados no equipamento.

«  Néo cubra o produto, pois isso pode causar
sobreaquecimento.

. Colocar os seus ouvidos muito perto da coluna pode
prejudicar a sua audigo.

*  Naoinstale o produto numa érea que impega o acesso
afonte de alimentagao.

. 0 cabo de alimentacéo serve como dispositivo de
desligar, e este deverd estar sempre operacional.

*  Néomodifique, desmonte, abra, deixe cair, esmague,
perfure ou destrua a coluna.

. Risco de incéndio ou explos@o se a bateria for
substituida por um tipo incorreto. Substitua apenas
pelo mesmo tipo ou tipo equivalente.

«  Visite www.marshall.com para obter pegas
sobresselentes substituiveis pelo utilizador.

o Utilize apenas as pegas integradas para mover e
levantar a Bromley 150 da Marshall

«  Autilizagio deste produto com outros carrinhos,
suportes ou transportadores pode resultar em lesdes
causadas pela instabilidade.

«  Aqueda de uma coluna pode provocar ferimentos
graves ou morte. Muitos ferimentos, particularmente
em criangas, podem ser evitados se forem tomadas
precaugdes simples, tais como:

e Utilizar apenas armérios ou suportes
recomendados pelo fabricante.

. Utilizar apenas méveis que consigam suportar
com seguranga a coluna.

. Garantir que a coluna nao esté saliente na
extremidade do movel de apoio.

« Ndocolocar a coluna em moveis altos sem
fixagdo suficiente.
+ Nocolocar a coluna numa toalha de mesa.

*  Educar as criangas sobre os perigos de
trepar os méveis.

Este é um equipamento de Classe Il ou um
equipamento elétrico de duplo isolamento.
Foi concebido para que ndo requeira uma

ligagéo de seguranga a terra.

INSTALAGAO E LIGACAO

. Ligue o produto apenas & tensao de rede correta
como ilustrado no equipamento.

«  Utilize apenas os cabos de alimentagao do tipo
especificado nas instrucdes de utilizagdo ou como
‘marcado no produto.

EXCLUSAO DE RESPONSABILIDADES

Alnformagao aqui contida esté correta no momento da
publicago, salvo erros editoriais. Este produto depende do
software e as suas funcdes e compatibilidade podem mudar
a0 atualizar o software.

0 tempo de reprodugao estabelecido ¢ calculado usando uma
selegao aleatdria de misica, reproduzida em volume médio.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE

A Marshall Group AB declara, pelo presente, que este
produto e a bateria fornecida estdo em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE e com o Regulamento (UE) 2023/1542
relativo as baterias.

Poténcia méxima de transmisséo de radiofrequéncia:
Bluetooth (2402-2480 MHz) < 20 dBm.

Para a declarag@o de conformidade, acesse o seguinte site:
www.marshall.com/doc

Desenvolvido em Estocolmo ® Produzido na China

ROMANA

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Citifi aceste instructiuni.

Pastrati aceste instructiuni

Tineti seama de toate avertizrile.

Respectati toate instructiunile.

Nu utilizati acest aparat in apropierea apei.

Curatati aparatul doar cu o carpa uscata.

Nu blocati orificiile de ventilatie. Instalati aparatul in

conformitate cu instructiunile producétorului

8. Nu instalati aparatul langa surse de caldura:
radiatoare, guri de aerisire ale sistemelor de incalzire
centrala, sobe sau alte aparate care produc caldurd
(inclusiv amplificatoare).

9. Nu célcati pe cabluri, nu le indoiti puternic si nu le
striviti intre muchii ascutite. Verificati aceste aspecte
in special in apropierea mufelor/stecherelor, la iesirile
din carcase/dulapuri tehnice si in punctele in care
cablurile ies din aparat.

10.  Utilizati numai atasamente/accesorii acceptate
de producator.

1. Utilizati produsul numai impreuna cu
caruciorul, suportul, trepiedul, brida de
prindere sau masa acceptata de producator
sau vanduta impreund cu aparatul. Cand
utilizati un crucior sau un suport fix, aveti
grija cand mutati ansamblul carucior/aparat
pentru a evita s il rasturnati si s va raniti

12, Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu
descarcari electrice sau atunci cand nu fl utilizati
pentru perioade lungi de timp.

13 Contactati personalul de service calificat pentru toate

lucrarile de service. Intretinerea este necesara atunci

cand aparatul a fost deteriorat in orice fel, de ex.
atunci cand cablul de alimentare sau stecherul este
deteriorat, a fost varsat lichid sau au cazut obiecte in
aparat, aparatul a fost expus la ploaie sau umiditate,
nu functioneaza normal sau a cazut de la inaltime.

No o s wn

Expunerea indelungata la sunet puternic
poate determina pierderea auzului. Pentru
a evita deteriorarea auzului, nu ascultati
la niveluri ridicate ale volumului pentru
perioade lungi de timp,

>

Produsele electrice, cablurile,
bateriile, ambalajul si manualul nu
trebuie amestecate cu deseurile
menajere generale. Pentru reciclarea
corespunzitoare, predati aceste produse
— la un punct de colectare specializat,
unde vor fi preluate féra nicio taxa
sau returnati-le distribuitorului local.
Eliminarea corect a produselor permite
economisirea resurselor si previne efectele
negative asupra sanatétii i a mediului.

Pentru a evita poluarea mediului sau afectarea sanatati
umane in urma eliminérii necontrolate a deseurilor, predati
acumulatorii defecti la punctele de reciclare indicate sau
returnati-1 distribuitorului.

AVERTISMEMTE
Acest aparat nu este o jucérie. Pstrati aparatul si
accesoriile in zone la care copiii nu au acces.

«  Urmatiinformatill privind siguranta si specificatiile
electrice de pe produs, inainte de a-| instala
sau utliza.

©  Nuincalzitila mai mult de 45°C (113°F).

© Nuexpuneli bateria la o caldura excesiva, precum
lumina directa a razelor solare, flacéra deschisa sau
altele similare.

. Tnainte de a incarca bateria intern, asigurati-va c
acest produs, inclusiv cablurile si sursa de curent,
sunt complet uscate.

«  Nuscurtcircuitati bateria interna sau elementele
acesteia.

«  incazulin care elementele prezintd scurgeri, nu lasati
lichidul sa ntre in contact cu pielea sau cu ochii.

«  Pentruareduce riscul de incendiu sau de

electrocutare, nu expuneti aparatul la ploaie sau orice
formé de umiditate. Feriti aparatul de stropire. Nu
asezati pe aparat obiecte umplute cu lichide, precum
vazele de flori.

. Nu acoperiti aparatul cu nimic, deoarece exista riscul
de supraincalzire.

«  Nustati prea aproape de boxi, deoarece aceasta v-ar
putea afecta auzul.

. Nu instalati produsul intr-o zona care impiedica
accesul la sursa de alimentare.

. Stecherul de alimentare este utilizat ca dispozitiv de
deconectare; dispozitivul de deconectare trebuie s&
fie intotdeauna usor de operat

. Nu modificati, nu dezasamblati, nu deschideti, nu
scapati pe jos, nu zdrobiti, nu perforati si nu separati
componentele difuzorului.

. Risc de incendiu sau explozie dacd bateria este
inlocuita cu un tip de baterie incorect. Tnlocuiti numai
cu o baterie de acelasi tip sau unul echivalent.

. Vizitati www.marshall.com pentru piese de schimb
care pot fi inlocuite de utilizator.

« Folositi numai manerele integrate atunci cand mutati
i ridica dispozitivul Marshall Bromley 150.
«  Folosirea acestu produs cu alte carucioare, suporturi

sau transportoare poate genera vatamari corporale
din cauza instabilitatii.

o Undifuzor in cédere poate cauza vataméri grave sau
chiar decesul. Numeroase vatamari, in special ale
copiilor, pot fi evitate daca se intreprind masuri de
precautie simple, precum:

o Utilizati numai dulapurile sau suporturile
recomandate de producator.

*  Utilizati numai mobilier care poate sustine in
sigurant di

o Asigurafi-va cA difuzorul nu este suspendat
peste marginea mobilierului de sprijin.

. Nu plasati difuzorul pe mobilier inalt fara a fi
ancorat suficient.

o Nuplasati difuzorul pe o fatd de masa.

. Explicati copiilor pericolele urcérii pe mobilier.

Acest echipament este un aparat electric
de Clasa a Il-a, sau dublu izolat. Acesta a
fost proiectat astfelincat sa nu necesite

impamantare.

INSTALAREA $1 CONECTAREA

. Conectati produsul numai la tensiunea de alimentare
corectd, astfel cum este indicat pe echipament.

. Utilizati numai cabluri de alimentare de tipul specificat
in instructiunile de utilizare sau marcat pe produs.

«  Numontati acest echipament intr-un spatiu izolat sau
inchis. Mentineti conditii bune de ventilare pe durata
functiondrii. Ventilatia nu trebuie impiedicata prin
acoperirea orificiilor de ventilatie cu ziare, fete de
masd, perdele etc.

« Instalati acest difuzor pe o suprafata nivelatd
si stabila.

«  Nutrebuie s amplasati pe aparat sau in apropierea
acestuia surse de flacara deschisa, precum
lumanarile aprinse.

DECLINAREA RESPONSABILITATII

Informatiile prezentate in acest document sunt corecte
Ia data publicari lor, sub rezerva erorilor editoriale
Acest produs este dependent de software, iar functille si
compatibilitatea sa se pot modifica odata cu actualizarea
software-ului,

Durata de redare declarata este calculata in baza unei
selectii aleatorii de muzicd, redata la volum mediu

DECLARATIA DE CONFORMITATE UE

Prin prezenta, Marshall Group AB declara c@ acest produs
si bateria inclusa respecté Directiva 2014/53/UE si
Regulamentul (UE) 2023/1542 privind bateriile.

Putere maximé de emisie RF: Bluetooth (2402-2480 MHz)
<20 dBm.

Pentru declaratia de conformitate, accesati urmétorul site
web: www.marshall.com/doc

Proiectat in Stockholm e Produs in China

PYCCKMIA

NPABWIA TEXHUKW BE3ONACHOCTH

MpounTaiiTe aTv Npasuna.

CoxpaHyTe 71 Npasuna.

He 3a6blBaitTe 0 Hawx NPeAyNPexAeHNAX.

CoGniogaiiTe BCe peKoMeHaaLM.

He vcnonbayiTe nagenne Boane Bogbl.

JINS 04UCTKM UCNONb3YHTE TONBKO CYXYI0

cangerky.

7. BEHTUNAUMOHHbIE OTBEPCTHA HA KOPNYCE AOMKHSI
GbiTb OTKPBITLI, YCTaHOBKA AO/KHA NPOBOANTLCA
B CTPOrOM COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMAMNA
U3roTOBUTENA

8. HeycTaHasnusaiiTe aKyCTHIECKYIO CUCTEMY
BOSNE CTOUHWKOB TENNA, BKNIOYAs GaTapen,
OTONUTEAbHBIE PETMCTPbI, NEdM AN APYTOE
060pyA0BaHKe, Npu paGoTe KOTOPOT0 BbIAENAETCA
Tenno (8 Tom ucne M ycunuTenw)

9. [IpOTSHUTE WHYP NUTAHUA TaKIM 06PA3OM, HTOGbI
Ha Hero HeBO3MOXHO GbIN0 CY4aRHO HACTYNNTb. He
[RONyCKaiiTe YAapoB N0 HeMy, 0CO6EHHO N0 BUNKE,
31eKTPOAaM 1AW Ha BLIXOAE U3 Kopnyca.

10.  WcnonbayiiTe ToNbKO yKa3aHHBIE UrOTOBUTENEM
aKceccyapbl U nepucdyepuitible YCTpoAcTsa.

R FSPRy



1. Wcnonb3yiiTe T0AbKO C NOACTABKAMM,
TeNeXKaM, WTATBAMMU, KPOHWTERHAMN

N

Yto6b1

Wi CTONMKAMY, YKASaHHbIMM
U3rOTOBMTENEM 1AM NPOAAILMACS B
KomnnekTe. Mpn HCNOAbI0BAHAY TENEXKN
WNM CTOMKM CNEANTE 3a TeM, YTOGbI OHa He
NepeBepHyNach Npyt nepemeleHIi Ha Hei
U3RENNS, NOCKONBKY 3TO MOXET NPUBECTH K
Tpasmam.

Bo BpeMs rpo3bl WM NPH ANMTENBHOM NPOCTOR

OTKNIOYaliTE U3AEAVE OT CETH NUTaHNS.

uapenns

TONBKO KBAAMADUUMPOBAHHLIMM COTPYAHUKAMN

CepBUCHOI cAyXGbl. CepBicHoe 06enyxvBatne

He06X0ZUMO B CA1y4ae Ni0GOro NoBPeXACHHS

W3AENUS, HANDUMED, ECNIM NOBPEXEH WHYD

WM BUNIKA NUTAHNS WM HA USAENHE NPONMNACH

KUAKOCTb, BHYTPb NONNK NOCTOPOHHME

MIDEAMETI, U3AEINE HAXOANAOCS N0 AOKAEM / 80

BA@XHOW CPEAE, HE PabOTAET B 0BLINHOM PEXUME

wnw ynano.

B peaynbTate ANNTENbHONO BOSAGHCTBNS
FPOMKOI MY3bIKH BO3MOXHA NOTEPS
cnyxa. A npepoTBpauieHms
BO3MOXKHOIO NOBPEXAEHIA CAYXa

He CAYWaiTe FPOMKYI0 My3bIKY Ha
TIPOTSKEHNM AMTENBHOTO BPEMEHN.

AnekTpuyeckue upenus, kabenu,
6aTapeu, ynakoBKy U pyKOBOACTBO
HeNb3s yTWNMIMPOBATb BMECTE
GbITOBLIMM OTXOAGMM. ITH U3AEANA
CrleAyeT GecnnaTHo nepesats Ha
YTUAU3AUMIO B CREUMAMINDOBAHHbI
YHKT C60pa WM BEPHYTH B MArasu
B BalweM pervoke. Mpasunbhas
YTUAN3ALIA NOIBOASET IKOHOMUTS
DecypCLl ¥ NpeaoTEpauiaeT
OTpHLATENbHOE BO3AEHCTBNE HA
3/10pOBLE NOAEH W OKPYXAIOLLYIO CPeay.

Bpes

CPEAE UN HENIOBEYECKOMY 340POBbIO M3-33
i [0

yoopa, 3

nepeaasaiiTe HepaGoTaloLe aKKYMYASTODLI B
CReuwanbHble NYHKTLI DU WNi BEPHHTE UX BaLIemy
CNeuwanuaupoBaHHoMy Aunepy.

BHUMAHME!

970 He UrpyuwiKa. JlepxuTe 3aenue u sce
aKceccyapbl K HeMy B HEAAOCTYNHOM AN AeTeit
mecre.

e/ HaYaNoM YCTaHOBKM WAW AKCTNYaTaLAN
U3AENS BHUMATENIbHO 03HAKOMBTECH C
UHDOPMALMEI N0 6630MACHOCTI 1 ANEKTPHIECKIM
KOMNOHEHTM, YKa3aHHOM Ha W3ZeNMH.

He nogBepraiiTe KonoHKy B03AGICTBHIO
Temnepatypol Bbiwe 113°F (45°C).

He nosepraiite 6atapeto ycTpoiicTea
B031G/CTBMIO BHICOKOW TEMNEPaTypbl, HANPUMED OT
NPAMOO CONHEUHOTO GBETA, OTKPLITOFO OTHA WA
APYTUX NOAOGHbIX UCTOSHUKOS.

MoXHO NOBPEAUTS CAYX, EGAM CAYWATS MYSHIKY,

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUS

CNMWKOM GNN3KO K

cucTeme.
My ycTarHoBKe CneauTe 3a TeM, 4ToGbl AOCTYN K
MCTOUHMKY NUTAHNS HHYEM HE NePeKpbIBANCS.
Bunka s i

Marshall Group AB 3asBnseT, 470 AaHHOe

W3AEANE U BXOAALLAS B Br0 COCTAB aKKYMYIATOPHASR

Utsétt inte batteriet for hog varme, som t.ex. direkt
solljus, 6ppen eld eller liknande.

Sakerstall att produkten, inklusive kablar och

r helt torra innan du laddar det

Gatapes
2014/53/EU 1 2023/1542/EU B OTHOWeHA

NI03TOMY OHa BCEra AOMKHA GbiTh B UCMDABHOM
COCTORHIM.
3anpewaercs MOAN(ULMPOBAT, pasbuparb,

Garapeii.

MaKCHMATIbHasi MOLYHOCTS PAAHONACTOTHOI NepeAaM:
Bluetooth (2402-2480 MIu) < 20 ABM.

inbyggda batteriet
Kortslut inte det inbyggda batteriet eller dess celler.
0m en battericel skulle licka, It inte vtska komma
kontakt med huden eller dgonen.

For att forebygga brandrisk eler elchock exponera

OTKpbIBATH, KILAATH, PA3GUBATb, NPOKANbIBATS It
PaspesaTh KONOHKY.

©  Tlpu3ameHe Ha aKkkyMynaTOp HenpasibHOrO
TUNA CYWIECTBYET PUCK BIPLIBA UAM BOIFOPAHNS.
AKKYMYNSTOp CAE/IyeT 3aMEHATb TONbKO Ha TaKOit
KE UNK aHanorn4Hblil TMN.CNNCOK 3anyacTei,
KOTOPbIE MOTYT GbITb 3aMEHEHb N0Nb30BaTENEM,
CM. Ha caiite www.marshall.com.

o [ns nepemewenns n nogbema Marshall Bromley 150
UCNONb3YiATE TONBKO BCTPOEHHBIE PYKM.

©  Mcnonb3oanme c APYrvMK TenexKamy,
CTOMKAMM ¥ NPUCNOCOGNBHUAMM ANA NEPEHOCKH
MOXET NPUBECTY K N0y 4eHMI0 TDABMbI W3-32
HeyCTORYMBOTO NONOXKEHIS USRS,

. Ynasuan K0NIOHKa MOXET CTaTh NPUYMHOM
CepLE3HOi TPaBMbI U Aaxe cMepTy. MHorux
TPaBM, 0COGEHHO Y AETEH, MOXHO M3BEXETH, ECAM
06MI0AATS NPOCTHIE MEPbI NPEAOCTOPOXHOCTH,
BK/II0YaA CEAYIowMe:

o Mcnonb3yiiTe TONbKO WKaGb 1 CTORKM,
DEKOMEH/10BaHHbIE NPOM3BOAMTENEM.

o lcnonb3yitTe ToNbKo MeGEnb, CNOCOGHYI0
BbIAEPXATL BEC KONOHKN

. He CcTasbTe KONOHKY TakuM 06pasoM,

4TOGbI OHA HaBUCANA HaJ| NONOM, BLIXOAS
3a Kpail MeGeni.

. He cTaBbTe KOMOHKY Ha NNOX0
3KPENTIEHHbIE BbICOKWE NPEAMETbI MEGENM.
©  He CTaBLTe KOOHKY Ha CTO, MOKPBITHI
cKaTepThi.
. 06bACHUTE AGTAM, YTO 3aNe3aTb Ha MeGent
MOXET 6bITb 0NACcHO.
370 0GopyA0BaHME OTHOCHTCS K
Knaccy Il unm K Knaccy 3neKTPOHHbIX
YCTPOCTS ¢ ABOIiHOI W30, OHO

CNIPOGKTUPOBAHO TaK, 4TO AN ero
PaBOTHi He TPEGYETCA NOAKMIOUEHHE K
3a3EMNEHNI.

YCTMIOBKﬂ W NOAKNIYEHUE
MoakAiovaiiTe U3AENME TONLKO K CETM NUTAHMA
C XapaKTEpUCTUKaMJ, COOTBETCTBY oMM
YKa3aHHbIM Ha KOpMyGE.

©  VcnobayiTe WHypbl UTaHWA TONLKO TOF0 THNa,
KOTOpbIit yKa3aH B PyKOBOACTBE N0 3KCNAYaTauun
Uit Ha KopNyCe U3Aenus.

. He yctaHasnuBaiiTe 310 060pyA0BaHUe B
3aMKHYTOM WM 3aKPbITOM NPOCTpaKCTBe. Bo
BpeEMs PaboTbl 0GecneyMBailTe AOCTATOHHYID
BEHTUNSILYNIO. 3aNELIAeTCS 3aKPbIBATH OTBEPCTHS
KOpNYCa ra3eTamy, CKaTepTbio, 3aHaBECKamit 1 1.

© YCTaHOBMTE KONOHKY Ha YCTOIMBON U POBHOI
N0BEPXHOCTH.

Mepes 3apaaKoit it 6aTapeu

Y6EAUTHCS B TOM, 4TO KONIOHKA, KAGENM It UCTOMHMK
NUTaHUS NOAHOCTLIO CYXVtE.

He ponyckaiiTe KOPOTKOTO 3aMbIKaHWs BCTPOEHHOM
6atapen UM ee 3NEeMeHTOB.

B cnyyae NpoTeNK GaTapen naberaiTe KOHTaKTa
BbITEKIEH XUAKOCTH C KOXEH 1 rnasamu.

AN CHKEHWS ONACHOCTY BOSTOPAHWS NN
110PXKEHILA INEKTPUYECKIM TOKOM HE A0NyCKaiiTe
nonazaHus U3AENUS NOA AOKAL UM BO BRAXHYIO
cpey. 3awwuiainte oT nonagaxus snaru. Ha

. cTaBNTh Ha icTBO UnM pAAOM
C HAM UCTOMHUKM OTKPBITOTO OTHS, HANPUMED,
3AXOKEHHBIE CBEYH.

OrPAHWUYEHUE OTBETCTBEHHOCTH

Conepxauwasncs 3aech MHAOpMaums ABASETCA BEPHOR

Ha MOMEHT NyGAMKaLYM C NONPABKOM Ha pefaKTopCKie
Own6kn. PaGoTa 3TOro U3AENMA 3aBUCHT OT
NIPOrPAMMHOTO 0GECNEHEHNS, M 6r0 hYHKLUMI 1 NapameTpe!
COBMECTUMOCTH MOTYT UIMEHTLCA DY U3MEHEHNM UK

Bna c
noceTuTe caitT: www.marshall.com/doc

PaspaGoTano B CTokronbme » H3roTosnero B Kutae

SVENSKA

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Lés dessa instruktioner

Spara dessa instruktioner

Beakta alla varningsmeddelanden

Folj alla instruktioner

Anvéind inte denna apparat néira vatten

Rengor endast med en torr trasa

Tapp inte for nagra ventilationshal. Installera enligt

tillverkarens instruktioner.

8. Installera den inte nara varmekallor ssom
elradiatorer, virmeelement, ugnar eller andra
apparater (inklusive forstarkare) som genererar

Noomen o

vrme.

9. Skyddaelsladden sa att den inte kan kiammas, vikas
eller trampas pa, sérskilt nara kontakterna, uttagen
och utgangarna pé apparaten.

10. Anvind endast de tilsatser/tlloehdr som angivits
av tilverkaren.

1 Anviind endast med kiirra, stall, stativ, hallare
eller bord som angivits av tillverkaren, eller
som sdljs tillsammans med apparaten. Om
apparaten anvéinds | kombination med en
Karra ska atgéirder vidtas s att apparaten och
Karran inte kan falla omkull och ta skada.

12. Koppla ur apparaten vid askvider eller nar den inte

ska anvindas under en langre tid.

13, Allservice ska utforas av en auktoriserad
servicetekniker. Apparaten ska servas nir den
skadats pa nigot satt, ill exempel om sladden
eller kontakten skadats, om viitska har spillts dver
den eller nér nagot foremal hamnat pa insidan av
apparaten, eller om den utsatts for regn eller fukt,
inte fungerar normalt eller har tappats.

Léngvarig exponering for fjud pé hog

volym kan orsaka hrselskador. Undvik

hirselskador genom att inte Iyssna med
hiig volym under lang tid.

Elektriska produkter, kablar, baterier,
forpackningar och manualen ska inte
slingas bland vanliga hushallssopor. For
Korrekt atervinning, ta dessa produkter
tillen uppsamiingsplats dr de kan
14mnas in utan avgift eller &terlmna

dem tilldin lokala aterforsajare. Korrekt
bortskaffning av produkler sparar resurser
och forebygger negativa effekter pa
ménniskors hélsa och miljon.

For at forhindra skador pa vér hélsa och miljon bor defekta
laddningsbara batterier endast lmnas in vid en speciell
uppsamlingsplats eller dar du kipte produkten.

VARNINGAR

cTaBUTL
XWAKOCTbI0 NPEAMETbI, HANPAMED, Ba3HL.

He HakpbiBaiiTe H3Aene, Tak KaK 3T0 MOXeT
NPUBECTH K €r neperpesy.

nporpammHoro

0 Bpems no
CRYUAHHO BHGDEHHOT KOMTIOSHLWH, BOCDOU3BOAMOR NpH
CpeaHeit pOMKOCTM.

Detta i inte en leksak. Forvara produkten och dess
tilloehdr utom réckhall for smA barn.

Lés elsakerhets- och sakerhetsinstruktionerna

D produkten innan du installerar eller anvéinder
produkten.

Vérm inte Gver 45°C (113°F).

inte apparaten for regn och fukt. Exponera inte for
dropp eller stank. Foremal fyllda med vatska, sasom
vaser, far inte placeras pa apparaten.

. Téck inte over apparaten eftersom det kan leda till
Gverhettning

. Att ha dronen for néra hogtalaren kan skada

din horsel

«  Installerainte higtalaren s att man inte kan komma
At stromkélan.

«  Stickkontakten anvinds for att koppla bort apparaten

frén stromkéllan och ska alltid vara létt att komma at.
e Detirinte tillitet att modifiera, plocka iséir, ppna,
tappa, krossa, punktera eller skara i hogtalaren.
. Risk for brand eller explosion om batteriet byts ut mot
fel typ. Byt bara ut ett batteri med ett likadant eller
med motsvarande sort.
. Bestk www.marshall.com for att hitta reservdelar.
©  Anvand enbart de inbyggda handtagen for att flytta
och lyfta Marshall Bromley 150,
. Att anvinda denna produkt med andra Karror,
stativ eller barsystem kan orsaka skador pa grund
av instabilitet.
. En fallande hdgtalare kan orsaka svéra personskador
eller dod. Manga skador, speciellt pa barn, kan
unawkas genom enkla atgarder som:
Att enbart anvinda skap eller stativ som
rekommenderas av tillverkaren.

. Att enbart anvénda mdbler som sékert kan
bara upp hogtalaren

. At se till att inte nagra delar av hogtalaren
sticker ut frén den yta den & placerad pa.

. Attinte placera hogtalaren pa hoga mdbler
utan tillréicklig infastning.

«  Attinte placera hogtalaren pa en bordsduk.

. Att ldra barnen om farorna med att klattra
pa mabler.

Denna utrustning &r en Klass II- eller
dubbelisolerad elektrisk apparat. Den
ar konstruerad sa att den inte kraver en
sakerhetsanslutning till elektrisk jord.

INSTALLATION OCH ANSLUTNING
Higtalaren far endast anslutas til réitt néitspénning
enligt markningen pa apparaten.

. Anvind endast natsladdar av den typ som anges
i bruksanvisningen eller enligt mérkningen pa
hdgtalaren.

. Installera inte den har utrustningen i ett slutet
utrymme. Se till att ha goda ventilationsforhéllanden
vid drift. Vientilationen far inte hindras genom att
‘Sppningar técks for av foremal sasom tidningar,
bordsdukar, gardiner, efc.

. Installera den har hogtalaren pa en stabil och
plan yta.
«  Ingaforemal med 6ppen laga, sasom tanda ljus, far

placeras pa eller néra apparaten.

ANSVARSFRISKRIVNING
Informationen som finns héri &r korrekt vid

med forbenall for i fel. Den
hir produkten &r beroende av mjukvara och dess funktioner
och kompatibilitet kan andras nr mjukvaran uppdateras.

Den angivna speltiden beriknas genom ett slumpméssigt
musikval som spelas p medelhdg volym.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Vi, Marshall Group AB, forsakrar att denna produkt och
det inkluderade batteriet dverensstammer med direktivet
2014/53/EU och batteriforordningen 2023/1542/EU.

Maximal RF-sandningseffekt: Bluetooth (2 402-2 480
MHz) < 20 dBm.

En forsakran om overensstammelse dterfinns pé foljande
webbplats: www.marshall.com/doc

Designad i Stockholm e Tillverkad i Kina

SLOVENCINA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Precitajte si tieto pokyny.

2. Odlozte si tieto pokyny.

3. Dbajte navietky vystrahy.

4, DodrZiavajte vietky pokyny.

5. Toto zariadenie nepouzivajte v blizkosti vody.

6. Cistite ho len suchou handrickou.

7. Neblokujte ziadne vetracie otvory. Instalujte ho v
stilade s pokynmi vjrobcu.

8. Neinstalujte ho v blizkosti zdrojov tepla, ako
sii radidtory, vykurovacie registre, sporaky ani
iné zariadenia (vrétane zosilfiovagov), ktoré
produkujd teplo.

9. Chréfite napéjaci kabel, aby sa po flom neprechadzalo
alebo nebol priskrteny, najma pri zastrékach,
zasuvkch a mieste, kde vychadza zo zariadenia.

0. Poutivajte len pripojné zariadenia/prislusenstvo
uvedené vyrobcom,

1. Pouzivajte len s vozikom, stojanom,
trojnozkou, konzolou alebo stolom, ktoré
uviedol vyrobca alebo ktoré sa predavaji so
zariadenim. Pri pouziti vozika alebo stojanu
davajte pozor pri pohybovani zostavy vozika/
zariadenia, aby ste zabranili zraneniu pri ich
preklopeni.

12, Toto zariadenie odpojte poas birok alebo, ked sa

dihsie nepouziva.

13, Vsetky opravy zverte kvalifikovanému servisnému
pracovnikovi. Servis je nevyhnutné vykonat, ak
bolo zariadenie akymkolvek sposobom poskodens,
napriklad ma poskodeny napajaci kabel alebo
zéstriku, doslo k rozliatiu kvapaliny alebo, ak nejaky
predmet spadol do zariadenia, zariadenie bolo
vystavené dazdu alebo vinkosti, nefunguje norméine
alebo, ak spadio.

/o

Dihodobé vystavenie silnému hiuku moze
spasobit stratu sluchu. Ak chcete predist
moznému poskodeniu sluchu, nepocivaite
dihy cas velmi hiasni hudbu.

Elektrické vyrobky, kable, batérie, balenie
anavod sa nemaji miesat s beznjm
domovym odpadom. Tieto vyrobky vezmite
na sprévnu recyklaciu na urcens zbemé
miesto, kde ho prevezmi bezplatne alebo
vrétia prislusnému miestnemu predajcovi
Sprévna likvidacia virobku Setri zdroje a
zabrafuje negativaym uinkom na fudské
zdravie a Zivotné prostredie.

V zéujme zabrénenia moznému poskodeniu Zivotného
prostredia alebo zdravia fud v ddsledku nekontrolovaného
zneskodiovania odpadu, zlikvidujte chybnd nabijatelné
batérie len na zbernych miestach alebo ju vratte
Specializovanému predajcovi.

Produkt nezohrievajte na teplotu nad 45°C (113°F).
Batériu nevystavujte psobeniu nadmerného tepla,
napriklad priamemu sinegnému Ziareniu, otvorenému
plamefiu a podobne.
Pred nabijanim internej batérie skontrolujte, i je
tento produkt tplne suchy, a to vratane kablov a
Zdroja napajania.
Internd batériu ani ¢lanky neskratujte.
V pripade netesnosti Eldnkov dévajte pozor, aby sa
kvapalina nedostala na pokozku alebo do oé.
Na znizenie rizika poziaru alebo zasahu elektrickym
pridom nevystavujte tento spotrebi¢ dazdu
ani vihkosti. Nevystavujte ho kvapkajlcim ani
$pliechajiicim tekutinam. Na spotrebi¢ nedavajte
predmety naplnené tekutinami, ako s vézy.
Vyrobok nezakryvajte. V opacnom pripade moze dojst
Kjeho prefiatiu
Nedavajte si usi prilis blizko k reproduktoru, pretoze
to moze sposobit poskodenie sluchu.
Tento vyrobok neintalujte v oblasti, ktord brani
pristupu k zdrojom napéjania
Na odpojenie sa pouZiva napajacia zastréka, kiora ma
Zostat k dispozicii na pouzivanie.
Reproduktor neupravujte, nerozoberajte, neotvarajte,
nenechajte ho spadnut, nemackajte, neprepichujte
ani nerezte.
Ak vymenite batériu za nespravny typ, hrozi
nebezpedenstvo poZiaru alebo vybuchu. Batériu
vymeiite len za rovnaky alebo ekvivalentny typ.
Nahradné diely, ktoré moze vymenit pouzivatel,
néjdete na stranke www.marshall.com.
Na presiivanie a zdvihanie reproduktora Marshall
Bromley 150 pouZivajte len zabudované rukovite.
Pri pouzivani tohto produktu s inymi vozikmi, stojanmi
alebo nosicmi hrozi riziko zranenia kvoli nestabilite.
Ak reproduktor spadne, moze spdsobit vazne alebo
smrtelné zranenie. MnoZstvu razov, najma v
pripade deti, mozno predist zavedenim jednoduchjch
nrevemlvnych opatreni, napriklad:
Pouzivajte len skrinky alebo stojany podra
odpordani vyrobcu.
o Pouzivajte len nabytok, ktory dokaze
reproduktor bezpecne udrzat,
*  Reproduktor nesmie presahovat cez okraj
nébytku.
«  Reproduktor neumiestiiujte na vysoky nabytok
bez dostatoéného ukotvenia.
«  Reproduktor neumiestiiujte na obrus.
. Deti poutte o nebezpetenstve pri lezeni
na nabytok.

Toto zariadenie je triedy Il, Eize dvojito
izolované elektricke zariadenie. Bolo

navrhnuté tak, aby nevyzadovalo
bezpegnostné zapojenie k uzemneniu.

INSTALACIAA PRIPOJENIE

Vyrobok zapojte len do spravneho napatia, ktoré je
uvedené na zariaden.

Pouzivajte napéjacie kable len toho typu, aky je
uvedeny v névode na prevadzku alebo vyznaceny
na vyrobku.

Toto zariadenie neinstalujte v stiesnenych ani
uzavretych priestoroch. Pocas previdzky udrziavajte
dobré vetranie. Vetranie nema byt obmedzené
zakrytim otvorov takymi predmetmi, ako st noviny,
obrusy, zavesy atd.

Tento reproduktor nainstalujte na stabilny a

rovnj povrch.

Na zariadenie ani do jeho blizkosti sa nemaju kidst
zdroje otvoreného plamena, ako su sviecky.

ODMIETNUTIE ZODPOVEDNOSTI

Stanoveny s prehravania sa vypocitava pomocou
nahodného viberu hudby, ktor sa prefirava pri strednej
hlasitosti.

VYHLASENIE 0 ZHODE EU

Spoloénost Marshall Group AB tymto vyhlasuje, Ze tento
produkt a dodand batéria spifiajd predpisy o batériach
2014/53/E0 a 2023/1542/EU.

VVSTRI&HV

Toto nie je hracka. Vyrobok  jeho prislusenstvo
udrZiavajte mimo dosahu malych deti.

Pred montaZou alebo pouzivanim produktu
dodrziavajte bezpecnostné informécie tykajtce sa
elekirického spotrebica uvedené na produkle

Informécie uvedené v tomto dokumente boli sprévne v éase
publikécie. Redakéné chyby st vyhradené. Tento vyrobok je
Zzavisly od softvéru a jeho funkcie a kompatibilita sa mézu po
aktualizacii softvéru zmenit.

Maximélny vjkon RF prenosu: Bluetooth (2402-2480
MHz) < 20 dBm.

Vyhlasenie o znode njdete na tejto webovej stranke: www.
marshall com/doc

Navrhnuté v Stoknolme » Vyrobené v Cine

SLOVENSCINA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Nooswn o

/\

Preberite ta navodila.

Shranite ta navodila.

Upostevajte vsa opozorila.

Sledite vsem navodilom.

Te naprave ne uporabljajte blizu vode.

Cistite le s suho krpo.

Ne zaprite nobene prezracevalne odprtine. Namestite

v skladu z navodili proizvajalca.

Ne namesajte blizu virov toplote, kot so radiatorji,

resetke dovodov toplote, peci in druge naprave

(vkljuéno z ojacevalniki), ki oddajajo toploto.

Napajalni kabel zadcitite pred tem, da bi ga kdo

pohodil ali preipnil, S posebej ob vtiu, viignicah

ter na mestu, kjer izhaja iz naprave.

Uporabljajte samo prikljucke/dodatke, ki jih je doloil

proizvajalec.
Uporabljajte samo z voziékom, stojalom,
podstavkom, nosilcem ali mizo, ki jin je doloil
proizvajalec ali se prodajajo skupaj z napravo.
Pri uporabi vozicka ali omarice previdno
premikajte sklop naprave/vozicka, da ne pride
do poskodb, ce se prevre.

Napravo med nevihto ali v daljih obdobjin neuporabe

izkljugite iz vticnice.

Vsa popravila naj opravi usposobljeno servisno

osebje. Popravila so potrebna, e je bila naprava

poskodovana na kakraen koli nagin, kot je poskodba

napajalnega kabla ali vtita, v primeru, da je bila polita

s tekoino ali pa so vanjo padli predmet, ce je bila

izpostavljena dezju ali vlagi, Ge ne deluje normaino ali

e je padia na tla.

Dolgotrajna izpostavijenost glasnim
2vokom lahko povzroéi izgubo sluha. Da
to preprecite, ne posluajte dije ¢asa pri
veliki glasnosti.

Elektricnih izdelkov, kablov, baterij,
embalaze in prirognikov se ne sme odvre¢i
med navadne gospodinjske odpadke.
Izdelke odnesite na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje, kjer jin bodo brezplagno
sprejeli ali pa jih odnesite vasemu
lokalnemu trgoveu. Ustrezno odlaganje
izdelkov pripomore k varovanju naravnih
virov in prepregevanju negativnin uginkov
na Elovekovo zdravje in okolje.

lzrabljene ali okvarjene polnljive baterije odvrzite na posebna
zbima mesta ali jih vmite specializiranemu prodajalcu, da
prepredite morebitno $kodo za okolje ali Elovekovo zdravje,
zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov.

Pred namestitvijo ali uporabo izdelka preberite
elektriéne in varnostne informacije na izdelku in
jin upostevajte.
Ne segrevajte nad 45°C (113°F)
Baterije ne izpostavljajte prekomerni toploti, na
primer neposredni sonéni svetlobi, odprtemu ognju
in podobno.
Pred polnjenjem notranje baterije se prepricajte, da so
izdelek, kabli in vir napajanja popolnoma suhi.
Notranje baterije ali njenih celic ne smete povezati
v kratek stik.
V primeru pustanja iz cehce ne dopustite, da tekogina
pride v stik s kozo ali otm
Da zmanjSate tveganje ogn]a ali elektrinega
udara, naprave ne izpostavijajte dezju ali viagi. Ne
izpostavljajte je kapljanju ali mogenju. Na napravo
nikoli ne polagaite predmetov, napolnjenih z vodo,
npr. vaz s cvetjem.
Naprave ne pokrivajte, saj lahko pride do pregretja.
Ce napravo prevet priblizate usesom, to lahko
okvari vas sluh.
Izdelka ne nameséajte tako, da bi oviral dostop do
vira napajanja.
Napajalni vti¢ je namenjen izklopu naprave, izklju¢ena
naprava bo ostala pripravljena na uporabo.
Zvoénika ne spreminjaite, ne razstavijajte, ne
odpirajte, ne pustite, da pade, ne meckajte, ne
prebadajte in ne drobite.
Nevarnost poZara ali eksplozije v primeru zamenjave
baterije z napaéno vrsto baterije. Zamenjajte samo z
isto ali enakovredno vrsto baterije.
Za nadomestne dele, ki jin lahko zamenja uporabnik,
obigcite spletno mesto www.marshall.co
Za premikanje in dviganje zvoénika Marshall Bromley
150 uporabljajte samo vgrajene rocaje.
Premikanje tega izdelka z drugimi vozicki, stojali ali
nosilci lahko povzroti poskodbe zaradi nestabilnosti.
Ce zvoénik pade, lahko povzroéi hude telesne
poskodbe ali smrt. Stevilne poskodbe, Zlasti otrok,
lahko prepregite s preprostimi previdnostnimi ukrepi:
. Uporabljajte samo omarice ali stojala, ki jih
priporoca proizvajalec.
«  Uporabljajte le pohistvo, ki lahko varno
podpira zvoénik.
. Zvotnik namestite tako, da ne bo visel Eez rob
pohistva, na katerem je nameséen.
«  Zvotnika ne postavite na visok kos pohistva,
ne da bi ga ustrezno pritrdili.
«  ZvoEnika ne postavite na prt
o Otroke pougite o nevarnostih plezanja
po pohistvu.

Ta oprema spada v Razred Il oziroma
je dvojno izolirana elektritna naprava.

Izdelana je tako, da ne potrebuje varnostne
ozemljitve.

NAMESTITEV IN PRIKLJUCITEV

Izdelek prikljucite samo na ustrezno napajaino
napetost, ki je prikazana na opremi

Uporabite samo model napajalnega kabla, ki ga
dolocajo navodila za uporabo in kot je to oznageno
na izdelku.

Opreme ne namescajte v zaprtih prostorih. Med
delovanjem poskrbite za dobro zracenje. Zradenja ne
‘smete ovirati tako, da pokrivate odprtine z razliénimi
predmeti, kot so ¢asopisi, prti, zavese ipd.

Ta zvoEnik namestite na stabilno in ravno povrsino.
Na napravi ali v blizini naprave ne sme biti nobenih
virov odprtega ognja, kot so prizgane svece.

ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI
Informacije, navedene v tem dokumentu, so pravilne v &asu

IZJAVA EU 0 SKLADNOSTI

Druzba Marshall Group AB izjavlja, da sta ta izdelek in
prilozena baterija skladna z Uredbama 2014/53/EU in
2023/1542/EU 0 baterija.

Najvecja radiofrekvencna prenosna zmogliivost, izrazena v
decibel-milivatih: Bluetooth (2402-2480 MHz) < 20 dBm.

Deklaracijo o skladnosti najdete na tem spletnem mestu:

OPOZORILA
«  Toniigraca. lzdelek in njegove dodatke shranjuite
nedosegljve otrokom.

objave. Pridrzujemo si pravico do uredniskin napak. Ta
izdelek je odvisen od programske opreme; njene funkcije
in kompatibilnost se lahko ob posodobitvi programske
opreme spremenjo.

Nazivni tas predvajanja je izracunan na osnovi nakljucno
izbrane glasbe pri srednji jakosti predvajanja

‘www.marshall.com/doc

Oblikovano v Stockholmu e Izdelano na Kitajskem
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GNEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

Nogawn

Bu talimatiar okuyun.

Bu talimatlar saklayin.

Tiim uyarilar dikkate alin.

Tiim talimatlara uyun.

B cihazi suyun yakininda kullanmayin.

Sadece kuru bezle temizleyin.

Havalandirma deliklerini bloke etmeyin. imalatginin
talimatlarina uygun olarak kurun.

Radyatrler, is1 dizenleyicileri, Sobalar veya isi
ireten diger cihazlar (amplifikatorler dahil) gibi 1s1
kaynaklarinin yakininda kurmayin.

Elektrik kablosunu, 6zellikle figler, prizler ve bunlarin
cihazdan giktilari noktalar izerinde yiriinmeye veya
buradan kistiriimaya kars koruma altina alin.
Sadece imalatg! tarafindan belirtilen ek parcalari/
aksesuarlari kullanin.



1. ‘Sadece imalatel tarafindan belirtilen veya
cihazla birlikte satilan araba, stand, tripod,

kbsebent veya masa ile birlikte kullanin. Bir
araba veya raf kullanildig zaman, araba/
cihaz bilesimini hareket ettirirken devrilme
nedeniyle yaralanmadan kaginmak igin
dikkatli olun.
Gok giiriltilii saganak yagmurlarda veya uzun
siireler boyunca kullaniimadigi zaman bu cihazi
prizden gikarin.
Tilm servis islemler igin vasifii personele bagvurun.
Elektrik besleme kablosu veya figinin hasar gormesi,
cihazin iine sivi dokiilmesi veya nesne diismesi,
cihazin yagmura veya neme maruz kalmasi, normal
bigimde calismamas veya diiiriimesi durumlarinda
oldugu gibi, cihaz herhangi bir sekilde hasar gordiigii
zaman servis iglemleri gereKlidir.

Yilksek sese uzun siire maruziyet
isitme kaybina neden olabilir. Olas
isitme hasarlarini dnlemek igin yiiksek

ses seviyelerinde uzun siireli dinleme
yapmayin.

Elektrik driinleri, kablolar, bataryalar,
ambalaj ve kullanma kilavuzu, genel evsel
atiklarla kaigtinimamaidir. Uygun geri
d6niisim igin litfen bu driinleri ticretsiz
olarak kabul edilecekleri belirlenmis
toplama noktasina gétilriin veya yerel
saticiniza iade edin. Dogru diriin imh:
kaynak tasarrufu saglar ve insan sag|
ve gevre iizerindeki olumsuz etkilerin
Gniine geger.

. Marshall, Bromley 150 cihazini tasirken veya
kaldirirken yalnizca dahili kollar kullanin.

«  Bucihaz bagka arabalar, stantlar veya tagiyicilarla
kullanmak dengesizlikten kaynaklanan yaralanmalara
sebep olabilir.

«  Hoparldrin digmesi ciddi yaralanmalara veya liime
neden olabilir. Ozellikle gocuklarin yasayabilecegi
pek gok yaralanma, asagidakiler gibi basit dnlemler
ile dnlenebilir:

«  Yalnizca iireticinin dnerdigi kabinleri veya
stantlari kullanmak.

*  Yainizea nuparluru giivenli bir sekilde
tastyabilecek mobilyalar kullanmak.

«  Hoparloriin iizerinde durdugu mobilyanin
kenarindan tagmadigindan emin olmak

. Hoparlorii yeterince sabitiemeden yiiksek
mobilyalara koymamak.

«  Hoparlorii masa rtiisii iizerine koymamak.
. Cocuklari mobilyalara tirmanmanin tehlikeleri
hakkinda egitmek.

giivenlik baglantisini gerekli kilmayacak
bir sekilde tasarlanmistr.

Bu cihaz Sinif Il cihazdir veya cift yalitiml
cihazdir. Bu, elektrik topraklamasi iin

KURULUM VE BAGLANTI

 Uriinii sadece dogru sebeke voltajina ekipman
iizerinde gosterilen sekilde baglayin.

*  Sadece caligtirma talimatlaninda belirtilen veya
{irin iizerinde isaretlenmis olan tiirdeki elektrik
kablolarmni kullanin.

«  Buekipmani gevrelenmis veya kapali bir alanda
kurmayin. Galigma sirasinda iyi havalandirma
saglayin. Agikliklarin gazete, masa ortiisil, perde
Vb. gibii malzemelerle kapatiimasiyla havalandirma

1. BCTAHOBNIOMTe NPUNGj AMWE 33 HasBHOCTI
CTIMKW, NIACTABKK, WTATUBA, KPOHWTERHA
260 CTONY, BKA3aHNX BUDOGHKOM 260
BKTIOYEHVIX 20 KOMNNIEKTY NOGTABKM. FKILO
BUKOPUCTOBYETHCS NEPECYBHA CTilKa,
GyAbTe 0GepPeXHIMK, NepecyBaroyH i
Da30M i3 NPUAGZIOM, W0 YHUKHYTH PH3UKY
BUHUKHEHHA TDABM YEpes HeCnojiBae
BIf'€AHAHHS.
12, Lleii npunag cnip Bif'eHYBaTH i MEPEX]
KUBNEHHA NI 4aC PO 260y BUNAAKY, AKLLO BiH
He BUKODUCTOBYETLCA NPOTSOM TPUBANOO Yacy.
13, CepBicHe 06CAYroByBaHHs NPUCTPOI0 Mac
3iCHIOBATH KBANIDIKOBAHWI CneuianicT.
HeobXigHiCTb y CepaicHOMy 06CNYroByBaHHi
BUHWKAE y BANAZIKY NOLIKOZKEHHS KOMMOHEHTIB
npURALY, HANPUKNGZ WHYPA XMBAGHHS 41
wWTencens, NOTPANAAHHA BCEPEAUHY HbOTO PIAUHA
441 CTODOHHIX NPEAMETIB, HAMOKAHHA N AOLIEM
260 4epes BNIMB HaAMIDHO! BONOTY, NaAiHHA Ta
HEHANEXHOTO (YHKUIOHYBaHHS.

TpUBaNe NPOCAYX0BYBAHHS MY3HKI
260 3BYKIB i3 BCOKOIO Fy4HICTIO MOXE
CPUMHATY NOPYWEHHS CAYXY. 06

LbOTO YHAKHYTH, He CAYXaiTe MY3UKY 3
BENIUKOIO y4HICTIO 3aHAATO AOBTO.

EnexTpuyHi Bupo6u, Kabeni,
aKyMyTATOPH, N1ZKETYBaHHS Ta NOCIGHAK
He NOTPIGHO NOEAHYBaTY 3 iHLMMM
3aranbHUM NGy ToBMMM BiAX0AAM. LLloG
Nepepo6uTH Ui NPOAYKTH, 6E3KOWTOBHO
3gaifTe iX 40 CMIEiansHOr nYHKTY
NIpWiONY 260 MOBEPHITS Y MicLeeHi
NYHKT NpoAay. Hanexwa yTuniaauin

He 3MikioiiTe, He po3GUpaiiTe, He BIAKPUBAITE, He
KUAaiiTe, He PO3aBAIONTe, He NPOKOIOTe Ta He
NOAPIGHIOIITE KONOHKY.
Y pasi 3aMiHN akyMynsTopa Ha akymynaTop

0 TUNY icHye pusuK
NOXExi a6o BUGYXy. BUKOUCTOBYiTe nuwe
TaKui CaMHit aKyMYRTOP 260 aKyMyNATOp
aHanorisHoro THNY.
OTPUMATH 3ANACH] YACTHHM, SIKI MOXE SaMIHUTH
KOpUCTYBay, MOXHa Ha caiiTi www.marshall.com.
[ns nepewiuents Ta niaksTTa Marshall Bromiey
150 BUKOPUCTOBYITE NLE BOYA0BAHI PyuKM.
BKOPHCTAHHA LIbOTO BUPOGY 3 iHLLIMMM Bi3KaMH,
NiACTaBKaMM a60 NEPEHECEHHS MOXE NPUIBECTH A0
TDaBM, CTPHYMHEHILK HEDIBHOMIDHICTIO Bar.
MaiHHs KONOHKM MOXE NPU3BECTH A0 CEPIO3HUX
Tpasm a6o saruGeni. BaraTbox TpasM, 06060
B AiTe, MOXHA YHUKHYTH, AOTPUMYKOYHCS TAKIX
NDOCTHX 3aM0GIXHiX 3aXOAIB:

. BuKopucTOBY#iTE TinbKH Watm a6o
NIACTABKM, PEKOMEH/L0BaHI BPOGHAKOM.

©  BUKOUCTOBYiiTe NMLIE MEGAI, SKi MOXYTh
6e3neyHo NiATPUMYBATH KONOHKY.

*  KonoHKa He NOBMHHa HaBMCaTH 3a Kpail
0NOpHUX MeGie.

©  He po3MiLyiiTe KONIOHKY Ha BUCOKMX MEGASX
663 A0CTATHBOTO KPINAEHHS.

©  He CTaBTe KONOHKY Ha CKATEPTHHY.

. PoskaayiiTe AiTAM NPO HEGE3NEKY NasiHKA
10 Me6nsx.

Ledt npucTpiit HanexuTb Ao knacy Il,
TOGTO Lie eneKTpoNpuNa i NoAsiiHoK0

izonssieso. Lis Monens He noTpecye
AOAATKOBOTO 3a3EMNEHHS.

Kontrolsiiz atiklar nedeniyle cevreye veya insan sagligina
olas! zararlar Gnlemek icin arizal sarj edilebilir bataryalari,
belirlenmis toplama noktalarina atin veya bunlart yetkili

kesilmemelidir.
Bu hoparloril stabil ve diiz bir zemin iizerinde kurun.

CNpusie 36epexeHHio pecypcis i
3aN06irac HeraTHBHOMY BBY Ha
300p08'a Noef 1 gosKinns.

BCTAHOBAIEHHS! TA NIVEAHAHHS
« TigeanyiiTe npUCTDIi NMLE A0 MEDEXI KUBNEHHS 3

saticiniza iade edin.

UVARILAR

Bu bir oyuncak degildir. Bu iriinii ve aksesuarlarini
Kk gocuklardan uzak tutun.

(riini kurmadan veya galistirmadan tnce iriiniin
elektrik ve giivenlik talimatlarini izleyin.

45°C (113°F) lizerindeki sicakliklara maruz
birakmayin.

Pill dogrudan giines 1514, ciplak alev veya benzeri
agin isiya maruz birakmayin.

Dahili pli garj etmeden dnce, kablolar ve gilg kaynagi
da dahil olmak iizere bu iriniin tamamen kuru
oldugundan emin olun.

Dahili pil veya hiicrelerine kisa devre yaptirmamaya
dikkat edin.

Hiicre sizintisi olmasi halinde sivinin cilt veya gozlerle
temasindan kaginin,

Yangin veya elektrik carpmasi riskini azaltmak igin,
bu cihazi yagmura veya neme maruz birakmayin.
Damlama veya sigramaya maruz birakmayin.

Vazo gibi sivi dolu nesneler, aygit izerine
yerlestiriimemelidir.

Asiri Isinmaya sebebiyet verebileceginden driinin
{izerini kapatmayin

Kulaklarinizi hoparlre gok yakin tutmak igitme
duyunuza zarar verebilir

Oriinii giig kaynagina erigimi engelleyen bir alana

kurmayin.
Elektrik sebekesi figi, baglants kesme cihazi olarak
kullanilr, baglantiyi kesme cihazi halihazirda
caligtinlabilir olarak kalir.

Hoparlorii degistirmeyin, pargalarina ayirmayin,

icini agmayin, disirmeyin, ezmeyin, delmeyin veya
pargalamayin.

Pilin yanlis tipte bir pille dedistirilmesi durumunda,
yangin veya patlama tehlikesi. Yalnizca aynisiyla ya da
es degeriyle degistirin.

Kullanicilar tarafindan dedistirilebilen yedek pargalar
hakkinda bilgi edinmek igin www.marshall.com
adresini ziyaret edin.

© Yanan mum gibi agik alev kaynaklari aparatin izerine
veya yakinina yerlestiriimemelidir.

FERAGAT

Bu belgedeki bilgiler, yazim hatalar harig olmak iizere yayin
tarihi itibariyle dogrudur. Bu {iriin yazilima baghdir ve yaziim
giincellendiginde ilevleri ve uyumlulugu degisebilir.

Belirtilen calma sires, orta diizeyde calinan miizigin rastgele
segimi kullamilarak hesaplanir.

Stockholm'de tasarlanmistir » Cin'de dretiimistir

YKPAIHCbKA

BAXJIUBI IHCTPYKLYIi 3 TEXHIKW BE3NEKN
03HaMOMTECH 3 UMMM IHCTPYKLIIAMM.

36epiraiiTe ix.

3BEPHITS 006/MBY yBary Ha BC nonepe/XeHHa

LoTpUMYWATECH IHCTPYKLA.

He BUKODUCTOBYHTE et npUCTPiii NOGAMY BoZM.

[LN 04MLIEHHS BUKOPUCTOBYHTE AMWE CYXY

TKAHUHY.

He 6n10KyitTe BeHTUAALIHI 0TBOPY. BCTaHoBNIOATE

NPUCTPIit BIANOBIAHO A0 BKASIBOK BUDOGHNKA,

8. He BCTaHOBMIOWTE /OO NOGNM3Y AKEPEN Tenna,
sIk-0T papiaTopis, 06irpisadis, AyXoBux neveit Ta
THLUX IPUCTPOIB, WO BUAINAIOTS TeNAo (30kpema,
nigcunioBavis).

9. 3abeanevTe Taki yMOBH, y KX HIXTO HE XORUTHME
110 WHYPY XNBAEHHA Ta He NepeTUCKATAME
0ro, 0C06AMBO 6E3N0CEPEAHBO Bing WTencens,
€NEKTPUNHIX DOSETOK | MiCUb, A€ BiH NijYeAHaHMIT
20 npunany.

10.  BMKOPWCTOBYITE INWE NPUNAAAR Ta aKCECYapH,
PEKOMEH/0BaHI BPOGHHKOM.

S o

~

L1406 He 3aBAATH WKOAK AOBKINMI0 a60 3A0POB'I0 MI0AEH,
KY MOXE CIDUYHHHTI HEKOHTPObOBAHE CKMAGHHA
CMITTA, y pasi NOWKOAXKeHHS aKyMyNATOPiB /Or0 CAify
3AaTH A0 CNEiaNbHOr0 NYHKTY NPUIAOMY a60 NOBEPHYTH A0
crleuianiaoBaHoro Marasmiy, Ae oro npuaGaHo.

SAGYEPE)KEHHSI
Bupi6 i akcecyapy 40 Hb0ro cip 3GepiraTi 8
He[lOCTYNHOMY AN AiTei Micui

o Mlepuw HiX BCTAHOBAIOBATY a60 BUKOPUCTOBYBATH
BMPI6, 03HaOMTECA 3 iHopMaLieto Ha BUPOGI
WOAO TeXHIKM 6e3NEKN Ta BUKOPUCTaHHS
EeneKTpHKM.

©  Hewarpiaiite Buue 113°F (45°C).

*  HeniagasaitTe akymynaTop HaaMipHoMy BnAMBY
Tenna, HanNpUKNaA BiA NPMOr0 COHAYHOTO CBITNa,
BIAKDUTOFO BOTHIO TOWO.

o Tlepuw HiX 3apsAXaTU BHYTPIWHIA aKyMyASTOp,
nepeKoHaiiTecs, Wo uei BUPIG, 30Kkpema kabeni Ta
[KEDENO KUBAEHHS, NOBHICTIO CYXVA.

©  He 3amuKaiiTe NOMIOCH BHYTPILIHLOrO aKyMyASTOpA
260 0r0 eNeMEHTIB.

Y pasi BATOKY piAMHN 3 eNEMENTIB He AonycKaiite
KOHTaKTY PiAMHM 3i WKIPOI0 Ta 0uMMa.

o 11|06 SMEHLINTH PU3MK BUHUKHEHHS NOXeXi 860
'BPAXEHHS eNEKTPUYHIM CTPYMOM, Liei NpUCTilt
3a60POHEHO BCTAHOBNIOBATH B MICUSX, A€ Ha
HbOro MOXe NOTPANUTH 0L 44 BONOra. YHUKaiiTe
NOTPANAAHHA Ha NPUNaZ Kpaneab aGo GPU3OK BOAU.
Ha HbOMy 3a60POHEHO POSMILLLYBATM EMHOCTI 3
piaMHamy (Hanpuknaa, sasw).

. He HakpuBaiiTe i0ro, W6 YHUKHYTH NeperpiBaxHs.

©  HecayxaiiTe 3ByK HaATO 67U3bKO 0 NPUCTPOK. Lie
MOXKE CIDUSMHUTH NIOPYIWEHHS! GRYXY.

. He iATe NPUCTPIN y Micusix 3
AOCTYNOM A0 AXEPENa KHBAGHHS.

o LliTencens BUKOPUCTOBYETLGA ANA BIAKMIOUEHHS
KUBNEHHS, TOMY BiH 3aBX 41 MAE 6YTH CIpABHIM.

Tielo HaNpyrolo, Aika BKasaHa Ha 06/1aAHaHHi.
BUKODHCTOBYiATe MLLE WHYDU XMBNEHHS TOTO THNY,
SIKwit yKasaHwit B iHCTPYKUil 3 excnnyaTauii a6o Ha
KOpNyci NPUCTPOI0.

He BCTaHOBIOTE e 06NaAHaHHSA B TiCHOMY a60
3aKPUTOMY NPOCTOPi. [1ij Yac BUKOPUCTAHHS!
PO3MICTiTh #Or0 B 406PE NPOBITPIOBAHOMY
npumMiLLeHHi. MoToKy NOBITPA Yepes BEHTUNALIHI
0TBODM HE MaIOTb NEPEIKOAXATY KOAHI NPeAMETH,
30KpEMa rageTy, CKATepTUHH, WTODU TOLLD.
BCTaHOBITL AUHAMIK H CTilfKy Ta PiBHY NOBEPXHIO.
He c7ia posmiuysaTh Ha npunaai a6o nopyy i3 Hum
6yab-Ki KEPENA BOTHIO, AIK-OT 3ananeHi CoIuKM.

BIAMOBA BIZ, BIANOBIAANLHOCTI

HaBejeHa TyT iH(OPMALA NABUAbHA Ha MOMEHT
ny6rikauii (i3 3aCTepEXeHHSMM PO PeAaKuiiHi NOMATKH).
Liei npuCTpiii nporpamHo-3anexHuit. Moro poota

Ta CYMICHICTb MOXE 3MIHIOBATUCS NCAA OHOBNIEHHS
NIPOrpamHoro 3a6eaneseHHs.

YKa3aHuii 4ac BiATBOPEHHS 0GYMCAIOETLCS HA OCHOBI
TPUBANIOCTI BIATBOPEHHA KIbKOX [0BIBHO BUGPAHUX
‘ayi03aNHCis i3 NOMIPHOIO FyuHICTI0.

Po3po6neto y CTokronbmi ® Bupobneno & Kutai

TIENG VIET NAM

HUGNG DAN AN TOAN QUAN TRONG

Nooswn o

Vuilong doc cac hudng dan nay.
Vui long giit céc huéng dan nay.
Vuilong doc tat ca cac canh bay
Vui long lam theo tét ca céc hudng dan.

Khong str dung thiét bj nay gan cho c6 nudc.

Chi diing miéng vai kho dé vé sinh.

Khong dé caclthong gié bitac. Lap dittheo huéng
dan cda nha san xuat.

tgancacnguonnhigtnhubot:
beplonuaccacmemsmnnhmknac(ke
ca bg khuéch dai).

Béo vé d& day ngudn khong bi gidm Ién hosic bi bep,
nhatla ¢ chd phich cam, & cam chim va diém dan
déy ra tir thiét bi.

Chi str dung cac phu kién ma nha san xuat quy dinh.

1. Chi sir dung v6i xe déy, gid, chan 45, gid d&
hocbandonha sanxuatquy dinhhodc duge

bankem véithiét bi. Khi str dung xe ddy hodc

gid 5, can céin than khi di chuyén xe day, bo

thiét bl d&tranh thuong tich do
Rit phich c&m khoi 6 dién khi ¢6 béo co sam sét
hodc khi khéng str dung trong thdi gian dai.
St dung nhan vién dich vu dd naing lyc cho moi
dich vu bo tri. Can bao tri khi thit bi bi hur hai, vi
du nhu day dién ngudn hodc phich cam bj hu, chat
16ng hozc do vat rai vao > trong thit bi, thiét bi b
dinh nuéc mua hogc bj &m, khong hoat dong binh
thudng, hodc bi roi.

Nghe am thanh I6n trong thdi gian dai
¢4 thé gay giam thinh lyc. D& ngan
ngira nguy co tdn thuong thinh giac,

khong nghe & mic am lugng cao trong
thai gian dai

Khong duroc dé Ian cac san pham dién,
c4p, pin, bao bi va s8 tay véi rdc thai sinh
hoat néi chung. D& tai ché phi hgp, vui
long dua nhitng sén pham nay ti diém
thu gom duoc chi dinh, nai ching sé
dugc nhan mién phi hogc tré lai nha ban
1é tai dja phuong. Virt bé san pham ding
cach sé tiétkiémtainguyénvangan chin
nhirng tac dong tiu cue dén sirc khoe
con ngudi va moi truang.

D& ngan ngira nguy hai c6 thé xéy ra cho moi trudng hodc

sirc khoé con ngudi tir

Vit b réc thai bira bai, hay chi

virt bé pin sac lai duoc bi héng tai cac diém thu gom duogc
chi dinh hogc tra lai cho daily.

CANH BAO

Day khong phii 12 40 choi. Trénh d& sén
pham nay va phy kién gan tré nho.
Thuc hién theo cac thong tin vé dién va an toan trén
san pham trude khi lap dat hogc van hanh
Khong lam nong trén 113°F (45°C).
Khong dé pin tiép xiic véi nhiét do qua mirc nhu anh
néng tryc tiép, ngon Iira tran hodc tuong ty.
Dam bao san phdm nay, bao gom cé cap va ngudn
dién, hoan toan kho trudc khi sac pin bén trong.
Khong lam doan mach pin bén trong hoac cac cuc
pin cla pin d6.
Trongtruding hgp cuc pin bi o, khong dé chatlong
tiép xiic véi da hogc mat
Dégiamnguy cochéy hoc dién giat, khong dé dung
cu nay dinh mua hodc am. Khong dé tiép xic véi
nuée dang nhé giot hay bin ra. Khong dugc it cdc
b vat chira chat Ing nhu binh hoa trén dung cu.
Khong che day san pham vi viéc nay cé thé gay ra
hién tugng qua nhiét.
DEtai qué gan loa c6 thé 12m t6n thuong thinh
gic claban
Khong |ap dat san pham trong khu vuc can trd tiép
can ngudn dién.
Phichcam dién duge ding nhubo ngatkétndi, vabo
ngat ket ngi phai hoat dong tot.
Khong stra ddi, thao rii, md, tha, nghién nat, dam
thing hogc cét nhd loa.
Nguy co chéy nd néu thay pin khong ding loai. Chi
thay pin cing loai hogic twong duong.

om

o Truong hop loa ri 6 thé gay thuong tich ¢4 nhan
nghiém trong hodc tir vong. Nhiéu thuong tich, déc
biét 13 thuang tich d6i vai tré em, c6 thé tranh dugc
bang céch thyc hién nhirng bién phap phang ngira
don gian nhu sau:

o Chistrdungtihodc gid dd duoc nha san
xuat khuyén nghi.

. Chi dt loa trén nhirng dd dac c6 thé dd loa
mot cach an toan.

«  Dambao datloa sao cho loa khong nho ra
khéi mép cia dd dac do.

. Khong dit loa lén d6 dac cao khi chua neo
chac chan.
. Khong datloa Ién trén khan trai ban.

. Huéng dén va nhac nhd tré em v sy nguy
hiém khi tréo lén dd dac.

Day la thiét bi Class Il hay con goi la thigt
bidiéncéch dién kép. N dugcthiétkedé

khong can k&t ndi an toan vi tiép dia.

LAP DAT VA KET NGI

«  Chikétndithiét bi véi dién ap ngudn
ddng nhu ghi trén thiét bi.

«  Chistrdung loaiday cap dién quy dinh trong hudng
dan van hanh hogc ghi trén thiét bi.

«  Khong lap dat thiét bi nay trong khong gian kin
hoéic han ché. Duy tri diéu kién thong gi6 t6t trong
khi hoat dong. Khéng duge day cac 16 mé bang
céc vat dung nhu bdo, khan trai ban, rem, v.v. lam
cén tré thong gio.

«  Lapdatloanaytrén bé mat 6n dinh va bang phang.

«  Khong dit céc ngudn Iira tran, vi dy nhu nén dang
thap, trén hodc gan thiét bi.

KHUGC TU' TRACH NHIEM

Théng tin trong tai liéu nay la chinh xac tai thi diém xuat
ban cung dy tinh trwde cho cc i bién tap. San pham nay
phu thudc vao phan mém va cac chirc nang ciing d6 tvang
thich cia san pham ¢ thé thay dGi khi cap nhat phan mem.

Thi . goti
am nhac, phat & mirc am lugng trung binh.

Thiét ké tai Stockholm * Sén xuét tai Trung Quéc
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ngum dung c6 thé thay t
Chi st dung c4c tay cém di kem khi di chuyén va
nhéc Marshall Bromley 150.

Khi str dung v6i cac xe ddy hodc gia o khac, san
pham c6 thé mét 8n dinh va gay ra thuong tich.
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